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THE MAHABHARATA

CALYA PARVA.

SECTION I.

(Qalya-badha Pa'l'va).

Htwing bowed down unto Ndrag/mm, and Nam the most
exalted of male beings, and the goddess Saraswati, must the

word JAYA be uttered.
Janamejaya said,—“After Karna had thus been slain in

battle by Savyasachin, what did the small (unslaughtered)

remnant of the Kauravas did, 0 regenerate one ?‘ Beholding
the army (of the Pandavas) swelling with might and energy,

what behaviour did the Kuru prince Suyodhana adopt towards
the Pandavas, thinking it suitable to the hour ?' I desire to
hear all this! Tell me, O foremost of regenerate ones ! I am
never satiated with listening to the grand feats of my ances

toris!" v

Vaicampayana said,—“ After the fall of Karna, 0 king,
Dhritarashtra’s son Suyodhana was plunged deep into an ocean

of grief and saw despair on every side.‘ Indulging in in

cessant lamentations, saying—Alas, Oh Karma, Alas, Ola
Karna,—-he proceeded with great difficulty to his camp; accom

panied by ‘the unslaughtered remnant of the kings on his side.5

Thinking of the slaughter of. the Suta’s son, he could not
obtain peace of mind, though comforted by those kings with
excellent reasons inculcated by the scriptures.‘ Regarding

Destiny and Necessity to be all-powerful, the Kuru king firmly
resolved on battle.” Having duly made Calya the genera
lissimo of his forces, that bull among kings, O monarch, pro

ceeded for battle, accompanied by that unslaughtered remnant

of his forces.‘ Then, 0 chief of Bharata’s race, a terrible
battle took place between the troops of the Kurus and those
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of the Pandavas, resembling that between the gods and the

Asun'as.9 Then Calya, O monarch. having made a great carnage

in battle, at last lost a large number of his troops and was

slain by Yudhishthira at midday.lo Then king Duryodhana,

having lost all his friends and kinsmen, fled away from the

'field of battle and penetrated into the depths of a terrible

lake from fear of his enemies.“ On the afternoon of that

‘day, Bhimasena, causing the lake to be encompassed by many

mighty canwarriors, summoned Duryodllana and having oblig

ed him to come out, slew him speedily, putting forth his
strength." After Duryodliana’s slaughter, the three car-war
riors (of the Kuru side) that were still unslain (viz., Aewat
thfiman and Kripa and Kritavarman), filled with rage, 0
monarch, slaughtered the Panchala troops in the night." On
the next morning, Sanjaya, having set out from the camp,

entered the city (the Ram capital), cheerless and ‘filled with
grief and sorrow.“ Having entered the city, the Suta San

jaya, raising his arms in grief, and with limbs trembling, en

tered the palace of the king." Filled with grief, O tiger

among men, he wept aloud, saying,—Alas,'0 king ! Alas, all of
us are ruined by the slaughter of that high-souled monarch E“

Alas, Time is all-powerful, and crooked in his course, since '5"
our allies, endued with might equal to that of Cakra himself,

have been slain by the Pandavas l"*‘—Seeing Sanjaya come

back to the city, 0 king, in that distressful plight, all the
people, 0 best of kings, filled with great anxiety, wept loudly,
saying—Alas, Ohking !"—The whole city, 0 tiger among
men, including the very children, hearing of Duryodhana’s
death, sent forth notes of lamentation from every side." We
then beheld all the men and women running about, deeply
al’fiicted with grief, their senses gone, and resembling people
that are demented.“ The Suta Sanjaya then, deeply agitated,
entered the abode of the king and beheld that foremost of
'monarchs, that lord of men, having wisdom for his eyes.“

* The Bombay edition reads the first line of 17 diflerently. If that
reading be accepted, the translation would rum-Destiny is all-powerful,
0 king, and prowess is fruitless l’-T.
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Beholding the sinless monarch, that chief of Bharata's race,

seated, surrounded by his daughters-in-law and Giindhari and.

Vidura and by other friends and kinsmen that won always

his well-wishers,n and engaged in- thinking on that very sub

ject, viz., the death of Karna, the Sum Sanjaya, with heart

filled with grief, O Janamejaya, weepingly and in a voice

choked with tears, said unto- him,—I am Sanjaya, O tiger

among men! I bow to thee, O hull of Bharata's race PM"
The ruler of the Madras, viz;, Calya, hath been slain! Simie

l‘arly Suvala's son Cakuni, and Uluka, O tiger among men,

that valiant son of the gamester (Cakuni), have been slain I"
All the Samaptakas, the Kamvojas together with the Cakas,
the Mlcchhas, the Mountaineers, and the Yavanas, have also

been slain I" The Easterners have been slain, O monarch,
and all the Southerners Z The Northerners have all been slain,

as also the Westerners, O ruler of men 1“ All the kings and:
all the princes have been slain, O monarch-1 King Duryo

dhana also has been slain by the son of Pandu after the manner

he had vowed" With his thighs broken, 0‘ monarch, he

lieth now on the dust, covered with blood; -Dhrishtadyumna.
also hath been slain, 0 king, ‘as also the unvanquished Cikhan~
din!” Uttamaujas and'Yudh'Zimanyu, 0 king, and the Pra~
bhadrakas, and‘those tigers among men, viz., the Panchalas,

and the Chedisu have been destroyed." Thy sons have all been
slain as also the (five) sons of Draupadi, O Bhi'iratal The

heroic and- mighty son of Kama, viz., Vrishasena, hath been
slain,“ All the men (that had been assembled) have been
slain. All the elephants have been destroyed. All the car
warriors, Otiger among men, and all the steeds, have fallen
in battle." Very few are alive on thy side, 0 lord i In conse
quence of the Pandavas and the Kauranas having encountered.
each other," the world, stupified by Time, now consists of only
women! On the-side of the Pandavas seven are alive, while

ampngst the Dhartarashtras three are- so.-M They are the

five (Pandava) brothers, and- Visudeva, and Sityaki, and

Kripa, and Kritavarman, and Drona’s son, that foremost of"

victors." 'These three car-warriors, O monarch, are all that.
survive, 0‘ best of kings, of all the Alcslumhi'nis musteredoa.
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thy side, 0 ruler of men l" These are the survivors, 0 mon
arch, the rest have perished! Making Duryodhana and his
hostility (towards the Pandavas) the cause, the whole world,

it seems, hath been destroyed, O hull of Bharata’s race, by
Time 1’”"

Vaioampayana continued—“Hearing these cruel words,

Dhritarishtra, that ruler of men, fell down, 0 monarch, on
the Earth, deprived of his senses." As soon as the king fell
down, Vidura also, of great fame, O monarch, afflicted with

sorrow on account of the king’s distress, fell down on the

Earth." Gandhari also, Obest of kings, and all the Kuru
ladies, suddenly fell down on the ground, hearing those cruel

words.“ That entire conclave of royal persons remained lying
on the ground, deprived of their senses and raving deliriously,

like figures painted on a large piece of canvas.“ Then king
Dhrita'rashtra, that lord of Earth, afflicted with the calamity

represented by the death of his sons, slowly and with difficulty

regained his life-breaths.“ Having recovered his senses, the

king, with trembling limbs and sorrowful heart, turned his

face on every side, and said these words unto Kshattri

(Vidura) 2‘3—0 learned Kshatri, O thou of great wisdom, thou,

O bull of Bharata’s race, art now my refuge! I am lovi
less and destitute of all my sons !“—Having said these, he once

more fell down, deprived of his senses. Beholding him fallen,

all his kinsmen, that were present there,“ sprinkled cold
water over him and fanned him with fans. Comforted after a

long while,_that lord of Earth,“ afflicted with sorrow on ac

count of the death of his sons, remained silent, sighing heavily,

O monarch, like a snake put into a jar." Sanjaya also wept
aloud, beholding the king so afflicted. All the ladies too,

I
with G-Ztndhz'tri of great celebrity, did the same.“ After a long
while, 0 best of men, Dhritariishtra, having repeatedly swoon
ed, addressed Vidura, saying,“—Let all the ladies retire, as also
Gandhr'tri of great fame, and all these friends! My mind hath
become greatly unsettled l‘°—Thus addressed, Vidura, repeated

ly trembling, slowly dismissed the ladies, O bull of Bharata’s

race!“ All these ladies retired, O chief of the Bharatas, as
also all those friends, beholding the king deeply ulilictcd.‘f
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Then Sanjaya cheerlessly looked at the king, 0 scorchcr of foes,
who, having recovered his senses, was weeping in great afliic

tion.“ With joined hands, Vidura then, in sweet words, com

forted that ruler of men who was sighing incessantly.”“

SECTION II.

Vaicampayana said—“After the ladies had been dismissed,
Dhritarashtra, the son of Amvika, plunged into grief greater
than that which had afflicted him before, began, O monarch,

to indulge in lamentations.‘ Exhaling breaths that resembled
smoke, and repeatedly waving his arms, and reflecting a little,

0 monarch, he said these words.“
“Dhritarashtra said,—‘Alas, O Suta, the intelligence is

fraught with great grief that I hear from thee, viz., that the
Pandavas are all safe and have suffered no loss in battle l‘

Without doubt, my hard heart is made of the essence of thun

der, since it breaketh not upon hearing of the fall of my sons l‘

Thinking of their ages, 0 Sanjaya, and of their sports in
childhood, and learning today that all of them have perished,

my heart seems to break into pieces 2‘ Although in conse

quence of my blindness I never saw their forms, still I cherish
ed a great love for them in consequence of the affection one

feels for his children.‘ Hearing that they had passed out of

childhood and entered the period of youth and then of early

manhood, I became exceedingly glad, O sinless one 1" Hear
ing today that they have been slain and divested of prosperity
and energy, I fail to obtain peace of mind, being overwhelmed
with grief on account of the distress that has overtaken them 2“

Come, come, 0 king of kings, to me that am without a protec
tor nowl Deprived of thee, O mighty-armed one, what will be

my plight ?’ Why, 0 sire, abandoning all the assembled kings
dost thou lie on the bare ground, deprived of life, like an

ordinary and wretched king ?'° Having been, 0 monarch, the
refuge of kinsmen and friends, where dost thou go now, 0
hero, abandoning me that am blind and old ?“ Where now, 0
king, is that compassion of thine, that love, and that respect

fulness? Invincible as thou \vcrt in battle, how, alas, hast
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thou been slain by the Parthas ?" Who will now, after I will
have waked from sleep at the proper hour, repeatedly address

me in such endearing and respectfu‘l words as;—O father, 0
father,—O great king,—-O Lord of the world !"—and afiec~

tionately olasping my neck with moistened eyes, will seek my

orders, saying,—Command me, O thou of Ku'ru’s race l—Ad

dress me, 0 son, in that sweet language once more l“ O
dear child, I heard even these words from thy lips, viz.,—
This wide Earth is as much ours as it is of Pritha’s son 3"

Bhagadatta and Kripa and Calya and the two princes of

Avanti and Jayadratha and Bhuriqravas and Gala and Some,
datta and Vilhika“ and Acwatthiman and the chief of the

Bhojas and the mighty prince of Magadha and Vrihadvala and

the ruler of the Kicis and Cakuni the son of Suvala" and
many thousands of Mlecchas and Cakes and Yavanas, and Su—

dakshina the ruler of the Kimvojas and the king of the Trigar~

tas" and the grandsire Bhishma and Bharadwfija’s son and

Gotama’s son and Grutiyush and Ayutayush and Catiyush of

great energy," and Jalasandha and Rishyaqri'nga’s son and the
Rikshasa Alayudha, and the mighty-armed Alamvusha and

the great car-warrior Suvfihu,'°—these and numerous other

kings, 0 best of monarchs, have taken up arms for my sake,
prepared to cast away their very lives in great battle l“
Stationed on the field amidst these, and surrounded by my

brothers, I will fight against all the Parthas and the Palm
chalas" and the Chedis, O tiger among kings, and the sons

of Draupadi and Sityaki and Kunti-Bhoja and the Rfikshasw

Ghatotkachal" Even one amongst these, 0 king, excited
with rage, is able to resist in battle the Pandavas rushing to

wards him l“ What need I say then of all these heroes, every
one of whom has wrongs to avenge on the Pandavas, when

united together? All these, 0 monarch, will fight with the .
followers of the Pandavas and will slay them in battle."

Karna alone, with myself, will slay the Pandavas. All the
heroic kings will then live under my sway.“ He who is their

leader, viz., the mighty Vasudeva, will not, he has told me,

put on mail for them, 0 king l'7—Even in this way, 0 Suta,

did Duryodhana often use to speak to me ! Hearing what he
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said, I believed that the Pandavas would be slain in battle."
When, however, my sons, stationed in the midst of those

heroes, and exerting themselves vigorously in battle, have all
been slain, what can it be but Destiny ?" When that lord of
the world, viz., the valiant Bhislima, having encountered Ci
khandin, met with his death like a lion meeting with his at
the hands of a jackal, what can it be but Destiny ?'° When
the Brahmana Drona, that master of all weapons offensive
and defensive, has been slain by the Pandavas in battle, what

can it be but Destiny ?“ When Bhuricravas has been slain

in battle, as also Somadatta and king Valhika, what can it be

but Destiny ?” When Bhagadatta, skilled in fighting from

the backs of elephants, has been slain, and when Jafladratha
hath been slain, what can it be but Destiny ?" When Su

dakshina has been slain, and Jalasandha of Puru’s race, as also
Crutayush and Ayutayush, what can it be but Destiny ?“
The mighty Pandya, that foremost of all wielders of weapons,

has been slain in battle by the Pandavas. What can it be but
Destiny ?" When Vrihadvala has been slain and the mighty

king of the Magadhas, and the valiant Ugriyudha, that type
of all bowman," when the two princes of Avanti (viz., Vinda

and Anuvinda) have been slain, and the ruler also of the

Trigartas, as also the numerous Samaaptakas, what can it be

but Destiny ’4" When king Alamvushs, and the Rikshasa A15.—

yudha, and Rishyacringa's son, have been slain, what can it be

but Destiny ?" When the Narayanas have been slain, as also

the Gopilas, those troops that were invincible in battle, and

many thousands of Mtecchas, what can it be but Destiny ?”
When Cakuni the son of Suvala, and the mighty Uluka, called
the gamester’s son, that hero at the head of his forces, have

been slain, what can it be but Destiny ?‘° When innumerable

high-souled heroes, accomplished in all kinds of weapons

ofl'ensive and defensive, and endued with prowess equal to that

of Cakra himself, have been slain, 0 Suta,“ when Kshatriyas
hailing from diverse realms, O Sanjaya, have all been slain in
battle, what can it be but Destiny ?“ Endued with great
might, my sons and grandsons have been slain, as also my

friends and brethren. What can it be but Destiny ?‘
_'
_

With
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out doubt, man takes his birth, subject to Destiny. That

man who is possessed of good fortune meets with good.“ I
am bereft of good fortune, and, therefore, am deprived of

my children, 0 Sanjaya! Old as I am, how shall I now sub
mit to the sway of enemies ?“ I do not think anything else
than exile into the woods to be good for me, 0 lord ! Depriv
ed of relatives and kinsmen as I am, I will go into the woods.“
Nothing else than an exile into the woods can be better for

me who am fallen into this plight and who am shorn of my

wings, O Sanjaya I" When Duryodhana has been slain, when

Calya has been slain, when Dusqasana and Vivingea and the

mighty Vikarna have been slain,“ how shall I be able to bear
the roars of that Bhimasena who hath alone slain a hundred

sons of mine in battle ?“ He will frequently speak of the

slaughter of Duryodhana in my hearing. Burning with grief

and sorrow, I shall not be able to bear his cruel words 2’ ”‘°
Vaicampayana continued—“Even thus that king, burning

with grief and deprived of relatives and kinsmen, repeatedly

swooned, overwhelmed with sorrow on account of the death

of his sons.“1 Having wept for a long while, Dhritarz'ishtra, the

son of Arnvika, breathed heavy and hot sighs at the thought;

of his defeat." Overwhelmed with sorrow, and burning with

grief, that hull of Bharata’s race once more enquired of his

charioteer Sanjaya the son of Gavalgana the details of what

had happened."

“Dhritarashtra ssid,—‘After Bhishma and Drona had been

slain and the Suta’s son also overthrown, whom did my war

riors make their generalissimo ?“ The Pandavas are slaying
without any delay every one whom my warriors are making
their generalissimo in battle." Bhishma was slain at the van
of battle by the diadem-decked Arjuna in the very sight of ye

all! Even thus was Drona slain in the sight of ye all 1“ Even
thus was the Suta’s son, the valiant Karna, slain by Arjuna in
the sight of all the kings !" Long before, the high-souled

Vidura had told me that through the fault of Duryodhana, the

population of the Earth would be exterminated.“ There are

some fools that do not see things even though they cast their

eyes on them. Those words of Vidura have been even so unto
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my foolish self." What Vidura of righteous soul, conversant

with the attributes of everything, then said, hath turned out

exactly, for the words he uttered were nothing but the truth.“°

Afflicted by fate, I did not then act according to those words.
The fruits of that evil course have now manifested themselves.
Describe them to me, 0 son of Gavalgana, once more 1“ Who
became the head of our army after Karna's fall .7 Who was

that car-warrior who proceeded against Arjuna and Visudeva 2“

Who were they that protected the right wheel of the ruler of
the Madras in battle? Who protected the left wheel of that
hero when he went to battle 2 Who also guarded his rear 2“

How, when all of you were together, could the mighty king
of the Madras, as also my son, he slain, O Sanjaya, by the
Pandavas ?“ Tell me the details of the great destruction of
the Bharatas. Tell me how my son Duryodhana fell in battle !“
Tell me how all the Panchalas with their followers, and

Dhrishtadyumna and Cikhaudiu and the five sons of Draupadi,
fell 1“ Tell me how the (five) Pandavas and the two Sittwatas
(viz., Krishna and gatyaki), and Kripa and Kritavarman and
Drona’s son, have escaped with life I" I desire to hear every
thing about the manner in which the battle occurred and the
- kind of battle it was! Thou art skilled, O Sanjaya, in narra~
tion. Tell me everything !’ ”"

SECTION III.

J‘Sanjaya said,—‘Hcar, 0 king, with attention how that great
carnage of the Kurus and the Pandavas occurred when they
encountered each other.l After the Suta’s son had been slain

by the illustrious son of Pandu, and after the troops had been.

repeatedly rallied and had repeatedly fled away,“ and after a

terrible carnage had taken place, 0 foremost of men, of human
beings in battle subsequent to Karna’s death, Partha began

to utter leonine roars. At that time a great fear entered the

hearts of thy sons.” Indeed, after Karna’s death, there was

no warrior in thy army who could set his heart upon rallying

the troops or displaying his prowess.“ They then looked like

-.ship-_wrecked merchants on the fathomlcss ocean without a

2
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raft to save themselves. When their protector was slain by

the diadem-deckcd Arjuna, they were like persons on the wide

sea desirous of reaching some shore of safety.‘ Indeed, 0
king, after the slaughter of the Suta’s son, thy troops, struck

with panic and mangled with arrows, were like unprotected

men desirous of a protector or like a herd of deer afflicted by

a lion.‘ Vanquished by Savyasiichin, they retired in the

evening, like bulls with broken horns or snakes shorn of their

fangs.7 Their foremost of heroes slain, themselves thrown into

confusion and mangled with keen arrows, thy sons, Oking,

uppn the slaughter of the Suta's son, fled away in fear.‘

Deprived of weapons and coats of mail, all of them lost their

senses and knew not in which direction to fly. Casting their

eyes on all sides in fear, many of them began to slaughter
one another.9 Many fell down or became pale, thinking,—
It is me whom Vibhatsu is pursuing !——It is 'me whom V'rilco
dam 'is pursuing !'°—Some ,riding on fleet steeds, some on

'fieet cars, and some on fleet elephants, many great car-war

riors fled away from fear, abandoning the foot-soldiers.“ Cars
vwere broken by elephants, horsemen were crushed by great
car-warriors, and bands of foot were smashed and slain by
"bodies of horse, was these fled away from the field."I After
‘the fall of the Suta’s son, thy troops became like stragglers
'from a caravan in a forest abounding with robbers and beasts

of prey." Some elephants whose riders had been slain, and
others whose trunks had been cut off, afflicted with fear,
lbeheld the whole world to be full of Pirtha.“ Beholding
7his troops flying away afflicted with the fear of Bhimasena,

Duryodhana then, with cries of 'Oh and Alas, addressed his
driver, saying,"—If I take up my post at the rear of the
army, armed with my bow, Pfirtha then will never be able
to transgress me. Urge the steeds, therefore, with speed."

\VhenI will put forth my valor in battle, Dhananjaya the

_son of Kunti will not venture to transgress me like the
ocean never venturing to transgress its continents." To
day, slaying Arjuna with Govinda, and the proud Vriko—
dara, and the rest of my foes, I will free myself from the
debt I owe to Karna.“:-Hearing these words of the Kuru.
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king so becoming a hero and an honorable man, his driver

slowly urged those steeds adorned with trappings of gold."
At that time many brave warriors deprived of elephants and
steeds and cars, and five and twenty thousand foot, Osire;

proceeded slowly (for battle)“0 Then Bhimasena, filled with

wrath, and Dhrish-tadyumna the son of Prishata, encompassing

those troops with the assistance of four kinds of forces, des

troyed them with shafts.“ All of them fought vigorously with
Bhima and Prishata’s son. Many amongst them challenged the

two Pandava heroes, mentioning their names." Surrounded

by them in battle, Bhima- became enraged with them. Quick~
ly descending from his car, he began to fight, armed with

his mace." Relying on the might of his own arms, Vrikodara

the son of Kunti, who was on his car, observant of the rules of‘

fair fight, did not fight with those foes who were on the ground.“

Armed then with that heavy mace of his that was made entirely

of iron and adorned with gold and equipt with a sling, and

that resembled the Destroyer himself as he becomes at the

end of the Yuga, Bhima slew them all like Yama slaughtering

creatures with his club.“ Those foot-soldiers, excited with
great rage, having lost their friends and kinsmen, were prc-~

pared to throw away their lives, and rushed in that battle

towards Bhima like insects towards a blazing fire.“ Indeed,

those warriors, filled with rage and invincible in battle, ap—

proaching Bhimasena, suddenly perished like living creatures

at the glance of the Destroyer." Armed with sword and mace,

Bhima careered likea hawk and slaughtered those five and"
twenty thousand warriors of thine." Having slain that brave
division, the mighty Bhima, of prowess incapable of being

baffled, once more stood, with Dhrishtadyumna before him."

Meanwhile Dhananjaya of great energy proceeded towards the

car-division (0f the Kurus). The twin sons of Miidri and the

mighty car-warrior Satyak'r, all endued with great strength,

cheerfully rushed against Cakuni with great speed from desire

of slaying him.” Having slain with keen shafts the numerous

cavalry of Cakuni, those Pandava- heroes quickly rushed against

Cakuni himself, whereupon a fierce battle was fought there."

Then Dhananjaya, 0 king, penetrated into the midst of the cars
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division of the Kauravas, stretching his bow Grindiea celebra

ted over the three worlds.“ Beholding that car having white

steeds yoked unto it and owning Krishna for its driver coming

towards them, with Arjuna as the warrior on it
,

thy troops fled

away in fear." Deprived of cars and steeds and pierced with
shafts from every side, five and twenty thousand foot-soldiers pro~

ceeded towards Partha and surrounded him.“ Then that mighty
car-warrior amongst the Panchz‘tlas, (viz., Dhrishtadyumna) with
Bhimasena at his head, speedily slew that brave division and

stood tirumphant." The son of the Pinchala king, viz., the

celebrated Dhrishtadyumna, was a mighty bowman possessed

of great beauty and a crusher of large bands of foes." At
sight of Dhrishtadyumna unto whose car were yoked steeds

white as pigeons and whose standard was made of a lofty Kov'i
dtirct, thy troops fled away in fear.‘7 The celebrated sons of
Madri, with Satyaki among them, engaged in the pursuit of
the Gandhara king who was quick in the use of weapons,

speedily appeared to our view.“ Chekitana and Cikhandin

and the (five) sons of Draupadi, O sire, having slain a large

number of thy troops, blew their conchs.“ Beholding all thy

Iroops flying away with their faces from the field, those (Pz'tn

dava) heroes pursued and smote them like bulls pursuing van

quished bulls.‘° Then the mighty Savyasfichin the son of
Pimdu, beholding a remnant of thy army still keeping their

ground, became filled with rage, 0 king!“ Suddenly, 0 mon
arch, he shrouded that remnant of thy forces with arrows. The

dust, however, that was then raised, enveloped the scene, in
consequence of which we could not see anything.“ Darkness

also spread over the scene and the field of battle was covered

with arrows. Thy troops, O monarch, then fled away in fear on

all sides.“ When his army was thus broken, the Kuru king, 0
monarch, rushed against both friends and foes.“ Then Duryo~

dhana challenged all the Pindavas to battle, 0 chief of Bharata’s
race, like the Asum Vali in days of yor;e challenging all the

celestials." The Pzindavas then, uniting together and filled

with rage, upbraiding him repeatedly and shooting diverse

weapons, rushed against the roaring Duryodhana.“ The latter,

however, fearlessly smote his foes with shafts. The prowess
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that we then saw of thy son was exceedingly wonderful," since

all the Pandavas together were unable to transgress him. At
this time Duryodhana beheld, staying at a little distance from
him, his troops, exceedingly mangled with shafts, and prepared

to fly away. Rallying them then, 0 monarch, thy son, resolved
on battle and desirous of gladdening them, addressed these war

riors, saying,“‘“—I do not see that spot on plain or mountain
whither, if ye fly, the Pandavas will not slay ye ! What use
then in flight ?‘° The P-Zmdava army hath now been reduced
to a small remnant. The two Krishnas have been exceedingly
mangled. If all of us make a stand here, we are certain to
have victory.‘l If, however, ye fly away, breaking your array,
the Pandavas, pursuing your sinful solves, will slay ye all!
Death in battle, therefore, is for our good 1" Death in the

field of battle while engaged in fight according to Kshatriya
practices, is pleasant. Such death produces no kind of grief,
By encountering such a death, a person enjoys eternal happi
ness in the other world." Let all the Kshatriyas assembled

here listen to me i It were better that they should even submit
to the power of the angry Bhimascna than that they should

abandon the duties practiced by them from the days of their
ancestors!“ There is no act more sinful for a Kshatriya than

flight from battle! Ye Kauravas, there is not a better path
to heaven than the duty of battle 1" The warrior acquires

in a day regions of bliss (in the other world) that take many

long years for others to acquire l—Fulfiliing those words of

the king, the great Kshatriya car-warriors" once more rushed

against the Paindavas, unable to endure their defeat and firmly

resolved to put forth their prowess." Then commenced a

battle once more, that was exceedingly fierce, between thy

troops and the enemy, and that resembled the one between the

gods and the Asun’as." Thy son Duryodhana then, 0 monarch
with all his troops, rushed against the Pandavas headed by

Yudhishthira.’ ”‘°
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SECTION IV.

“Sanjaya said,—‘Beholding the fallen boxes of cars“ as also

the cars of high-souled warriors, and the elephants and foot
soldiers, O sire, slain in battle,‘-se'eing the field of battle

assume an aspect as awful as that of the sporting ground of
Rudra,—observing the inglorious end obtained by hundreds and

thousands of kings,'—witnessing also the prowess of Partha
after the retreat of thy son with grief-stricken heart and when

thy troops, filled with anxiety8 and fallen into great distress,

O Bharata, were deliberating as to what they should next do,

hearing also the loud wails of the Kaurava warriors that were

being crushed,‘ and marking the displaced and disordered tokens

of great kings, the Kuru leader Kripa of great energy, possess
ed of years and good conduct and filled with compassion,‘

and endued with eloquence, approached king Duryodhana, and

angrily said these words unto him :‘—-0 Duryodhana, listen, 0
Bharata, to these words thatl will say unto thee! Having
heard them, 0 monarch, do thou act according to them, 0
sinless one, if it please thee 1’ There is no path, 0 monarch,
thatisbetter than the duty of battle! Having recourse to
that path, Kshatriyas, O bull of the Kshatriya order, engage
in battle 1' He who lives in the observance of Kshatriya prac~

tices fights with son, sire, brother, sister’s son, and maternal
uncle, and relatives, and kinsmen.9 If he is slaughtered in
battle, there is great merit in it. Similarly, there is great sin
if he flies from the field. It is for this that the life of a person
desirous of living by the adoption of Kshatriya duties is ex—

ceedingly terrible." Unto thee, as regards this, I will say a.
few beneficial words. After the fall of Bhishma and Drona and

the mighty car-warrior Karna,“ after the slaughter of Jaya_

dratha and thy brothers, 0 sinless one, and thy son Lakshmana,
what is there now for us to do ?" They, upon whom resting
allburdons we had been enjoying sovereignty, have all gone
to regions of blcssedness attainable by persons conversant with

at Nada, a niche or box for the driven—T.
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Brahma, casting off their bodies 1" As regards ourselves,

deprived of those great car-warriors possessed of numerous

accomplishments, we shall have to pass our time in grief, having

caused numerous kings to perish l“ When all those heroes
were alive, even then Vibhatsu could not be vanquished. Hav

ing Krishna, for his eyes, that mighty-armed hero is incapable
of being defeated by the very gods 2" The vast (Kaurava)
host, approaching his Ape-bearing standard that is lofty as an

Indra’s pole (set up in the season of spring) and that is efl'ulgenfl

as Indra’s bow, hath always trembled in fear." At the leonine
roars of Bhimasena and the blare of Princhajanya, and the
twang of Grindiva, our hearts will die away within us."

Moving like flashes of lightning, and blinding our eyes, Ar
juna’s Gand'ivct is seen to resemble a circle of fire." Decked
with pure gold, that formidable bow, as it is shaken, looks
like lightning's flash moving about on every side." Steed:

white in hue and possessed of great speed and endued with
the splendour of the Moon or the Kripa, grass, and that run
devouring the skies, are yoked unto his car.“ Urged on by
Krishna, like masses of clouds driven by the wind, and their
limbs decked with gold, they bear Arjuna to battle." That
foremost of all persons conversant with arms, viz., Arjuna,
burnt that great force of thine like a swelling conflagration

consuming dry grass in the forest in the season of winter."

Possessed of the splendour of Indra himself, while penetrat
ing into our ranks, we have seen Dhananjaya to look like an

elephant with four tusks." While agitating thy army and

inspiring the kings with fear, we have seen Dhananjaya to

resemble an elephant agitating a lake overgrown with lotuses.“

While terrifying all the warriors with the twang of his bow, we

have again seen the son of Pandu to resemble a lion inspiring

smaller animals with dread." Those two foremost of bowmen

in all the worlds, those two bulls among all persons armed with

the bow, viz., the two Krishnas, clad in mail, are looking

exceedingly beautiful.“ Today is the seventeenth day of this

awful battle, 0 Bharata, of those that are being slaughtered in
the midst of this fight I" The diverse divisions of thy army
are broken and dispersed like autumnal clouds dispersed by the
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wind." Sav'yasz'tchin, O monarch, caused thy army to tremble

and reel like a tempest-tossed boat exposed on the bosom of the

ocean." \Vhere was the Suta’s son, where was Drona with

all his followers, where was I, where wert thou, where was
Hridikz'x's son, where thy brother Dusqasana accompanied by his
brothers, (when Jayadratha was slain) ’4’" Upon beholding
Jayadratha and finding him within the range of his arrows,

Arjuna, putting forth his prowess upon all thy kinsmen and
brothers and allies and maternal uncles, and placing his feet

upon their heads, slew king Jayadratha in the very sight of
all ! \Vhat then is there for us to do now ?“'" Who is there
among thy troops now that would vanquish the son of Pandu ?”
That high-souled warrior possesses diverse kinds of celestial

weapons. The twang, again, of Gand-tva robbeth us of our

energies Z“ This army of thine that is now without a leader is

like a night without the Moon, or like a river that is dried up
with all the trees on its banks broken by elephants.“ The
mighty-armed Arjuna of white steeds will, at his pleasure,
career amid this thy masterless host, like a blazing confiagra—

tion amida heap of grass!“ The impetuosity of those two,

viz., Satyaki and Bhimasena, would split all the mountains or

dry up all the oceans l" The words that Bhima, spoke in the
midst of the assembly have all been nearly accomplished by him,

0 monarch ! That which remains unaccomplished will again be
accomplished by him 1“ While Kama was battling before it,
the army of the Panda-vas, difficult to be defeated, was vigorous

ly protected by the \vielder of Grindiva." Ye have done many
foul wrongs, without any cause, unto the righteous Pandavas!
The fruits of those acts have now come l“ For the sake of thy
own objects thou hadst, with great care, mustered together a
large force! That vast force as also thyself, O bull of Bharata’s
race, have fallen into great danger l“ Preserve thy own self
now, for self is the refuge of everything! If the refuge is
broken, 0 sire, everything inhering thereto is scattered on
every side." He that is being weakened should seek peace by
conciliation. He that is growing should make war. This is
the policy taught by Vrihaspati." We are now inferior to the
Eon-‘5 of Find“ as regards the strength of our army, There
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fore, 0 lord, I think peace with the Pandavas is for our good!“
He that does not know what is for his good or (knowing) dis—

regards what is for his good, is soon divested of his kingdom

and never obtains any good.“ If by bowing unto king Yudhish
thira sovereignty may still remain to us, even that would be for
our good, and not, 0 king, to sustain through folly defeat (at
the hands of the Pandavas) l“ Yudhishthira is compassionate.
At the request of Vichitraviryya’s son and of Govinda, he
will allow you to continue king." Whatever Hrishikeca will
say unto the victorious king Yudhishthira and Arjuna and
Bhimasena, all of them will, without doubt, obey.“ Krishna

will not, I think, be able to transgress the words of Dhrita—
rashtra of Kuru’s race, nor will the son of Hindu be able to

transgress those of Krishna.“ A cessation of hostilities with
the sons of Prithz't is what I consider to be for thy good. I
do not say this unto thee from any mean motives nor for pro

tecting my life. I say, 0 king, that which I regard to be
beneficial. Thou wilt recollect these words when thou wilt

be on the point of death (if thou neglectest them now) !‘°
Advanced in years, Kripa the son of Caradwat said these words

weepingly. Breathing long and hot breaths, he then gave way

to sorrow and almost lost his senses.’ ”“

SECTION V.

“Sanjaya said,--‘Thus addressed by the celebrated son of
'Gotama, the king (Duryodhana ), breathing long and hot
breaths, remained silent, O monarch!‘ Having reflected for a

little while, the high-souled son of Dhritarz'tshtra, that scorcher

of foes, then said these words unto Caradwat’s son Kripa z”—

Whatever a friend should say, thou hast said unto me ! Thou
hast also, whilst battling, done everything for me, without

caring for thy very life 1’ The world has seen thee penetrate

into the midst of the Pandava divisions and fight with the

mighty car-warriors of the Pandavas endued with great energy.‘
That which should be said by a friend has been said by thee.

Thy words, however, do not please me like medicine that

pleases the person that is on the point of death.‘ These bene

3
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ficial and excellent Words, fraught with reason, that thou, O
mighty-armed one, hast said, do not seem acceptable to me,

Oforemost of Brahmanas 1' Deprived by us of his kingdom

(on a former occasion), why will the son of Pz'mdu repose his
trust on us l That mighty king was once defeated by us at dice.

\Vhy will we again believe my words T” So also, Krishna, ever
engaged in the good of the Parthas, when he came to us as an

army, was deceived by us. That act of ours was exceedingly

ill-judged. Why then, 0 regenerate one, will Hrishilreea trust
my words?“ The princess Krishna, while standing in the
midst of the assembly, wept piteously. Krishna will never

forget that act of ours, nor that act, viz., the deprivation of
Yudhishthira by us of his kingdom 1

° Formerly it was heard

by us that the two Krishnas have the same heart between them

and are firmly united with each other! Today, 0 lord, we
have seen it with our eyes !‘° Having heard of the slaughter
of his sister’s son, Keqava passeth his nights in sorrow. VVe

have offended him highly. Why will he forgive us then ?"
Arjuna also, in consequence of Arhimanyu’s death, hath be

come very miserable. Even if solicited, why will he strive for
my good ?" The second son of Pindu, the mighty Bhima
sena, is exceedingly fierce. He has made a terrible vow. He
will break but not bend." The heroic twins, breathing ani
mosity against us, when clad in mail and armed with their
swords, resemble a pair of Yamas.“ Dhrishtadyumna and
Cilrhandin have draWn their swords against me. Why will those
two, 0 best of Brahmanas, strive for my good ?“ While clad
in asingle raiment and in her season, the princess Krishna
was treated cruelly by Duscasana in the midst of the assem
bly and before the eyes of all.“ Those scorchers of foes, viz.,
Pandavas, who still remember the naked Draupadi plunged
into distress, can never be dissuaded from battle." Then again,
Krishna the daughter of Drupada, is, in sorrow, undergoing
the austerest of penances for my destruction and the success of
the objects cherished b

y

her husbands, and sleepeth every day
on the bare ground, intending to do so till the end of the

1" A triplet in the Bengal texts—T.
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hostilities is attained." Abandoning honor and pride, the

uterine sister of Visudeva (Subhadra) is always serving Drau

padi as a veritable waiting-woman." Everything, therefore, hath

flamed up. That fire can never be quenched. Peace with them

hath become impossible in consequence of the slaughter of

Abhimanyu.“o Having also enjoyed the sovereignty of this

Earth bounded by the ocean, 11.0w shall I be able to enjoy, under
favor of the Pandavas, a kingdom in peace ?“ Having shone

like the Sun upon the heads of all the kings, how shall I
walk behind Yudhishthira like a slave ?“ Having enjoyed all

enjoyable articles and shown great compassion, how shall I lead
a miserable life now with miserable men as my companions ?“
I do not hate those mild and beneficial words that thou hast
spoken. I, however, do not think that this is the time for
peace.“ To fight righteously is, O scorcher of fees, what I
regard to be good policy. This is not the time for acting like
a eunuch. On the other hand, this is the time for battle.“ I
have performed many sacrifices. I have given away Dakshinas
to Brahmanas. I have obtained the attainment of all my
wishes. I have listened to Vedic recitations. I have walked
upon the heads of my foes." My servants have all been well

cherished by me. I have relieved people in distress. I dare not,
0 foremost of regenerate ones, address such humble words to
the Pandavas." I have conquered foreign kingdoms. I have
properly governed my own kingdom. I have enjoyed. diverse
kinds of enjoyable articles. Religion and profit and pleasure
I have pursued. I have paid off my debt to the Pitm'e and to
Kshatriya duty." Certainly, there is no happiness here l What

becomes of kingdom, and What of good name? Fame is~ all

that one should acquire here. That fame can be obtained by
battle, and by no other means." The death that a Kshatriya
meets with at home is censurable. Death on one’s bed at

home is highly sinful.so The man who casts away his body in

I the woods or in battle after having performed sacrifices, obs

tains great glory.“ He is no man who dies miserably weep

ing in pain, afflicted by disease and decay, in the midst of
crying kinsmen.n Abandoning diverse objects of enjoyment,

Ishall now, by righteous battle, proceed to the regions or
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Cakra, obtaining the companionship of those that have attained

to the highest end.“ Without doubt, the habitation of heroes

of righteous behaviour, who never retreat from battle, who
are gifted with intelligence and devoted to truth, who are

performers of sacrifices, and who have been sanctified in the
sacrifice of weapons, is in heaven.“ The diverse tribes of
lApsa'ras, without doubt, joyfully gaze at such heroes when
engaged in battle. Without doubt, the Pitris behold them
worshipped in the assembly of the gods and rejoicing in
heaven, in the company of Apsams." We will now ascend

the path that is trod by the celestials and by heroes unrcturn

ing from battle," that path, viz., which has been taken by
our venerable grandsire, by the preceptor endued with great

intelligence, by Jayadratha, by Karna, and by Duscz'tsana!"
Many brave kings, who had exerted themselves vigorously for

my sake in this battle, have been slain. Mangled with arrows

and their limbs bathed in blood, they lie now on the bare
Earth.“ Possessed of great courage and conversant with ex

cellent weapons, those kings, who had, again, performed sacri

fices as ordained in the scriptures, having cast off their life
breaths in the discharge of their duties, have now become the

denizens of Indra’s abode.89 They have paved the way (to
that blessed region). That road will once more become diflL
cult in consequence of the crowds of heroes that will hurry
along it for reaching that blessed goalfm Remembering with
gratitude the feats of those heroes that have died for me,

I desire to pay off the debt I owe them, instead of fixing my
heart upon kingdom.“ If, having caused my friends and
brothers and grandsires to be slain, I save my own life, the
world will, without doubt, censure me.“ What kind of sover

eignty will that be which I will enjoy, destitute of kinsmen

1" Some texts read durgamo hi sub/tam Move!) for dw'gamo hi punar
Manet. If the former reading be accepted, the meaning will be, ‘once
difficult, that road will become easy in consequence of the crowds of
heroes that will hurry along it for reaching that blessed goal.’ Duryo
dhana, in that case, would be held to be alluding to the many Kshatriyas
that would yet die for obtaining regions of bliss in the other world, if
the battle, instead of ceasing, were allowed to go on.—T.
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and friends and well-wishers, and bowing down unto the son

of Pandu ?“ I, who have lorded it over the universe in that
way, will now acquire heaven by fair fight. It will not be
otherwise l“—Thus addressed by Duryodhana, all the Kshatri
yas there applauded that speech and cheered the king, say

ing,—Excellent, Excellent l“—Without at all grieving for
their defeat, and firmly resolved upon displaying their prowess,

all of them, having determined to fight, became filled with

enthusiasm.“ Having groomed their animals then, the Kau
ravas, delighting at the prospect of battle, took up their quar
ters (for the night) at a spot little less than two Yoja'nas dis

tant from the field." Having obtained the Saraswati of red

waters on the sacred and beautiful table-land at the foot of

Himavat, they bathed in that water and quenched their thirst

with it. Their spirits raised by thy son, they continued to

wait (on their resting ground)." Once more rallying their

own selvesas well as one another, all those Kshatriyas, 0
king, urged by fate, waited (in their encampment).'

"*9

SECTION VI.

“Sanjaya said,—-‘On that table-land at the foot of Himavat,

those warriors, O monarch, delighting at the prospect of battle

and assembled together, passed the night.1 Indeed, Calya

and Chitrasena and the mighty car-warrior Cakuni and Acwat
thiman and Kripa and Kritavarman of the Sitwata race,3

and Sushena and Arishtasena and Dhritasena of great energy

and Jayatsena and all these kings passed the night there.8

After the heroic Karna had been slain in battle, thy sons,

inspired with fright by the Pandavas desirous of victory,
failed to obtain peace anywhere else than on the mountains of

Himavat.‘ All of them then, 0 king, who were resolved on
battle, duly worspipped the king and said unto him, in the

presence of Calya, these words 1‘—It behoveth thee to fight
with the enemy, after having made some one the generalissimo
of thy army, protected by whom in battle we will vanquish
our foes !‘—Then Duryodhana, without alighting from his car,

[proceeded towards]* that, foremost of car-warriors, that hero

* These words occur lower down in verse 17.-T.
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conversant with all the rules of battle,‘ (viz., Acwatthaman)
who resembled the Destroyer himself in battle.’ Possessed of
beautiful limbs, of head well-covered, of a neck adorned with

three lines like those in a conch-shell, of sweet speech, of eyes

resembling the petals of a full-blown lotus, and of a face like
that of the tiger, of the dignity of Meru,‘ resembling the hull
of Mahadeva as regards neck, eyes, tread, and voice, endued

with arms that were large, massive, and well-joined, having a

chest that was broad and well—formed,” equal unto Garuda on
the wind in speed and might, gifted with a splendour like
that of the rays of the Sun, rivalling Ucanas himself in in

t'elligencelo and the Moon in beauty and form and charms of
face, withabody that seemed to be made of a number of

golden lotuses, with well~made joints,“ of well-formed thighs
and waist and hips, of beautiful feet, beautiful fingers, and

beautiful nails, he seemed to have been made by the Creator

with great care after recollect-ing 0ne after another all the

beautiful and good attributes of creation." Possessed of every

auspicious mark, and clever in every act, he was an ocean

of learning. Ever vanquishing his foes with great speed, he

was incapable of being forcibly vanquished by foes." He
knew, in all its details, the science of weapons consisting of
four padas and ten A'ngasrl' He knew also the four Vedas
with all their branches, and the filthy/anus as the fifth.“
Possessed of great ascetic merit, Drona, himself not born of
woman, having worshipped the Three-eyed deity with great
attention and austere VOWS, begat him upon a wife not born of
woman," Approaching that personage of unrivalled feats, that
one who is unrivalled in beauty on Earth, that one who has
mastered all branches of learning, that ocean of accomplishi
ments, the faultless Acwatthaman, thy son told him these
words :—Thou, Opreceptor’s son, art today our highest re;

* The correct reading, I apprehend, is Sarva yuddlzavidhdnnjnam as

in some of the Bengal texts, and not Sar-vayuddlzavibhdvajnam, as in
the Bombay edition, although Nilakantha notices the latter in his gloss.

'l' A pada is a great division of a subject, an angw being a smaller
division, or subdivisiou.—T,
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fuge! Tell us, therefore, who is to be the generalissimo of

my forces now, placing whom at our head, all of us, united

together, may vanquish the Pandavas ?—“'"
“
‘[Thus addressed,] the son of Drona answered—Let Calya

become the leader of our army! In descent, in prowess, in

energy, in fame, in beauty of person, and in every other

accomplishment, he is superior !" Mindful of the services

rendered to him, he has taken up our side, having abandoned

the sons of his own sister! Owning a large force of his own,

that mighty-armed one is like a second (Kartikeya, the) celes

tial generalissimo!“ Making that king the commander of

our forces, 0 best of monarchs, we will be able to gain victory,
like the gods, after making the unvanquished Skanda their

commander !“—After Drona’s son had said these words, all the

kings stood, surrounding Calya, and cried victory to him.

Having made up their minds for battle, they felt great joy."
Then Duryodhana, alighting from his car, joined his hands

and addressing Calya, that rival of Drona and Bhishma in

battle, who was on his car, said these words :"—0 thou that
art devoted to friends, that time has now come for thy friends
when intelligent men examine persons in the guise of friends
as to whether they are true friends or otherwise !“ Brave as
thou art, be thou our generalissimo at the van of our army.

When thou wilt proceed to battle, the Pandavas, with their
friends, will become cheerless, and the Panchilas will be
depressed l"—
“‘Calya answered—I will, 0 king of the Kurus, accom

plish that which thou askest me to accomplish! Everything
I have, viz., my life-breaths, my kingdom, my wealth, is at
thy service l"—
“ ‘Duryodhana said,—I solicit thee with offer of the leader

ship of my army, 0 maternal uncle! O foremost of warriors,
protect us incomparably, even as Skanda protected the gods in
battle !" O foremost of kings, thyself cause thy oWn self to
be installed in the command as Pavaka’s son Kirtikeya in
the command of (the forces of ) the celestialsl 0 here, slay
our foes in battle like Indra slaying the Dfinavas !’ ""—
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SECTION VII.

"Snnjaya said,—‘Hearing these Words of the (Kuru) king,
the valiant monarch (Calya), 0 king, said these words unto
Duryodhana. in reply :'-—0 mighty-armed Duryodhana, listen

to me, O foremost of eloquent men 2 Thou regardest the two
Krishnas, when on their car, to be the foremost of car-war
riors! They are not, however, together equal to me in might:
of arms 1" What need I say of the Pandavas? When angry,
I can fight, at the van of battle, with the whole world consist
ing of gods, Asuras, and men, rise‘n up in ams!‘ I will van
quish the assembled Parthas and the Somakas in battle!

\Vithout doubt, I will become the leader of thy troops!‘ I
will form such an array that our enemies will not be able to

overmaster it! I say this to thee, ODuryodhana! There
is no doubt in this l‘--Thus addressed (by Calya), king Duryo
dhana cheerfully poured sanctified Water, without losing any
time, 0 best of the Bharatas, on the ruler of the Madras, in
the midst of his troops, according to the rites ordained in the

scriptures, O monarch.“ After Calya had been invested with
the command, loud leonine roars arose among thy troops and
diverse musical instruments also, 0 Bha'irata, were heat and

blowni'l' The Kaurava warriors became very cheerful, as

also the mighty car-warriors among the Madrakas. And all of
them praised the royal Calya, that ornament of battle, say
ing,‘—Victory to thee, 0 king! Long life to thee! Slay all
the assembled foes! Having obtained the might of thy arms,
let the Dhartarz'tshtras endued with great strength, rule the
wide Earth without a foe lt’ Thou art capable of vanquishing
in battle the three worlds consisting of the gods, the Aswras,

' I. a, formally invested him with the command of the army. The
ceremony consisted in pouring sanctified water on the head of the person

chosen—T.

't The Bombay edition reads, wrongly, I think, Klis/ztarupas for
Hris/¢tarupas.—T.

1 Literally, ‘with all their foes slain !’-T.
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I"

then need be said of the Somakas and the Srinjayns that are

mortal ?‘°-Thus praised, the mighty king of the Madrakas ob
tained greatjoy that is unattainable by persons of unrefined
souls."

“‘Calya said,—Today, 0 king, I will either slay all the
Panchilas with the Pz'mdavas in battle, or, slain by them,

proceed to heaven !" Let the world behold me today careering

(on the field of battle) fearlessly! Today let all the sons of
Pandu, and Vasndeva, and Sityaki," and the sons of Drau
padi, and Dhrishtadyumna, and Cikhandin, and all the Pra
bhadrakas,“ behold my prowess and the great might of my

bow, and my quickness, and the energy of my weapons, and the

strength of my arms, in battle 1“ Let the Parthas, and all the

Slvtltlhllbs, with the Clair-anus, behold today the strength that is

in my arms and the wealth of weapons I possess !l6 Beholding
my prowess today, let the mighty car-warriors of the Pandavae,

desirous of counteracting it
,

adopt diverse courses of action!"

Today I will rout the troops of the Pandavas on all sides! Sur
passing Drona and Bhima and the Suta’s son, 0 lord, in battle.

I will career on the field, 0 Kaurava, for doing what is agre
able to thee l"—’
“Sanjaya continuod,—‘After Calya had been invested with

the command, 0 giver of honors, no one among thy troops,

O bull of Bharata’s race, any longer felt any grief on account

of Karma." Indeed, the troops became cheerful and glad.
They regarded the Parthas as already slain and brought under
.the power of the ruler of the Madras.“ Having obtained
great joy, thy troops, O hull of Bharata's race, slept that
night happily and became very cheerful.“ Hearing those

shouts of thy army, king Yudhishthira, addressing him of
Vrishni’s race, said these words, in the hearing of all the
Kshatriyas :"-—The ruler of the Madras, viz., Calya, that gram;
bowman who is highly regarded by all the warriors, hath,

O Madhava, been made the leader of his forces b
y Dhritarfish

tra’s son 2“ Knowing this that has happened, do, 0 Midhava,
that which is beneficial! Thou art our leader and protector!
Do that which should next be done Z“-—Then Visudeva, O

monarch, said unto that king :—-I know Krtayani, O Bha'trata,

4
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truly l" Endued with prowess and great energy, he is highly
illustrious! He is accomplished, conversant with all the modes
of warfare, and possessed of great lightness of hand I“ I
think that the ruler of the Madras is in battle equal to Bhishma
or Drona or Kama, or, perhaps, superior to them.“7 I do not, 0
ruler of men, even upon reflection, find the warrior who may

be a match for Calya while engaged in fight I" In battle, he is

superior in might to Cikhandin and Arjuna and Bhima and

Sz'ttyaki and Dhrishtadyumna, O Blu'trata I" The king of the
Madras, O monarch, endued with the prowess of a lien or an

elephant, will career fearleswly in battle, like the Destroyer

himself in wrath amongst creatures at the time of the uni

versal destruction)0 I do not behold a match for him in battle
save thee, O tiger among men, that art possessed of prowess

epral to that of a tiger I“ Save thee there is no other person
in either heaven or the 'whole of this world, who, 0 son 01"
Kuru's race, would be able to slay the ruler of the Madras

while excited with wrath in battle!"l Day after day engaged
in fight, he agitates thy troops. For this, slay Calya in battle,

like Maghavat slaying Camvara.“ Treated with honor by
Dhritarashtra’s son, that here 'is invincible in battle! Upon
the fall of the ruler of the Madras in battle, thou art certain
to have victory l Upon his slaughter, the vast Dhirtarfishtra
host will be slain Z“ Hearing, 0 monarch, these words of mine
11w, proceed, O Par-the, against that mighty car-warrior, viz.,
the ruler of the Madras !” Slay that warrior, 0 thou of mighty
arms, like Vz'tsava slaying the'Aszu-a Namuchi! There is no
need of showing any compassion here, thinking that this one is
thy maternal uncle! Keeping the duties of a Kshatriya
before thee, slay the ruler of the Madras 1" Having crossed
the fathomless oceans represented by Bhishma and Drona and
Kama, do not sink, with thy followers, in the print of a cow’s
hoof represented by Calya!" Display in battle the whole of
thy ascetic power and thy Kshatriya energy! Slay that car
warrior l’8—Having said these Words, Kecava, that slayer of
hostile heroes, proceeded to his tent in the evening, worshipped
by the Pandavas." After Kecava had gone, king Yudhish
thira the just, dismissing all his brothers and the Smrakas,
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happily slept that night, like an elephant from whose body the

darts have been plucked out.“ All those great bowmen, viz.,,
the Panchalas and the Pandavas, delighted in consequence. of

the fall of Karna, slept that night happily.“ Its fever dispelled,
the army of the Pandavas, abounding with great bowmen and

mighty car-warriors, having reached the shore as it were, he
came very happy that night, in consequence of the victory, O
sire, it had won by the slaughter of Karna 1”“

Sam-10s VIII.

“Sanjaya said,-—‘After that night had passed away, king
Duryodhana then, addressing all thy soldiers, said—Arm, yc
mighty car-warriors “——Hearing the command of the king, the

warriors began to put on their armour. Some began to yoke

their steeds to their cars quickly, others ran hither and thither.’

The elephants began to beequipt. The foot-soldiers began to

arm. Others, numbering thousands, began to spread carpets

on the terraces of cars.” The noise of musical instruments, 0
monarch, arose there, for enhancing the martial enthusiasm of
the soldiers.‘ Then all the troops, placed in their proper posts,

were seen, 0 Bharata, to stand, clad in mail and resolved to
make death their goal.‘ Having made the ruler of the Madras
their leader, the great car-warriors of the Kauravas, distribu

ting their troops, stood in divisions.‘ Then all thy warriors,

with Kripa and Kritavarman and Drona’s son and Culya and

Suvala’s son and the other kings that were yet alive, met thy

son, and arrived at this understanding, viz., that none of them

would individually and alone fight with the Paiidavas."' And

they said,—He amongst us that will fight alone and unsup~

ported with the Pandavas, or he that will abandon a comrade

engaged in fight, will be stained with the five grave sins

and all the minor sins l—And' they said,—All of us, united

together, will fight with the foe l’—Those great car-warriors,

having made such an understanding with one aucther, placed 5

the ruler of the Madras at their head and quickly proceeded

against their foes.lo Similarly, all the Pandavas, having array

ed their troop: in great battle, proceeded against the - Kauravas,
i‘
\
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0 king, for fighting with them on every side.“ Soon, 0 chief
of the Bharatas, that host, whose noise resembled that of the

agitated ocean, and which seemed to be wonderful in conse

quence of its ears and elephants, presented the aspect of the

vasty deep swelling with its surges 2'"

“Dhritarashtra said,—‘I have heard of the fall of Drona,

of Bhishma, and of the son of deha! Tell me now of the fall
of Calya and of my son I" How, indeed, O Sanjaya, was Calya
slain by king Yudhishthira the just? And how was my son

Duryodhana slain by Bhimasena of great might T“

“Sanjaya said,—‘Hcar, 0 king, with patience, of the des
truction of hnrnanbodies and the loss of elephants and steeds,

as I describe (to thee) the battle l" The hope became strong, 0
king, in the breasts of thy sons that, after Drona and Bhishma

and the Suta’s son had been overthrown, Calya, O sire, would

slay all the Piirthas in battle !" Cherishing that hope in his
heart, and drawing comfort from it

,

0 Bharata, thy son Duryo
dhana, relying in battle upon that mighty car- warrior, viz., the

ruler of the Madras, regarded himself as possessed of a pro

teeter)” When after Karna’s fall the I’arthas had uttered

leonine roars, a great fear, 0 king, had possessed the hearts of
the Dha'trtarashtras." Assuring him duly, the valiant king of
the Madras, having formed, 0 monarch, a grand array whose
arrangments were auspicious in every respect," proceeded

against the Parthas in battle. And the valiant king of the

Madras proceeded, shaking his beautiful and exceedingly strong

bow capable of imparting a great velocity to the shafts sped
from it.“0 And that mighty ear-warrior was mounted upon

a foremost of vehicles having horses of the Sindhu breed yoked

unto it. Riding upon his ear, his driver made the vehicle look

resplendent." Protected by that car, that here, that brave
crusher of fees, (viz., Calya), stood, O monarch, dispelling the
fears of thy sons.“ In the advance (to battle), the king of
the Madras, clad in mail, proceeded at the head of the array,
accompanied b

y the brave Madrakas and the invincible sons of
Karna." On the left was Kritavarman, surrounded by the

'i" Both 16 and 17 are l1iplets.—T.
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Trigartas. On the right was Gautama (Kripa) with the Cakas

and the Yavanas.“ In the rear was Acwatthaman surrounded
by the Kamvojas. In the centre was Duryodhana, protected
by the foremost of Kuru warriors." Surrounded by a large
force of cavalry and other troops, Suvala's son, Cakuni, as also
the mighty car-warrior Uluka, proceeded with the others.“
The mighty bowmen amongst the Pandavas, those chastisers

of fees, dividing themselves, 0 monarch, into three bodies,
rushed against thy troops." Dhrishtadyumna and Cikhandin

and the mighty car-warrior Sityaki proceeded with great speed
against the army of Calya." Then king Yudhishthira, accom
panied by his troops, rushed against Calya alone, from desire
of slaughtering him, 0 bull of Bharata’s race 1“ Arjuna, that
slayer of large bands of foes, rushed with great speed against

that great bowman, viz., Kritavarman, and the Samsaptalcus."

Bhimasena and the great car-warriors among the Somakas rush

ed, 0 monarch, against Kripa, desirous of slaughtering their foes
in battle.’l The two sons of Madri, accompanied by their

troops, proceeded against Cakuni and the great car-warrior

Uluka at the head of their forces.” Similarly, thousands upon

thousands of warriors, of thy army, armed with diverse wea

pons and filled with rage, proceeded against the Pandavas in

that battle.”

“Dhritarashtra said,—‘After the fall of the mighty how

men Bhishma and Drona and the great car-warrior Karna, and

after both the Kurus and the Pandavas had been reduced in
numbers, and when, indeed, the Parthas, possessed of great

prowess, became once more angry in battle, :what, 0 Sanjaya,
was the strength of each of the armies ?’“‘"

“Sanjaya said,—-‘Hear, 0 king, how we and the enemy both
stood for battle on that occasion, and what was then the

strength of the two armies 2“ Eleven thousand cars, 0 hull
of Bharata’s race, ten thousand and seven hundred elephants,"

and full two hundred thousand horse, and three millions of
foot, composed the strength of thy army 1" Six thousand
cars, six thousand elephants, ten thousand horse, and one

million of foot, 0 Bh-Ztrata," were all that composed the rem
nant of the Pindava force in that battle. These,~0 bull of
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Bharata's race, encountered each other for battle." Having
distributed their forces in this way, 0 monarch, ourselves,
excited with wrath and inspired with desire of victory, pro

ceeded against the Pandavml, having placed ourselves under

the command of the ruler of the Madras.“ Similarly, the

brave Pandavas, those tigers among men, desirous of victory,

and the Panchz'tlas possessed of great fame, came to battle.“

Even thus, 0 monarch, all those tigers among men, desirous
of slaughtering their foes, encountered one another at dawn

of day, 0 lord I" Then commenced a fierce and terrible battle
between thy troops and the enemy, the combatants being all

engaged in striking and slaughtering one another.’ ”“

SECTION IX.

“Sanjaya said,-‘Then commenced the battle between the
Kurus and the Srinjayas, O monarch, that was as fierce and

awful as the battle between the gods and the Asuras.‘ Men,

and crowds of cars and elephants, and elephant-warriors and

horsemen by thousands, and steeds, all possessed of great prow

ess, encountered one anothrr.’ The loud noise of rushing
elephants of fearful forms was then heard there, resembling the
roars of the clouds in the welkin, in the season of rains.‘ Some
car-warriors, struck by elephants, were deprived of their ears.

Routed by those infuriate animals, other brave combatants

ran on the field.‘ Well-trained car-warriors, O Bharata, with
their shafts, despatched large bodies of cavalry and the foot

men that urged and protected the elephants, to the other world.‘

\Vell-trained horsemen, 0 king, surrounding great car-warriors,
careered on the field, striking and slaying the latter with spears
and darts and swords.‘ Some combatants armed with bows,

encompassing great car-warriors, despatched them to Yama’s
abode, the many unitedly battling against individual ones.’

Other great car-warriors, encompassing elephants and foremost

warriors of their own class, slew some mighty one amongst

them that fought on the field, carecring all around." Simi

* The Bombay reading, which I adopt, is .Vu'ydn It'ul/mvardn Stu—T.
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larly, 0 king, elephants, encompassing individual car-war

riors excited with wrath and scattering showers of shafts,

despatched them to the other Wt rld.9 Elephant-warrior rushing

against elephant-warrior, and car-warrior against car-warrior, in

that battle, slew each other with darts and lances and cloth-yard
shafts, O th'irata l‘° Cars and elephants and horSe, crushing
foot-soldiers in the midst of battle, were seen to make confusion

Worse confounded.“ Adorned with yak-tails, steeds rushed on

all sides, looking like the swans found on the plains at the

foot of Himavat. They rushed with such speed that they
seemed ready to devour the very Earth." The field, 0 monarch,
indented with the hoofs of those steeds, looked beautiful like a

beautiful woman bearing the marks of (her lover’s) nails on her

person." With the noise made by the tread of heroes, the
wheels of cars, the shouts of foot-soldiers, the grunts of ele

phants,“ the peal of drums and other musical instruments,

and the blare of conchs, the Earth began to resound as if with
deafening peals of thunder.“ In consequence of twanging bows
and flashing sabres and the glaring armour of the combatants,

all became so confused there that nothing could be distinctly
marked." Innumerable arms, lopped ofi‘ from human bodies,

and looking like the tusks of elephants, jumped up and writhed

and moved furiously about." The sound made, 0 monarch, by
heads falling on the field of battle, resembled that made by the

falling fruits of palmyra trees." Strcwn with those fallen heads

that were crimson with blood, the Earth looked resplendent as

if adorned with gold-colored lotuses in their season." Indeed,
with those lifeless heads with upturned eyes, that were ex

ceedingly mangled (with shafts and other weapons), the field of

battle, 0 king, looked resplendent as if strewn with full-blown
lotuses." With the fallen arms of the combatants, smeared

with sandal and adorned with costly Key-m'as, the Earth looked

bright as if strewn with the gorgeous poles set up in Indra’s
honor.“ The field of battle became covered with the thighs

of kings, cut off in that battle and looking like the tapering

trunks of elephants." Toeming with hundreds of headless

trunks and strewn with umbrellas and yak-yails, that vast army

looked beautiful like a flowering forest}: Then, on the field
of



32 museums“. [pulyct-badhct

battle, 0 monarch, warriors careered fearlessly, their limbs

bathed in blood and, therefore, looking like flowering Xingu.

kas." Elephants also, afflicted with arrows and lances, fell

doum here and there like broken clouds dropped from the skies.“

Elephant-divisions, O monarch, slaughtered by highsouled war

riors, dispersed in all directions like wind-tossed clouds.“ Those

elephants, looking like clouds, fell down on the Earth, like

mountains riven with thunder, 0 lord, on the occasion of the

disSolution of the world at the end of the Yltgd." Heaps upon

heaps, looking like mountains, were seen, lying on the ground, of

fallen steeds with their riders.“ A river appeared on the field

of battle, flowing towards the other world. Blood formed its

waters, and cars its eddies. Standards formed its trees, and

bones its pebbles." The arms (of combatants) were its alli

gators, bows its current, elephants its large rocks, and steeds

its smaller ones. Fat and marrow formed its mire, umbrellas

its swans, and maces its rafts." Abounding with armour and

head-gears, banners constituted its beautiful trees. Teeming

with wheels that formed its swarms of Chak'ravfikas, it was

covered with Trivenus and Dandas.“ Inspiring the brave

with delight and enhancing the fears of the timid, that fierce

river set in, whose shores abounded with Kurus and Srin

jayas.” Those brave warriors, with arms resembling spiked

bludgeons, by the aid of their vehicles and animals serving

the purposes of rafts and boats, crossed that awful river which

ran towards the region of the dead." During the progress of

that battle, 0 monarch, in which no consideration was showed

by any body for any one, and which, fraught with awful des

truction of the four kinds of forces, therefore, resembled the

battle between the gods and the As'm'as in days of old,“

some among the combatants, O scorcher of fees, loudly called

upon their kinsmen and friends. Some, called upon by crying

kinsmen, returned, afllicted with fear." During the progress

of that fierce and awful battle, Arjuna and Bhimasena stupi

fied their fees." That vast host of thine, O ruler of men,

thus slaughtered, swooned away on the field, like a woman

under the influence of liquor." Having stupified that army,

Bhiinascua and Dhananj'J-ya blow their
conchs and uttered
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leonine roars." As soon as they heard that loud peal, Dhrish

tadyumna and Cikhandin, placing king Yudhishthira at their
head, rushed against the ruler of the Madras." Exceedineg
wonderful and terrible, O monarch, was the manner in which

those heroes, united] y and in separate bodies, then fought with

C'ilya.‘o The two sons of Madri, endued with great activity,

accomplished in weapons, and invincible in battle, proceeded

with great speed against thy host, inspired with desire of

victory.“ Then thy army, 0 bull of Bharata's race, mangled
in diverse ways with shafts by the Pandavas eager for victory,

began to fly away from the field.“ That host, thus struck and
broken by firm bowmen, O monarch, fled away on all sides in

the very sight of thy sons.“ Loud cries of Oh and Alas,

O Bharata, arose from among thy warriors, while some illus

trious Kshatriyas among the routed combatants, desirous of

victory, cried out, saying—stop, stop !“—For all that, those
troops of thine, broken by the Pandavas, fled away, dcserting

on the field their dear sons and brothers and maternal uncles

and sisters’ sons and relatives by marriage and other kinsmen.“

Urging their steeds and elephants to greater speed, thousands

of warriors fled away, 0 hull of Bharata’s race, bent only upon
their own safety !’ "“

SECTION X.

“Sanjaya said—‘Beholding the army broken, the valiant}

king of the Madras addressed his driver, saying,—-Quickly urge

these steeds endued with the fleetness of thought!l Yonder

stays king Yudhishthira the son of Pindu, looking resplendent

with the umbrella held over his head.“ Take me thither with

speed, 0 driver, and witness my might! The Parthas are un

able to stand before me in battle ls—Thus addressed, the driver

of the Madra king proceeded to that spot where stood king

Yudhishthira the just of true aim.‘ Calya fell suddenly upon

the mighty host of the Pandavas. Alone, he [checked it like

the continent checking the surging sea.‘ Indeed, the large

force of the Pandavas, coming against Calya, O sire, stood"

a
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still in that battle, like the rushing sea up0n encountering a

rnountainf Beholding the ruler of the Madras standing for

battle on the field, the Kauravas returned, making death their

goal.7 After they had returned, Oking, and separately taken

up their positions in well-formed array, an awful battle set in,

in which blood flowed freely like water.

“ 'The invincible Nakula encountered Chitrasena.‘ These

two heroes, both of whom were excellent bowmen, approach.

ing, drenched each other with showers of arrows in that battle,

like two pouring clouds risen in the welkin on the south and

the north. I could not mark any difference between the son of
Hindu and his antagonist."lo Both of them were accomplished

in weapons, both endued with might, and both conversant with

the practices of car-warriors. Each bent upon slaying the

other, they carefully looked for each other’s lac/res.“ Then

Chitrasena, O monarch, with a broad-headed shaft, well-tem

pered and sharp, cut off Nakula’s bow at the handle.“I Fear

lessly then the son of Karna struck the bowless Nakula at the

forehead with three shafts cquipt with wings of gold and

whetted on stone.13 Witha. few other keen arrows he then

despatched Nakula’s steeds to Yama’s abode.
Next, he felled

both the standard and the driver of his antagonist, each with
three arrows.“ With those three arrows sped from the arms of

his foe sticking to his forehead, Nakula, 0 king, looked beauti
ful like a mountain with three crests." Deprived of his bow

and his car, the brave Nakula, taking up a sword, jumped down

from his vehicle like a lion frOm amountain summit.“ As,
however, he rushed on foot, his antagonist poured a. shower of
arrows upon him. Possessed of active prowess, Nakula received

that arrowy shower on his shield." Getting at the car then of
Chitrascna, the mighty-armed hero, viz., the son of Hindu,

conversant with all modes of warfare and incapable of being

tired with exertion, ascended it in the very sight of all the

troops." The son of Pandu then cut off from Chitrasena’s

trunk his diadem-decked head adorned with ear-rings, and

graced with a beautiful nose and a pair of large eyes. At this,
Chitrasena, endued with the splendour of the Sun, fell down on

the terrace of his car.l9 Beholding Chit-rasena slain, all the

v
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great car-warriors there uttered loud cries of praise and many

leanine roars.” Meanwhile the two sons of Karna, viz., Sushena
and Satyasena, both of whom were great car-warriors, beholdi~

ing their brother slain, shot showers of keen shafts.“ Those

foremost of car-warriors rushed with speed against the son of

Panda like a couple of tigers, 0 king, in the deep forest rushing
against an elephant from desire of slaying him.“ Bjth of them

poured their keen shafts upon the mighty car~warrior Nakula.

Indeed, as they poured those shafts, they resembled two masses

of clouds pouring rain in torrents.“ Though pierced with arrows

all over, the valiant and heroic son of Pandu cheerfully took

up another bow after ascending another car, and stood in battle

like the Destroyer himself in rage.“ Then those two brothers,
0 monarch, with their straight shafts, cut off Nakula’s car
into fragments." Then Nakula, laughing, smote the four
steeds of Satyasena with four whetted and keen shafts in that
encounter." Aiming a long shaft equipt with wings of gold,
the son of Pindu then cut off, 0 monarch, the bow of Satya
sena." At this the latter, mounting on another car and taking
up another bow, as also his brother Sushena, rushed against the
son of Pandu.“ The valiant son of Mftdri fearlessly pierced
each of them, 0 monarch, with a couple of shafts at the van
of battle.” Then the mighty car-warrior Sushena, filled with
wrath, cut off in that battle, laughing the while, the formi

dable bow of Pandu’s son with a razor-headed arrow.so Then

Nakula, insensate with rage, took up another bow and pierced
Sushena with five arrows and struck his standard with one."
Without losingamoment, he then cut off the bow and the
leathern fence of Satyasena also, 0 sire, at which all the troops
there uttered a loud shout.“ Satyasena, taking up another
foe-slaying bow that was capable of bearing a great strain,

shrouded the son of Pandu with arrows from every side."

Baffiing those arrows, Nakula, that slayer of hostile heroes,

pierced each of his antagonists with a couple of shafts.“ Each

of the latter separately pierced the son of Pandu in return with

many straight-coursing shafts. Next they pierced Nakula's
driver also with many keen shafts." The valiant Satyasena

then, endued with great lightness of hand, out 08‘ without
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his brother’s help, the shafts of Nakula’s car and-his bow with

a couple of arrows.“ The Atiratha Nakula, however, staying
on his car, took up a dart equipt with a golden handle and a

very keen point, and steeped in oil and exceedingly bright."
It resembled, 0 lord, a she-snake of virulent poison, frequent
ly darting out her tongue. Raising that weapon he hurled it
at Satyasena in that encounter.“ That dart, 0 king, pierced
the heart of Satyasena in that battle and reduced it into
a hundred fragments. Deprived of his senses and life, he

fell down upon the Earth from his car.” Beholding his

brother slain, Sushcna, insensate with rage, suddenly made

Nakula carless in that battle. Without losing a moment, he

poured his arrows over the son of Pindu fighting on foot.“

Seeing Nakula carless, the mighty ear-warrior Sutasoma, the

son of Draupadi, rushed to that spot for rescuing his sire in
battle.“* Mounting then upon the car of Sutasoma, N akula,

that hero of Bharata’s race, looked beautiful like a lion upon

amountain. Then taking up another how, he fought with

Sushena.“ Those two great car-warriors, approaching each

other, and shooting showers of arrows, endeavoured to compass

each other’s destruction.“ Then Sushena, filled with rage,
struck the Son of Pindu with three shafts and Sutasoma with

twenty in the arms and the chest.“ At this the impetuous
Nakula, O monarch, that slayer of hostile heroes, covered all

the points of the Compass with arrows.“ Then taking up a

sharp shaft endued with great energy and equipt with a semi

circular head, Nalmla sped it with great force at Karna’s son

in that battle.“ With that arrow, 0 best of kings, the son of

Pindu cut off from Sushena's trunk the latter’s head in the
very sight of all the troops. That feat seemed exceedingly

Wonderful.“ Thus slain by the illustrious Nakula, Karna's

son fell down like a lofty tree on the bank of a river

thrown down by the current of the stream.“ Beholding the

slaughter of Karna’s sons and the prowess of Nakula, thy

army, 0 hull of Bharata’s race, fled away in fear.“ Their
Commander, however, viz., the brave and valiant ruler of the

’t The Bombay edition reads .llu/mratham for .llu/uiralllas.—'1‘.
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Madras, that chastiser of foes, then protected, 0 monarch, those
troops in that battle.‘0 Rallying his host, 0 king, Calya stood 1
fearlessly in battle, uttering loud leonine roars and causing his

bow to twang tiercely.‘l Then thy troops, 0 king, protected
in battle by that firm bowman, cheerfully proceeded against

the foe once more from every side." Those high-souled war

riors, surrounding that great bowman, viz., the ruler of the'
Madras, stood, 0 king, desirous of battling on every side.“~
Then Sz'ityaki, and Bhimasena, and those two Pandavas, viz.,
the twin sons of Madri, placing that chastiser of foes and abode -

of modesty, viz., Yudhishthira, at their head,“ and surround—'

ing him on all sides in that battle, uttered leonine roars. And'
those heroes also causeda loud whizz with the arrows they
shot and frequently indulged in diverse kinds of shouts.“

Smilingly, all thy warriors, filled with rage, speedily encompass
ed the ruler of the Madras and stood from desire of battle."'
Then commenced a battle, inspiring the timid with fear, be

tween thy soldiers and the enemy, both of whom made death

their goal." That battle between fearless combatants, enhan—

cing the population of Yama’s kingdom, resembled, O monarch,

that between the gods and the Asm'as in days of yore."

Then the ape-bannered son of Pandu, 0 king, having slaugh- .' ,

tered the Samsaptakas in battle, rushed against that portion -

of the Kaurava army." Smiling, all the Pandavas, headed

by Dhrishtadyumna, rushed against the same division, shoot-'

ing showers of keen arrows.“ Overwhelmed by the P5.ndavas,'

the Kaurava host became stupified. Indeed, those divisions

then could not discern the cardinal from the subsidiary points

of the compass.“ Covered with keen arrows sped by the

Paindavas, the Kaurava army, deprived of its foremost war

riors, wavered and broke on all sides. Indeed, O Kauravya,.

that host of thine began to be slaughtered by the mighty

car-warriors of the Pandavas." Similarly, the Pitndava host,

0 king, began to be slaughtered in hundreds and thousands in

that battle by thy sons on every side with their arrows."

\Vhilc the two armies, exceedingly excited, were thus slaugh

tering each other, they became much agitated like two streams

in the season of rains.“ During the progress of that dreadful
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battle, 0 monarch, a great fear entered the hearts of thy war
riors as also those of the Pandavas.’ ”"

SECTION XI.

“Sinjaya said,—‘thn the-troops, slaughtered by one
another, were thus agitated, when many of the warriors fled

away and the elephants began to utter loud cries,l when the

foot-soldiers in that dreadful battle began to shout and wail

aloud, when the steeds, 0 king, ran in diverse directions,‘
when the carnage became awful, when a terrible destruction set

in of all embodied creatures, when weapons of various kinds fell

or clashed with one another, when cars and elephants began

to be mingled together,’—0n that occasion when' heroes felt

great delight and cowards felt their fears enhanced—when com

batants enconntered one another from desire of slanghter,‘—on

that awful occasion of the destruction of life,-during the pro
gress of that dreadful sport, that is, of that awful battle that
enhanced the population of Yama’s kingdom,‘—the Pandavas

slaughtered thy troops with keen shafts, and, after the same'
manner, thy troops slew those of the Pindavas.‘ During the

that battle inspiring the timid with tcrror,—indeed, during the

progress of the battle as it was fought on that morning about
the hour of sunrise,"—the Pandava heroes of good aim, protected

by the high-sealed Yudhishthira, fought with thy forces. mak

ing death itself their goal.‘ The Kuru army, 0 thou of the race
of Kuru, encountering the proud Pandavas endued with great

strength, skilled in smiting, and possessed of sureness of aim,

became weakened and agitated like a herd of she-deer frighten
ed at a forest-confiagration.’ Beholding that army Weakened

and helpless like a cow sunk in a mire, Calya, desirous of
rescuing it

,

proceeded against the Pandava army.1° Filled with

rage, the ruler of the Madras, taking up an excellent bow, rush
ed for battle against the Pandava foes.“ The Pandavas also,

0 monarch, in that encounter, inspired with desire of victory,
proceeded against the ruler of the Madras and pierced him with
keen shafts." Then the ruler of the Madras, possessed of great
strength, afflicted that host with showers of keen arrows in
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the very sight of king Yudhishthira the just." At that time
diverse portents appeared to the view. The Earth herself, with

her mountains, trembled, making a loud noise.“ Meteors,

with keen points bright as those of lances equipt with handles,

piercing the air, fell upon the Earth from the firmsment.“

Deer and bufl'aloes and birds, 0 monarch, in large numbers,
placed thy army to their right, 0 king 2‘“ The planets
Venus and Mars, in conjunction with Mercury, appeared
at the rear of the Pandavas and to the front of all the

(Kaurava) lords of Earth." Blazing flames seemed to issue
from the points of weapons, dazzling the eyes (of the warriors).
Crows and owls in large numbers perched upon the heads of

the combatants and on the tops of their standards." Then
a fierce battle took place between the Kaurava and the
Pandava combatants assembled together in large bodies."
Then, 0 king, the Kauravas, mustering all their divisions,
rushed against the Pandava army." Of soul incapable of

being depressed, Calya then poured dense showers of arrows

on Yudhishthira the son of Kunti like the thousand-eyed Indra

pouring rain in torrents." Possessed of great strength, he

pierced Bhimasena, and the five sons of Draupadi, and the two"
sons of Madri by Pandu, and Dhrishtadyumna, and the grand
son of Cini, and Cikhandin also, each with ten arrows equipt
with wings of gold and whetted on stone.”'“ Indeed, he

began to pour his arrows like Maghavat pouring rain at the

close of the summer season.“ Then the Prabhadrakas, 0 king,
and the Somakas, were seen felled or falling by thousands, in.

consequence of Calya’s arrows.“ Multitudinous as swarms of

bees or flights of locusts, the shafts of Calya were seen to fall.

like thunder-bolts from the clouds.“ Elephants and steeds and
foot-soldiers and car-warriors, afflicted with Calya's arrows, fell

down or wandered or uttered loud wails." Infuriate with rage
and prowess, the ruler of the Madras shrouded his fees in that

battle like the Destroyer at the end of the Yugasf The mighty

" I. 0 ,these animals were seen to pass along the left of the Kuru

army, porteuding a great slaughter and defeat—T.

t Literally, ‘like the Destroyer let loose by Time‘.—-T.
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ruler of the Madras began to roar aloud like the clouds." The
Pindava army, thus slaughtered by Calya, ran towards
Yudhishthira the son of Kunti (for protection)." Possessed of
great lightness of hand, Calya, having in that battle crushed
them with whetted arrows, began to afiiict Yudhishthira with
a dense shower of shafts." Beholding Calya impetuously

rushing towards him with horse and foot, king Yudhishthira,
filled with wrath, checked him with keen shafts, even as an
infuriate elephant is checked with iron-hooks.“_ Then Calya

sped a terrible arrow at Yudhishthira that resembled a snake

of virulent poison. Piercing through the high-souled son of
Kunti, that arrow quickly fell down upon the Earth.“ Then

Yrikodara, filled with wrath, pierced Calya with seven arrows,

and Sahadeva pierced him with five, and Nakula with ten."
The (five) sons of Draupadi poured upon that foe-slaying
hero, viz., the impetuous Zrtayani, showers of arrows like a

mass of clouds pouring rain upon a mountain.“ Beholding

Calya struck by the Parthas on every side, both Kritavarman

and Kripa rushed in wrath towards that spot." Uluka also of

mighty energy, and Cakuni the son of Suvala, and the mighty

car-warrior Acwatthz'iman with smiles on his lips, and all thy

sons, protected Calya by every means in that battle." Pierc

ing Bhimasena with three arrows, Kritavarman, shooting a

dense shower of shafts, checked that warrior who then seemed

to be the embodiment of wrath.37 Excited with rage, Kripa
struck Dhrishtadyumna with many arrows. Cakuni proceeded

against the sons Draupadi, and Acwatthz'iman against the

twins." That foremost of warriors, viz., Duryodhana, possessed

of fierce energy, proceeded, in that battle, against Kecava and

Arjuna, and endued with might, be struck them both with many

arrows." Thus hundreds of combats, O monarch, that were

fierce and beautiful, took place between thine and the enemy, on

diverse parts of the field.‘0 The chief of the Bhojas then slew

the brown steeds of Bhimasena's car in that encounter. The
steedless son of Pandu, alighting from his car, began to fight
with his mace, like the Destroyer himself with his uplifted blud

geon.“ The ruler of the Madras then slew the steeds of Sahadeva

before his eyes, Then Sahadeva slew Calya’s son with his sword}:
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The preceptor Gautama once more fearlessly fought with

Dhrishtadyumua, both exerting themselves with great care.“

The preceptor’s son Acwatthaman, without much wrath and as

if smiling in that battle, pierced each of the five heroic sons of
Draupadi with ten arrows.“ Once more the steeds of Bhima

sena were slain in that battle. The steedless son of Find",

quickly alighting from his car,“ took up his mace like the

Destroyer his bludgeon. Excited with wrath, that mighty hero

crushed the steeds and the car of Kritavarman. Jumping down

from his Vehicle, Kritavarman then fled away.‘6 Calya also,

excited with rage, 0 king, slaughtered many Somakas and
Pandavas, and once more afflicted Yudhishthira with many

keen shafts." Then the valiant Bhima, biting his nether lip,

and infuriate with rage, took up his mace in that battle, and

aimed it at Calya for the latter’s destruction.‘B Rescmbling the

very bludgeon of Yama, impending (upon the head of the foe)

like the death-night, exceedingly destructive of the lives of

elephants and steeds and human beings}9 twined round with

cloth of gold, looking like a blazing meteor, equipt with a sling,

fierce as a she-snake, hard as thunder, and made wholly of

iron," smeared with sandal-paste and other unguents like a

desirable lady, smutted with marrow and fat and blood, resembl~

ing the very tongue of Yama,5i producing shrill Sounds in

consequence of the bells attached to it
,

like unto the thunder of

Indra, resembling in shape a snake of virulent poison just freed

from its slough, drenched with the juicy seretions of ele—

phants," inspiring hostile troops with terror and friendly troops

with joy, celebrated in the world of men, and capable of riving
mountain summits," that mace, with which the mighty son of

‘

Kunti had in Kaila—Isa challenged the enraged Lord of Mali»,
the friend of Mahecwara,“*—that weapon with which Bhima,

though resisted by many, had in wrath slain a large number of

proud Guhyakas endued with powers of illusion on the breasts

of Gandhamz'tdana for the sake of procuring illrmdr'wa. flowers

for doing what was agreeable to Draupadi,“-—uplifting that

* I. e., Kuvera, Alaka being the capital or abode of the king of

the‘ Gully/Mus or l'uks/tas.—T.

6
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mace which was richlwith diamonds and jewels and gems and

possessed of eight sides and celebrated as Indra’s thunder,—

the mighty-armed son of Pandu now rushed against Calya."

With that mace of awful sound, Bhima, skilled in battle, crushed

the four steeds of Calya that were possessed of great fleet

ness." Then the heroic Calya, excited with wrath in that

battle, hurled a lance at the broad chest of Bhima and uttered a

loud shout. That lance, piercing through the armour of Pindu’s

son, penetrated into his body." Vrikodara, however, fearlessly

plucking out the weapon, pierced therewith the driver of Calya

in the chest.“ His vitals pierced, the driver, vomiting blood,

fell down with agitated heart. At this the ruler of the Madras
came down from his car and cheerlessly gazed at Bhima.‘°

Beholding his own feat thus counteracted, Calya became filled
with Wonder. Of tranquil soul, the ruler of the Madras took

up his mace and began to cast his glances upon his foe.“

Beholding that terrible feat of his in battle, the Parthas, with
cheerful hearts, worshipped Bhima who was incapable of being
tired with cxcrtion.’ "“

SECTION XII.

“Sanjaya said,—‘Sceing his driver fallen, Calya, 0 king,
quickly took up his mace made wholly of iron and stood immov

able as a hill.‘ Bhima, however, armed with his mighty mace,
rushed impetuously towards Calya who then looked like the

blazing Yuga', fire, or the Destroyer armed with the noose, or
the Kailasa mountain with its formidable crest, 0r vasava with
his thunder, or Mahideva with his trident, or an infuriate
elephant in the forest.H At that time the blare of thousands
of conchs and trumpets and loud leonine roars arose there,

enhancing the delight of heroes.‘ The combatants of both
armies, looking at those two foremost of warriors from every
side, applauded them both, saying,—Excellent, Excellent 1‘
Save the ruler of the Madras, or Rama, that delighter of the

Yadus, there is none else that can venture to endure the im

petuosity of Bhima in battle 1.
‘

Similarly, save Bhima, there

is no other warrior that flan venture to endure the three of the
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mace of the illustrious king of the Madras in battle ll—Those

two combatants then, viz., Vrikodara and the ruler of the

Madras, roaring like bulls, careered in circles, frequently jump

ing up in the air.“ In that encounter between those two lions

among men, no difference could be noticed between them either

in respect of their careering in circles or of their wielding
the mace.’ The mace of Calya, wrapped round with a resplen
dent cloth of gold that looked like a sheet of fire, inspired the

spectators with dread.‘° Similarly, the mace of the high-soulcd

Bhima, as the latter careered in circles, looked like lightning in

the midst of the clouds.“ Struck by the ruler of the Madras
with his mace, the mace of Bhima, 0 king, produced sparks
of fire in the welkin which thereupon seemed to be ablaze)“

Similarly, struck by Bhima with his mace, the mace of Calya

produced a shower of blazing coals which seemed exceedingly

wonderful." Like two gigantic elephants striking each other

with their tusks, or two huge bulls striking each other with their
horns, those two heroes began to strike each other with their

foremost of maces, like a couple of combatants striking each
other with iron-bound clubs.“-l- Their limbs being struck with

each other’s mace, they soon became bathed in blood and

looked handsomer in consequence like two flowering Kinca
kas.“ Struck by the ruler of the Madras on both his left and

right, the mighty-armed Bhimasena stood immovable like a
mountain.“ Similarly, though struck repeatedly with the force

of Bhirna’s mace, Calya, 0 king, moved not, like a mountain
assailed by an elephant with his tusks." The noise made by

the blows of the maces of those two lions among men was heard

on all sides like successive peals of thunder." Having ceased for

a moment, those two warriors of great energy once more began,
with uplifted maces, to career in closer circles." Once more the
clash took place between those two warriors of superhuman

feats, each having advanced towards the other but eight steps,

and each assailing the other with his uplifted iron club." Then,

1' The correct reading, as in the Bombay edition, is dubyamdncm

‘/zU.—T.

+ Totras were clubs with heads of iron—T.
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wishing to get at each other, they once more carccred in circles.

Both accomplished (in the use of the mace) they began to

display their superiority of skill.“ Uplifting their terrible wea

pons, they then again struck each other like mountains striking

each other with their crests at the time of an earthquake.“

Exceedingly crushed with each other’s mace in consequence

of each other's strength, both those heroes fell down at the

same time like a couple of poles set up for Indra’s worship.“

The brave combatants then of both armies, at that sight,

uttered cries of Oh and Alas. Struck with great force in their
vital limbs, both of them had become exceedingly agitated.“

Then the mighty Kripa, taking up Calya, that bull among

the Madras, on his own car, quickly bore him away from the

field of battle." Within, however, the twinkling of an eye,
Bhimasena, rising up, and still reeling as if drunk, challenged,
with uplifted mace, the ruler of the Madras.“ Then the heroic
warriors of thy army, armed with diverse weapons, fought

with the Pandavas, causing diverse musical instruments to be

blown and beat." \Vith uplifted arms and weapons, and mak

ing a loud noise, 0 monarch, thy warriors headed by Durycu
dhana rushed against the Pandavas." Beholding the Kaurava.

host, the sons of Panda, with leonine roars, rushed against

those warriors headed by Duryodhana.” Then thy son, 0 bull
of Bharata’s race, singling out Chekitz'tna amongst those rush~

ing heroes, pierced him deeply with a lance in the chest.“ Thus
assailed by thy son, Chekit-Zina. fell down on the terrace of his

car, covered with blood, and overcome with a deep swoon.“

Beholdin; Chekitz'ma slain, the great car-warriors among the

Pandavas incessantly poured their arrowy showers (upon the

Kauravas).M Indeed, the Pandavas, inspired with desire of
victory, O monarch, careered beautifully on all sides amonst

thy divisions.“ Kripa, and Kritavarman, and the mighty son
of Suvala, placing the ruler of the Madras before them, fought
with king Yudhishthira the just“. Duryodhana, O monarch,
fought with Dhrishtadyumna, the slayer of Bharadwzija’s son,

that here endued with abundant energy and prowess." Three

thousand cars, 0 king, despatched by thy son and headed
by Drona’s son, battled' \vith Vijaya (Arjuna)?6 All those
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combatants, 0 king, had firmly resolved to win victory and
had cast off fear with life itself? Indeed, 0 king, thy warriors
penetrated into the midst of the Pandava army like swans into

alarge lake." Afierce battle then took place between the

Kurus and the Pandavas, the combatants being actuated with
the desire of slaughtering one another and deriving great;
pleasure from giving and receiving blows." During the pro
gress, 0 king, of that battle which was destructive of great
heroes, an earthy dust, terrible to behold, was raised by the

wind." From only the names we heard (of the Pandava

warriors) that were uttered in course of that battle and from

those (of the Kuru warriors) that were uttered by the Panda
vas, we knew the combatants that fought with one another

fearlessly.‘o That dust, however, 0 tiger among men, was soon
dispelled by the blood that was shed, and all the points of \the

compass became once more clear when that dusty darkness was

driven away.“ Indeed, during the progress of that terrible

and awful battle, no one among either thy warriors or those of

the foe, turned his back.“ Desirous of attaining to the regions

of Brahman and longing for victory by fair fight, the com
batants displayed their prowess, inspired with the hope of
heaven." For paying off the debt they owed to their mas
ters on account of the sustenance granted by the latter, or

firmly resolved to accomplish the objects of their friends and
allies, the warriors, with hearts fixed on heaven, fought with

one another on that occasion.“ Shooting and hurling weapons

of diverse kinds, great car-warriors roared at or smote one

another."—-Slay, pierce, seize, strike, out ofll—these were the

words that were heard in that battle, uttered by thy warriors

and those of the foe.“ Then Calya, O monarch, desirous of

slaying him, pierced king Yudhishthira the just, that mighty
car-warrior, with many sharp arrows.‘7 Conversant with what

are the vital limbs of the body, the son of Prithzi, however,

0 monarch, with the greatest ease, struck the ruler of the
Madras with four and ten cloth-yard shafts, aiming at the

latter’s vital limbs.‘a Resisting the son of P-Zmdu with his

’ A mode of expression signifying that they had cast off fear and
were ready to lay down their lives—T.
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shafts, Calya of great fame, filled with rage and desirous of
slaying his adversary, pierced him in that battle with innumer—

able arrows equipt with Kan/ca feathers." Once more, 0
monarch, he struck Yudhishthira with a straight shaft in the

very sight of all the troops." King Yudhishthira the just,

possessed of great fame and filled with rage, pierced the ruler
of the Madras with many keen arrows equipt with feathers
of Kanlcas and peacocks.“ That mighty car-warrior then

pierced Chandrasena with seventy arrows, and Calya’s driver
with nine, and Drumasena with four and sixty." When the

two protectors of his car-wheels were (thus) slain by the high

souled son of Pandu, Calya, 0 king, slew five and twenty
warriors among the Chedis.” And he pierced Sfityaki with
five and twenty keen arrows, and Bhimasena with seven, and

the two sons of Madri with a hundred, in that battle.“ While
Calya was thus careering in that battle, that best of kings,
viz., the son of Pritha, sped at him many shafts that resem

bled snakes of virulent poison.“ With a broad-headed arrow,

Yudhishththira the son of Kunti then cut off from his car

the standard-top of his adversary as the latter stood in his
front." We saw the standard of Calya, which was thus cut
off by the son of Panda in that great battle, fall down like a
riven mountain summit." Seeing his standard fallen and

observing the son of Pandu standing before him, the ruler of
the Madras became filled with rage and shot showers of shafts.‘8

That bull amongst Kshatriyas, viz., Calya of immeasurable

soul, poured over the Kshatriyas in that battle dense showers

of arrows like the deity of the clouds pouring torrents of rain.“9

Piercing S'Zttyaki and Bhimasena and the twin sons of Midri
by Pandu, each with five arrows, he afflicted Yudhishthira

greatly.‘° \Ve then, 0 monarch, beheld a net of arrows spread
before the chest of Pandu’s son like a mass of risen clouds.“

The mighty car-warrior Calya, in that battle, filled with rage,
shrouded Yudhishthira with straight shafts." At this, king
Yudhishthira, afliicted with those showers of shafts, felt him
self deprived of his prowess, even as the Asum Jambha had
become before the slayer of Vritra.’ ”“
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SECTION XIII.

“Sanjaya said,-—-‘When king Yudhishthira the just was

thus afflicted by the ruler of the Madras, Satyaki and Bhima—

sena and the two sons of Madri by Pandu, encompassing

Calya with their cars, began to afflict him in that battle.1

Beholding the unsupported (Jalya thus afflicted by those great

car-warriors (and seeing him successfully repel these attacks),

loud sounds of applause were heard, and the Siddhas (who
witnessed the encounter) became filled with delight. The

ascetics, assembled together (for witnessing the battle), declared

it to be wonderful.5 Then Bhimasena in that encounter, hav—

ing pierced Galya who had become (as his name implied) an

iresistible dart in prowess, with one arrow, next pierced him

with seven.5 Sityaki, desirous of rescuing the son of Dharma,

pierced Calya with a hundred arrows and uttered a loud leonine

roar.‘ N akula pierced him with five arrows, and Sahadeva with

seven; the latter then once more pierced him with as many.‘

The heroic ruler of the Madras, struggling carefully in that

battle, thus afflicted by those mighty ear-warriors, drew a

formidable bow capable of bearing a great strain and of im

parting great force to the shafts sped from it,‘ and pierced ss
tyaki, O sire, with five and twenty shafts and Bhima with three

and seventy and Nakula with seven.7 Then cutting off with

a broad'he'aded arrow the bow, with shaft fixed on the string,

of Sahadeva, he pierced Sahadeva himself, in that battle,

with three and seventy shafts.a Sahadeva then, stringing an

other bow, pierced his maternal uncle of great splendour with

five shafts that resembled snakes of virulent poison or blazing

fire.9 Filled with great rage, he then struck his adversary’s
driver with a straight shaft in that battle and then Calya him

self once more with three.1° Then Bhimasena pierced the ruler

of the Madras with seventy arrows, and Sityaki pierced him

with nine, and king Yudhishthira with sixty.“ Thus pierced,
O monarch, by those mighty car-warriors, blood began to flow

from Calya’s body, like crimson streams running adown the

breast of amountain of red chalk}: Calya, however, quickly
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pierced in return each of those great bowmen with five arrows,

0 king, which feat seemed exceedingly wonderful.“ \Vith an
other broad-headed arrow, that mighty car-warrior then, 0 sire,
cut off the stringed bow of Dharma’s son in that encounter.“

Taking up another bow, that great car-warrior, viz., the son
of Dharma, covered Calya, his steeds, and driver, and stand~

ard, and car, with many arrows.“ Thus shrouded in that

battle by the son of Dharma with his shafts, Calya struck the
former with ten keen aerWs.“ Then Sz'ttyaki, filled with rage

upon beholding the son of Dharma thus afflicted with shafts,

checked the heroic ruler of the Madras with clouds of arrows."

At this, Calya cut off with a razor-faced arrow the formidable
bow of Sityaki, and pierced each of the other Pandava warriors

with three arrows.‘8 Filled with rage, O monarch, Siityaki of
unbafiled prowess then hurled at Calya a lance equipt with a

golden staff and decked with many jewels and gems." Bhima
sena sped at him a clothyard shaft that looked like a blazing

snake; Nakula hurled at him a dart, Sahadeva an excellent

mace, and the son’of Dharma a Qatagh'ni, impelled by the

desire of despatching him." The ruler of the Madras, how
ever, quickly baffied in that battle all those weapons, hurled

from the arms of those five warriors at him, as these coursed

towards his car.“ \Vith a number of broad—headed arrows

Calya cut off the lance hurled by Sityaki. Possessed of
valour and great lightness of hand, he cut ofi' into two frag

ments the gold-decked shaft sped at him by Bhima." He then

resisted with clouds of shafts the terrible dart, equipt with
a golden handle, that Nakula sped at him and the mace also

that Sahadeva had throwa.“ With a couple of other arrows,

O Bharata, he cut off the Qataghn-i sped at him by the king, in
the very sight of the sons of Finch, and uttered a loud leonine
roar. The grandson of Cini, however, could not endure the
defeat of his weapon in that battle.“ Insensate with rage,
Sityaki took up another bow, and pierced the ruler of the
Madras with two shafts and his driver with three." At this,
Calya, O monarch, excited with rage, deeply pierced all of

them with ten arrows, like persons piercing mighty elephants

with sharp-pointed lanccsff Thus checked in that battle by
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the ruler of the Madras, O Bhs'trata, those slayers of fees

became unable to stay in front of Calya." King Duryo~
dhana, beholding the prowess of Calya, regarded the Pandavas,

the Panehalas, and the Srinjayas as already slain.“ Then, 0
.

king, the mighty-armed Bhimasena, possessed of great prowess

and mentally resolved to cast off his life-breaths, encountered

the ruler of the Madras.“ Nakula and Sahadeva and Sityaki
of great might, encompassing (Jalya, shot their arrows at him

from every side'.‘0 Though encompassed by those four great

bowmen and mighty car-warriors among the Pandavas, the vali
. ant ruler of the Madras still fought with them.“ Then, 0 king,
the royal son of Dharma, in that dreadful battle, quickly cut off

with a razor-headed arrow one of the protectors of Calya’s car

wheels." When that brave and mighty car-warrior, viz., that

protector of Calya’s car-wheel, was thus sla'in, Calya of great

strength covered the Pandava troops with showers of arrows.as

Beholding his troops shrouded with arrows, O monarch, in that

battle, king Yudhishthira the just began to reflect in thisI

strain,“—Verily, how shall those grave words of Madhava be

come true 2 I hope, the ruler of the Madras, excited with rage,
will not annihilate my army in battle !"—Then the Pandavas,

O elder brother of Pandu, with cars and elephants and steeds,

approached the ruler of the Madras and began to afflict him

from every side." Like the wind dispersing mighty masses

of clouds, the king of the Madras, in that battle, dispersed

that risen_shower of arrows and diverse other kinds of weapons
in profusion." .We then beheld the downpour of gold-winged

arrows shot by Calya, coursing through the welkin like a
I

flight of locusts.“ Indeed, those arrows shot by the ruler of

the Madras from the van of battle were seen to fall like swarms

of birds." With the gold-decked shafts that issued from the

b>w of the Madra king, the welkin, O monarch, became so

filled that there was not an inch of empty space." When

athiek gloom appeared, caused by the arrows shot by the

mighty ruler of the Madras owing to his extreme lightness of

hands in that dreadful battle,“ and when they beheld the vast

host of the Pandavas thus agitated by that hero, the gods and

the Ganc‘lharvus became filled with great {wonder}: Afflicting

7
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with vigor all the Pindava warriors with his shafts from every

side, Osire, Calya shrouded king Yudhishthira the just and

reared repeatedly like a lion.“ The mighty car-warriors of the

Pandavas, thus shrouded by Calya in that battle, became

unable to proceed against that great hero for fighting with

him.“ Those, however, amongst the Pandavas, that had

Bhimasena at their head and that were led by king Yudhish

thira the just, did not fly away from that ornament of battle,

“viz., the brave Calya.’ ”“

SECTION XIV.

“Sanjaya said—‘Meanwhile Arjuna, in that battle, pierced

, with many arrows by the son of Drona as also by the latter's
followers, viz., the. heroic and mighty car-warriors among the

Trigartas,l pierced Drona’s son in return with three shafts,

and each of the other warriors with two. Once again, the

mighty-armed Dhananjaya covered his enemies with showers

of shafts.‘i Though struck with keen arrows and though they

looked like porcupines in consequence of those arrows sticking

to their limbs, still thy troops, O bull of Bharata’s race, fled not

from Partha in that battle.‘ With Drona's son at their head,

they encompassed that mighty car-warrior and fought with him,

shooting showers of shafts.‘ The gold-decked arrows, 0 king,
shot by them, speedily filled the terrace of Arjuna’s car.‘

Beholding those two great bowmen, those two foremost of all
warriors, viz., the tWO Krishnas, covered with arrows, those

invincible (Kaurava) combatants became filled with delight.‘
Indeed, at that time, the Kuvara, the wheels', the shaft, the
traces, the yoke, and the Amokarsha, (0 lord, of Arjuna’s car,

became entirely enveloped with arrows." The like of what thy
warriors then did unto Partha had never before, 0 king, been
either seen or heard.a That car looked resplendent with those

keen arrows of beautiful wings like a celestial vehicle blazing
with hundreds of torches dropped on the Earth.’ Then Arjuna,
O monarch, covered that hostile division with showers of

straight shafts like a cloud pouring torrents of rain on a

mountaih.‘°_ Struck in that battle with arrows inscribed with
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Partha’s name, those warriors, beholding that state of things,

regarded the field of’battle to be full of Partha.“ Then the

Partha-fire, having arrows for its wonderful flames and the loudv

twang of Gr'mdtvrt for the wind that fanned it
,

began to con

sume the fuel constituted by thy troops.“ Then, 0 Bha'trata,

heaps of fallen wheels and yokes, of quivers, of banners and
standards, with the vehicles themselves that bore them, of

shafts and Anukarshas and Thomas, of
'
axles and traces and

goads, of heads of warriors decked with earrings and head

gears, of arms, 0 monarch, and thighs in thousands, of um
brellas along with fans, and of diadems and crowns, were seen

along the tracks of Partha’s car.“"‘ Indeed, along the track

of the angry Pirtha's car, 0‘ monarch, theground, miry with»

blood, became impassable, O chief of the Bharatas, like the

sporting ground of Rudra. The scene inspired the timid with

fear and the brave with delight."' Having destroyed tWo

thousand cars with their fences, that scorcher of foes, viz.,.

Partha, looked like a smokeless fire with blazing flames." In
deed, even as the illustrious Agni when he blazes forth (at the

end of the Yugo) for destroying the mobile and the immobile
universe, even so looked, 0' king, the mighty car-warrior

Partha." Beholding the prowess of Pandu’s son in that battle,

the son of Drona, on his car' equipt with many banners,

endeavoured to check him.“l Those two tigers among men,

both having white steeds yoked unto their vehicles and both

regarded as the foremost of car~warriors, quickly encountered
each other, each desirous of slaying the other.“ The arrowy

showers shot by both became exceedingly terrible and were as

dense, O hull of Bharata’s race, as the torrents of rain poured by

two masses of clouds at the close of summer." Each challeng

ing other, those two warriors mangled each other with straight

shafts in that battle, like a couple of bulls tearing each other

with their horns.“ The battle between them, 0 king, was
fought equally for a. long while. The clash of weapons became

terrific“ The son of Drona then, 0 Bharata, pierced Arjuna
with a dozen gold-winged arrows of great energy and Visudeva
with ten." Having shown for a. short while some regard for

the preceptor’s son in that great battle, Vibhutsu then, smiling
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the while, stretched his bow Gdndivtt with force." Soon, how

ever, the mighty car-warrior Savyasachin made his adversary

steedless and driverless and carless, and without putting forth

much strength pierced him with three arrows.“ Staying on

that steedless car, Drona’s son, smiling the while, hurled at
the son of Pandu a heavy mallet that looked like a dreadful

mace with iron spikes.“ Beholding that weapon, which was

decked with cloth of gold, course towards him, the heroic
Partha, that slayer of foes, cut it off into seven fragments.‘°
Seeing his mallet cut off, Drona’s son of great wrath took up
aterrible mace equipt with iron spikes and looking like a
mountain summit. Accomplished in battle, the son of Drona.
hurled it then at Partha.“ Beholding that spiked mace

coursing towards him like the Destroyer himself in rage, Pan
du’s son Arjuna quickly cut it elf with five excellent shafts.“
Cut off with Partha’s shafts in that great battle, that weapon
fell down on the Earth, riving the hearts, as it were, ()
Bharata, of the (hostile) kings.“ The son of Pandu then
pierced Drona’s son with three other shafts. Though deeply

pierced by the mighty Partha, Drona’s son, however, of great.

might, relying upon his own manliness, showed no sign of fear
or agitation.“ That great car-warrior, viz., the son of Drona,
then, 0 king, shrouded Suratha with showers of shafts before
the eyes of all the lishatriyas.“ At this, Suratha, that great,
car-warrior among the Panchalas, in that battle, riding upon
his car whose rattle was as deep as the roar of the clouds,

rushed against the son of Drona“ Drawing his foremost of
bows, firm and capable of bearing a great strain, the Panchala.

hero covered Aqwatthaman with arrows that resembled flames
of fire or snakes of virulent poison.“7 Seeing the great car

warrior Suratha rushing towards him in wrath, the'son of
Drona became filled with rage like a snake struck with a.
stick.“ Furrowing his brow into three lines, and licking the
corners of his mouth with his tongue, he looked at Suratha in
rage and then rubbed his bowstring and sped a keen cloth

yard shaft that resembled the fatal rod of Death.“ Endued
with great speed, that shaft pierced the heart of Suratha and

passing outentcrcd the Earth, riving her through like the
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thunder-bolt of Cakra hurled from the sky." Struck with that
shaft, Suratha fell down on the Earth like a mountain summit

riven with thunder.“ After the fall of that hero, the valiant

son of Drona, that foremost of car-warriors, speedily mounted

upon the vehicle of his slain foe.“ Then, 0 monarch, that
warrior, invincible in battle, viz., the son of Drona, well equipt.

with armour and weapons, and supported by the Samsapta/cas,
fought with Arjuna.“ That battle, at the hour of noon, be
tween one and the many, enhancing the population of Yama’s

domains, became exceedingly fierce.“ Wonderful was the

sight that we then beheld, for, noticing the prowess of all those

combatants, Arjuna, alone and unsupported, fought with all
his foes at the same time.“ The encounter was exceedingly
fierce that thus took place between Arjuna and his enemies,

resembling that between Indra, in days of yore, and the vast
host of the Asumsf ”“

SECTION XV.

"Sanjaya said,—-‘Duryodhana, 0 king, and Dhrishtadyumna
the son of Prishata, fought a fierce battle, using arrows and

darts in profusion.‘ Both of them, 0 monarch, shot showers
of arrows like showers of rain poured by the clouds in the

rainy season.’ The (Kuru) king, having pierced with five

arrows the slayer of Drona, viz., Prishata’s son of fierce shafts,

once more pierced him with seven arrows.a Endued with great
might and steady prowess, Dhrishtadyumna, in that battle,

afflicted Duryodhana with seventy arrows.‘ Beholding the

king thus afflicted, O bull of Bharata’s race, his uterine
brothers, accompanied by a large force, encompassed the Son of

Prishata.‘ Surrounded by those At'iruthas on every side, the

Panchila hero, 0 king, careered in that battle, displaying his

quickness in the use of weapons.‘ Cikhandin, supported by

the Prabhadrakas, fought with two Kuru bowmen, viz., Krita~
varman and the great car-warrior Kripa.7 Then also, 0 mon
arch, that battle became fierce and awful since the warriors

were all resolved to lay down their lives and since all of

them fought, making life the stake.8 Calya, shooting showers
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of shafts on all sides, afflicted the Pandavas with Satyaki
and Vrikodara amongst them.’ With patience and great
strength, 0 monarch, the king of the Madras at the same time
fought with the twins (Nakula and Sahadeva), each of whom

resembled the Destroyer himself in prowess.m The great car

warriors among the Pandavas who were mangled in that great

battle with the shafts of Calya, failed to find aprotector.“

Then the heroic Nakula, the son of Madri, seeing king Yudhish

thira the just greatly afilicted, rushed with speed against his

maternal uncle." Shrouding Calya in that battle (with many
arrows), Nakula, that slayer of hostile heroes smiling the while,

pierced him in the centre of the chest with ten other arrows,"

made entirely of iron, polished by the hands of the smith,

equipt with wings of gold, whetted on stone, and propelled from!

his bow with great force.“ Afl'licted by his illustrious nephew,

Calya- afflicted his nephew in return with many straight
arrows." Then king Yudhishthira, and Bhimasena, and Sa

tyaki, and Sahadeva the son of Madri, all rushed against

the ruler of the Madras.“ That vanquisher of foes, viz., the

generalissirno of the Kuru army, received in that battle all

those heroes that rushed towards him quickly, filling the car

dinal and the subsidary points of the compass with the rattle

of their cars and causing the Earth to tremble therewith."

Piercing Yudhishthira with three arrows and Bhima with

seven, Calya pierced Sityaki with a hundred arrows in that
battle and Sahadeva with three." Then the ruler of the

Madras, O sire, cut off, with a razor-headed arrow, the bow

with arrow fixed on it of the high-souled Nakula. Struck

with Calya’s shafts, that how broke into pieces." Taking

up another bow, Madri’s son, that great car-warrior, quickly

covered the ruler of the Madras with winged arrows." Then

Yudhishthira and Sahadeva, O sire, each pierced the ruler of

the Madras with ten arrows in the chest." Bhimasena and

Sityaki, rushing at the ruler of the Madras, both struck him

with arrows winged with Kan/act feathers, the former with

sixty, and the latter with nine.“ Filled with rage at this, the

ruler of the Madras pierced Satyaki with nine arrows and once

again with seventy straight shafts.“ Then, 0 sire, he cut off
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at the handle the bow, with arrow fixed on it, of Sityaki and
then despatched the four steeds of the latter to Yama’s abode.“

Having made Sityaki carless, that mighty car-warrior,- viz.,
the ruler of the Madras, struck him with a hundred arrows

from every side.“ He next pierced the two angry sons of
Madri, and Bhimasena the son of Pandn, and Yudhishthira,
O thou of Kuru’s race, with ten arrows each.“ The prowess
that we then beheld of the ruler of the Madras was exceedingly
wonderful, since the Parthas, even unitedly, could not approach

him in that battle." Riding then upon another car, the mighty
satyaki, of prowess incapable of being baffled, beholding the
Pandavas afflicted and succumbing to the ruler of the Madras,

rushed with speed against him." That ornament of assemblies,
viz. Calya, on his car, rushed against the car of Sityaki,
like one infuriate elephant against another." The collision
that then took place between Sittyaki and the heroic ruler of
the Madras, became fierce and wonderful to behold, even like

that which had taken place in days of yore between the Aswra

Camvara and the chief of the celestials.“° Beholding the ruler

of the Madras staying before him in that battle, satyaki pierc
ed him with ten arrows and said,—Wait, \VaitW—Deeply
pierced by that high-souled warrior, the ruler of the Madras
‘ pierced Satyaki in return with sharp shafts equipt with beauti
ful feathers." Those great bowmen then, viz., the Parthas,

beholding the king of the Madras assailed by Sittyaki, quickly

rushed towards him from desire of slaying that maternal uncle

of theirs.” The encounter then that took place between those

struggling heroes, marked by a great flow of blood, became

exceedingly awful like that which takes place between a number

of roaring lions.“ The struggle, O monarch, that took place

between them resembled that which takes place between a'

number of roaring lions fighting with each other for meat.“

\Vith the dense showers of shafts shot by them, the Earth be

came entirely enveloped, and the welkin also suddenly became

one mass of arrows.“ All around the field a darkness was

caused by those arrows. Indeed, with the shafts shot by those

illustrious warriors, a shadow as that of the clouds was caused-'

there.”7 Then, 0 king, with those blazing shafts sped by the
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warriors, that were equipt with wings of gold and that looked

like snakes just freed from their sloughs, the points of the com—

pass seemed to be ablaze.“ That slayer of foes, viz., Calya,

then achieved the most wonderful feat, since that hero, alone,

and unsupported, contended with many arrows in that battle.”

The Earth became shrouded with the fierce shafts. equipt with

feathers of Kan/ads and peacocks, that fell, sped from the arms

of the ruler of the Madras.“ Then, 0 king, We beheld the

ear of Calya careering in that dreadful battle like the car of

Cakra in days of yore on the occasion of the destruction of

the Asuras.’ "“

SECTION XVI.

“Sanjaya said,—‘Then, 0 lord, thy troops, with Calya at

their head, once more rushed against the Parthas in that battle

with great impetuosity.‘ Although alilicted, still those troops

of thine, who were fierce in battle, rushing against the Parthas,

very soon agitated them in consequence of their superior

numbers.a Struck by the Kurus, the Pandava troops, in the

very sight of, the two Krishnas, stayed not on the field, though

sought to be checked by Bhimasena.‘ Filled with rage at

this, Dhananjaya covered Kripa and his followers, as also

Kritavarman, with showers of shafts.‘ Sahadeva checked

Cakuni with all his forces. Nakula cast his glances on the

ruler of the Madras from one of his flanks.‘ The (five) sons of

Draupadi checked numerous kings (of the Kuru army). The

Pinchala prince Cikhandin resisted the son of Drona.‘ Armed

with his mace, Bhimasena held the king in check. Kunti's son

Yudhishthira resisted Calya at the head of his forces.’ The

battle then commenced once more between those pairs as they

stood, among thy warriors and those of the enemy, none of
whom had ever retreated from fight.“ We then beheld the highly
wonderful feat that Calya, achieved, since, alone, he fought with
the whole Pandava army !’ Calya then, as he stayed in the

vicinity of Yudhishthira in that battle, looked like the planet

Saturn in the vicinity of the Moon?) Afiiicting the king
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with shafts that resembled snakes of virulent poison, Calya

rushed against Bhima, covering him with showers of arrows."

Beholding that lightness of hand and that mastery over weap

ons displayed by Calya, the troops of both the armies applauded

him highly." Afflicted by Calya, the Pindavas, exceedingly
mangled, fled away, leaving the battle, and disregarding the

cries of Yudhishthira commanding them to stop." While his

troops were thus being slaughtered by the ruler of the Madras,

Panda’s son, king Yudhishthira the just, became filled with

rage." Relying upon his prowess, that mighty car-warrior began
to afi‘lict the ruler of the Madras, resolved to either win the

battle or meet with death." Summoning all his brothers and

also Krishna of Madhu’s race, he said unto them,—-Bhishma,

and Drona, and Karna, and the other kings," that put forth

their prowess for the sake of the Kauravas, have all perished

in battle ! Ye all have exerted your valour according to your

courage and in respest of the shares allotted to you !" Only

one share, viz., mine, that is constituted by the mighty car

warrior Cilya, remains. I desire to vanquish that ruler of the
Madras today in battle 2 Whatever wishes I have regarding the
accomplishment of that task I will now tell you 1" These two
heroes, viz., the two sons of Madravati, will become the pro
tectors of my wheels. They are ciunted as heroes incapable of

being vanquished by Vasava himself 1" Keeping the duties of
a Kshatriya before them, these two_ that are deserving of every
honor and are firm in their vows, will fight with their mater
nal uncle.” Either Calya will slay me in battle or I will slay
him. Blessed be ye! Listen to these true words, ye foremost

of heroes in the world 1“ Observant of Kshatriya duties, I will
fight with my maternal uncle, ye lords of Earth, firmly resolved

to either obtain victory or be slain !" Let them that furnish
cars quickly supply my vehicle, according to the rules of
science, with weapons and all kinds of implements in a larger
measure than Calya’s." The grandson of Cini will protect
my right wheel, and Dhrishtadyumna my lefty Let Pritha's
son Dhananjaya guard my rear today.“ And let Bhima, that

foremost of all wielders of weapons, fight in my front. I shall
thus be superior to Calya in the great battle that will occur P:

3 c
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~Thus addressed by the king, all his well-wishers did as they
were requested." Then the Pandava troops once more became

filled with joy, especially the Panchilas, the Somakas, and

Ithe Matsyas." Having made that vow, the king proceeded

against the ruler of [the Madras. The Pinchalas then blew and

beat innumerable conchs and drums and uttered leonine roars."

Endued with great activity and filled with rage, they rushed,
with loud shouts of joy, against the ruler of the Madras, that
bull among the Kurusf" And they caused the Earth to re
sound with the noise of the elephants’ bells, and the loud blare
of conchs and trumpets." Then thy son and the valiant
ruler of the Madras, like the Udaya and the Asta hills, re

ceived those assailants.“ Boasting of his prowess in battle,

Calya poured a shower of arrows on that chastiser of fees,
viz., king Yudhishthira the just, like Maghavat pouring rain."
The high-souled king of the Kurus also, having taken up
his beautiful bow, displayed these diverse kinds of lessons

that Drona had taught him.” And he poured sueoessive
showers of arrows beautifully, quickly, and with great skill.
As he careered in battle, none could mark any laches in him."
Calya and Yudhishthira, both endued with great prowess
in battle, mangled each other, like a couple of tigers fight
ing for a piece of meat." Bhima was engaged with thy son,
'that delighter in battle. The Pinchala prince (Dhrishta~
dyumna), and Sityaki, and the two sons of Madri by Panda,
received Cakuni and the bther Kuru heroes around.“ In
consequence of thy evil policy, 0 king, there again occurred in
that spot an awful battle between thy warriors and those
of the foe, all of whom were inspired with the desire of
victory." Duryodhana then, with a straight shaft, aiming at
~the gold-decked standard of Bhima, cut it off in that battle.“
The beautiful standard of Bhimasena, adorned with many
bells, fell down, Ogiver of honors l” Once more the king,
with a sharp razor-faced arrow, cut oh" the beautiful bow of

* The reading Kurupzmgavas is incorrect. It should be in the
aceusative form. Then again, I read, following the Bengal texts,
“famine: and not {ufgswg'gam as in the gombay edition.-_-T.
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Bhima that looked like the trunk of an elephant.“ Endued

with great energy, the bowless Bhima then, putting forth his

prowess, pierced the chest of thy son with a dart. At this,
thy son sat down on the terrace of his car.“ When Duryo-~'
dhana swooned away, Vrikodara once more, with a razor»

faced shaft, cut off the head of his driver from his trunk.“

The steeds of Duryodhana’s car, deprived of their driver, rarr

wildly on all sides, 0 Bharata, dragging the car after them,
at which loud wails arose (in the Kuru army).‘3 Then the

mighty car-warrior Acwatthiman, and Kripa, and Kritavar
man, followed that car, desirous of rescuing thy son.“ The

(Kaurava) troops (at sight of this) became exceedingly agitated.
The followers of Duryodhana became terrified. At that time,
the wielder of detdiva, drawing his bowr began to slay them:
with his arrows.“ Then Yudhishthira, excited with rage,

rushed against the ruler of the Madras, himself urging his steeds

white as ivory and fleet as thought.“ We then saw something

that was wonderful in Yudhishthira, the son of Kunti, for

though very mild and soft before, he then became exceedingly

fierce." With eyes opened wide and body trembling in rage,
the son of Kunti cut of? hostile warriors in hundreds and-thou-
sands by means of his sharp shafts." Those amongst the

soldiers against whom the eldest Pandava proceeded, were“

overthrown by him, 0 king. like mountain summits riven with
thunder." Felling cars with steeds and drivers and standards

and throwing down car-warriors in large numbers, Yudhish-

thira, without any assistance, began to sport there like a mighty

wind destroying masses of clouds." Filled with rage, he des

troyed steeds with riders and steeds without riders and foot~'

soldiers by thousands in that battle, like Rudra destroying

living creatures (at the time of the universal dissolution)!“
Having made the field empty by shooting his shafts on all

sides, Yudhishthira rushed against the ruler of the Madras

and said—Wait, Wait !"—Beholding the feats then of that

hero of terrible deeds, all thy warriors became inspired with

fear. Calya, however, proceeded against him." Both of them

filled with rage, both blew their conchs. Returning and cha

llenging,r each other, each then encountered the other.“ Then
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Calya covered Yudhishthira with showers of arrows. Similarly,

the son of Kunti covered the ruler of the Madras with showers

of arrows." Then those two heroes, viz., the ruler of the

Madras and Yudhishthira, mangled in that battle. with each

other’s arrows and bathed in blood, looked“ beautiful like a

(Idlmali and a K'ingtuka, tree decked with flowers. Both

possessed of splendour and both invincible in battle, those

two illustrious warriors uttered loud roars." Beholding them

both, the soldiers could not conclude which of them would

be victorious. Whether the son of Pritha would enjoy the

Earth, having slain the ruler of the Madras, or, Calya, having

slain the son of Pandu, would bestow the Earth on Duryo

dhana," could not be ascertained, O Bharata, by the warriors

present there. King Yudhishthira, in course of that battle,

placed his foes to his right." Then Calya shot a hundred

foremost of arrows at Yudhishthira. With another arrow of

great sharpness, he cut off the latter’s bow.‘° Taking up ano

ther bow, Yudhishthira pierced Calya with three hundred

shafts and cut off the latter’s bow with a razor-faced arrow};

The son of Pandu then slew the four steeds of his antagonist

with some straight arrows. With two other very sharp shafts,

he then cut off the two Prirshni drivers of Calya." Then with
another blazing, well-tempered, and sharp shaft, he cut off the

standard of Calya staying in his front. Then, 0 chastiser 0f
foes, the army of Duryodhana broke.“ The son of Drona, at

this time, speedily proceeded towards the ruler of the Madras
who had been reduced to that plight, and quickly taking him

up on his own car, fled away quickly.“ After the two had

proceeded for a moment, they heard Yudhishthira roar aloud.
Stopping, the ruler of the Madras then ascended another car“
that had been equipt duly. That best of cars had a rattle
deep as the roar of the clouds. \Vell furnished with Weapons
and instruments and all kinds of utensils, that vehicle made

the hair of foes stand on end.’ "“
i
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SECTION XVII.

Sanjaya said,—‘Taking up another how that was very
strong and much tougher, the ruler of the Madras pierced
Yudhishthira and roared like a lion.1 Then that bull amongst
Kshatriyas, of immeasurable soul, poured upon all the Ksha
triyas showers of arrows even like the deity' of the clouds
pouring rain in torrents.“ Piercing Sityaki with ten arrows
and Bhima with three and Sahadeva with as many, he afflicted
Yudhishthira greatly.‘ And he afliicted all the other great
bowmen with their steeds and cars and elephants with many
shafts like hunters afflicting elephants with blazing brands.‘

'Indeed, that foremost of car-warriors destroyed elephants and

elephant-riders, horses and horsemen, and cars and car-warriors.‘

And he cut off the arms of combatants with weapons in grasp

and the standards of vehicles, and caused the Earth to be

strewn with (slain) warriors like the sacrificial altar with

blades of Kuga, grass.‘ Then the Pandus, the Panchalas, and

the Somakas, filled with rage, encompassed that here who was

thus slaughtering their troops like all destroying Death.7

Bhimasena, and the grandson of Cini, and those two foremost

of men, viz., the two sons of Madri, encompassed that warrior

while he was fighting with the (Pandava) king of terrible

might. And all of them challenged him to battle.8 Then

those heroes, 0 king, having obtained the ruler of the Madras,
that foremost of warriors, in battle, checked that first of men in

that encounter and began to strike him with winged arrows of

fierce energy.’ Protected by Bhimasena, and the two sons of
Madri, and by him of Madhu’s race, the royal son of Dharma

struck the ruler of the Madras in the centre of the chest
with winged arrows of fierce energy.lo Then the car-warriors
and other combatants of thy army, clad in mail and equipt
With weapons, beholding the ruler of the Madras exceedingly

afflicted with arrows in that battle, surrounded him on all side.
at the command of Duryodhana.“ The ruler of the Madras
at this time quickly pierced Yudhishthira with seven arrows
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in that battle. The high-souled son of Pritha, 0 king, in
return, pierced his foe with nine arrows in that dreadful

encounter." Those two great car-warriors, viz., the ruler of the

Madras and Yudhishthira, began to cover each other with

arrows washed in oil and shot from their bowstrings stretched

to their ears." Those two best of kings, both endued with
great strength, both incapable of being defeated by foes, and
both foremost of car-warriors, watchful of each other’s lCLChGS,

quickly and deeply pierced each other with each other’s

shafts.“ The loud noise of their bows, bowstrings, and palms,

resembled that of Indra’s thunder as those high-sou-led warriors,

viz., the brave ruler of the Madras and the heroic Pandava,

showered upon each other their numberless arrows." They

careered on the field of battle like two young tigers in the

deep forest fighting for a pierce of meat. Swelling with pride

of prowess, they mangled each other like a couple of infuriate

elephants equipt with powerful tusks." Then the illustrious

ruler of the Madras, endued with fierce impetuosity, putting
forth his vigor, pierced the heroic Yudhishthira of terrible

might in the chest with a shaft possessed of the splendour of
fire or the Sun." Deeply pierced, 0 king, that bull of Kuru’s
race, viz., the illustrious Yudhishthira, then struck the ruler of
the Madras with a well-shot shaft and became filled with joy.“
Recovering his senses within a trice, that foremost of kings (viz.,

Calya), possessed of prowess equal to that of him of a thou

sand eyes, with eyes red in wrath, quickly struck the son of
Pritha with a hundred arrows." At this, the illustrious son
of Dharma, filled with rage, quickly pierced Calya’s chest and
then, without losing a moment, struck his golden mail with six

shafts.‘° Filled with joy, the ruler of the Madras then, draw

ing his bow and having shot many arrows, at last cut off, with

a pair of razor-faced shafts, the bow of his royal foe, viz., that

bull of Kuru’s race." The illustrious Yudhishthira then, tak~

ing anew and more formidable bow in that battle, pierced

Calya with many arrows of keen points from every side like

Indra piercing the Aswra, Namuchi." The illustrious Calya
then, cutting off the golden coats of mail of both Bhima and

king Yudhishthira with nine arrows, pierced the arms of both
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of them." With another razor-faced arrow endued with the

splendour of fire or the Sun, he then cut off the bow of

~Yudhishthira. At this time K-ripa, with six arrows, slew the
king’s driver who thereupon fell down in front of the car.“I
The ruler of the Madras then slew with four shafts the four

steeds of Yudhishthira. Having slain the steeds of the king,
the high-souled Calya then began to slay the troops of the

royal son of Dharma." When the (Pindava) king had been

brought to that plight, the illustrious Bhimasena, quickly
cutting off the bow of the Madra king with an arrow of great
impetuosity, deeply pierced the king himself with a couple of

arrows.“ With another arrow he severed the head of Calya’s
driver, from his trunk the middle of which was encased in mail.

Exceedingy excited with rage, Bhimasena next slew, without a

moment’s delay, the four steeds also of his foe.‘7 That foremost

of all bowmen, viz., Bhima, then covered with a hundred arrows

that here who, endued with great impetuosity, was careering
alone in that battle. Sahadeva, the son of Madri, did the same.

Beholding Calya stupified with those arrows, 'Bhima cut off

his armour with other shafts." His armour having been cut

off by Bhimasena, the high-souled ruler of the Madras, taking

up a sword and a shield decked with a thousand stars, jumped

down from his car and rushed towards the son of Kunti. Cut

ting off the shaft of Nakula’s car, Calya of terrible strength

rushed towards Yudhishthira." Beholding him rushing im

petuously towards the king, even like the Destroyer himself

rushing in rage, Dhrishtadyumna. and Cikhandin and the (five)
sons of Draupadi and the grandson of Cini suddenly advanced

towards him.” Then the illustrious Bhima cut off with ten

arrows the unrivalled shield of the advancing hero. With

another broad-headed arrow he cut off the sword also of that

warrior at the hilt. Filled with joy at this, he roared aloud

in the midst of the troops.Bl Beholding that feat of Bhima,

all the foremost car-warriors among the Pandavas became

filled with joy. Laughing aloud, they uttered fierce roars and

blew their conchs white as the moon.“ At that terrible noise

the army protected by,thy heroes became cheerless, covered

with sweat, bathed ig blood, exceedingly melancholy, and
al
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> most lifeless.“ The ruler of the Madras, assailed by those

foremost of Pandava warriors headed by Bhimasena, proceeded

(regardless of them) towards Yudhishthira, like a lion proceed

ing for seizing a deer.“ King Yudhishthira the just, steedless

and driverless, looked like a blazing fire in consequence of

the wrath with which he was then excited. Beholding the ruler

of the Madras before him, be rushed towards that foe with

great impetuosity." Recollecting the words of Govinda, he

quickly set his heart on the destruction of Calya. Indeed,

king Yudhishthira the just, staying on his steedless and driver
less car, desired to take up a dart." Beholding that feat of

Calya and reflecting upon the fact that that hero who had been
allotted to him as his share still remained unslain, the son of

Pandu firmly set his heart upon accomplishing that which
Indra’s younger brother had counselled him to achieve." King
Yudhishthira the just took up a dart whose handle was adorned
with gold and gems and whose efl'ulgence was as bright as that
of gold. Rolling his eyes that were wide open, he cast his
glances on the ruler of the Madras, his heart filled with rage."
Thus looked at, 0 god among men, by that king of cleansed
soul and sins all washed away, the ruler of the Madras was not
reduced to ashes. This appreared to us to be exceedingly
wonderful, 0 monarch i" The illustrious chief of the Kurus
then hurled with great force at the king of the Madras that blaz
ing dart of beautiful and fierce handle and efi‘ulgent with gems
and corals.“ All the Kuravas beheld that blazing dart emitting
sparks of fire as it coursed through the welkin after having
been hurled with great force, even like at large meteor falling
from the skies at the end of the Yuga.“ King Yudhishthira
thejust, in that battle, carefully hurled that dart which resem_
bled the Death-night armed with the fatal noose or the foster
mother of fearful aspect of Yama himself, and which, like the
Brahmana’s curse, was incapable of being baffled.“ Carefully
the sons of Pandu had always worshipped that weapon with
perfumes and garlands and foremost of seats and the best kinds
of viands and drinks. That weapon seemed to blaze like the
Sanwartaka fire and was as fierce as a rite performed accord
ingto the Atharvgm of Angirasafl Created by- Tashtri (the
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celestial artificcr) for the use of Icina, it was a consumer of
the life—breaths and the bodies of all fees. It was capable of
destroying by its force the Earth and the welkin and all the

receptacles of water and creatures of every kind.“ Adorned

with bells and banners and gems and diamonds and decked
with stones of lapis lazuli and equipt with a golden handle,
Tashtri himself had forged it with great care after having ob
served many vows. Unerringly fatal, it was destructive of all

haters of Brahma.“ Having carefully inspired it with many

fierce mantras, and endued it with terrible velocity by the

exercise of great might and great care, king Yudhishthira hurled

it along the best of tracks for the destruction of the ruler of
the Madras.“ Saying in a loud voice the words,—Th0u m't

slain, O wrctch !—-the king hurled it, even as Rudra had, in

days of yore, shot his shaft for the destruction of the Asm-w

Andhaka, stretching forth his strong (right) arm graced with a

beautiful hand, and apparently dancing in wrath.“ Calya,
however, roared aloud and endeavoured to catch that excellent

dart of irresistible energy hurled by Yudhishthira with all

his might, even as a fire leaps forth for catching ajet of
clarified butter poured over it.“ Piercing through his very
vitals and his fair and broad chest, that dart entered the

Earth as easily as it would any water without the slightest
resistance and bearing away (with it) the worldwide fame

of the king (of the Madras)“ Covered with the blood that

issued from his nostrils and eyes and ears and mouth, and

that which flowed from his wound, he then looked like the

Krauncha mountain of gigantic size when it was pierced by
Shanda.“I His armour having been cut off by that descendant

of Kuru’s race, the illustrious Calya, strong as Indra’s ele

phant, stretching his arms, fell down on the Earth, like a

mountain summit riven by thunder." Stretching his arms,
the ruler of the Madras fell down on the Earth, with face

directed towards king Yudhishthira, the just, like a tall banner
erected to the honor of Indra falling down on the ground,"
Like a dear wife advancing to receive her dear lord about to fall
on her breast, the Earth then seemed, from affection, to rise a

little for receiving that bull among men as he fell down

9 .
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with mangled limbs bathed in blood.“ The puissant Calya,

having long enjoyed the Earth like a dear wife, now seemed

to sleep on the Earth’s breast, embracing her with all his

limbs.“ Slain by Dharma’s son of righteous soul in fair fight,

Calya seemed to assume the aspect of a goodly fire lying extin

guished on the sacrificial platform." Though deprived of his

weapons and standard, and though his heart had been pierced,

beauty did not yet seem to abandon the lifeless ruler of the

Madras.“ Then Yudhishthira, taking up his bow whose

splendour resembled that of Indra’s bow, began to destroy his

foes in that battle like the prince of birds destroying snakes.

\Vith the greatest speed he began to cut elf the bodies of his

enemies with his keen shafts." \Vith the showers of shafts that
the son of Prithz'i. then shot, thy troops became entirely shrouded.

Overcome with fear and with eyes shut, they began to strike

one another (so stupified were they then). \Vith blood issuing
from their bodies, they became deprived of their. weapons of

attack and defence and divested of their life-breaths.“ Upon

the fall of Galya, the youthful younger brother of the king of

the Madras, who was equal to his (deceased) brother in every

accomplishment, and who was regarded as a mighty car-war

rior, proceeded against Yudhishthira." Invincible in battle

and desirous of paying the last dues of his brother, that fore

most of men quickly pierced the Pandava with very many

shafts.” With great speed king Yudhishthira the just pierced

him with six arrows. \Vith a couple of razor-faced arrows, he
then cut off the bow and the standard of his antagonist.“ Then
with a blazing and keen arrow of great force and broad-head,

he struck off the head of his foe staying before him." I saw
that head adorned with ear-rings fall down from the car

like a douizen of heaven falling down on the exhaustion of his

merits." Beholding his headless trunk, bathed all over with
blood, fallen down from the car, the Kaurava troops broke.“ In_
deed, upon the slaughter of the younger brother of the Madras

clad in beautiful armour, the Kurus, uttering cries of Oh and
Alas, fled away with speed." Beholding Calya’s younger
brother slain, thy troops, hopeless of their lives, were inspired
with the fear of the Pandavas and fled, covered with dust}:
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The grandson of Cini then, viz., Sz'ttyaki, O hull of Bharata’s~

race, shooting his shafts, proceeded against the frightened Kau

ravas while the latter were flying away." Then Hridikz't’s son,

0 king, quickly and fearlessly received that invincible warrior,

that irresistible and mighty bowman, as he advanced (against

the beaten army)” Those two illustrious and invincible heroes

of Vrishni’s race, viz., Hridika’s son and Sittyaki, encountered.

each other like two furious lions." Both resembling the Sun in

efl‘ulgence, they covered each other with arrows of blazing

splendour that resembled the rays of the Sun.7° The arrows

of those two lions of Vrishni's race, shot forcibly from their

bows, we saw, looked like swiftly-coursing insects in the wel

kin." Piercing Satyaki with ten arrows and his steeds with»
thrcc, the son of Hridika. cut off his bow with a straight

shaft." Laying aside his best of bows which was thus cut off,

that hull of ‘Cini’s race, quickly took up another that was

tougher than the first." Having taken up that foremost of

bows, that first of bowmen pierced 'the son of Hridika with

ten arrows in the centre of the chest.“ Then cutting off his
ear and the shaft also of that car with many well-shot arrows,.

Sittyaki quickly slew the steeds of his antagonist as also his

two Prirshml drivers." The valiant Kripa then, the son of

Caradwat, 0 lord, beholding Hridika’s son made carless, quick
ly bore him away, taking him up on his car.76 Upon the

slaughter of the king of the Madras and upon Kritavarman

having been made carless, the entire army of Duryodhana once

more turned its face from the battle.77 At this time the army
was shrouded with a dusty cloud. We could not see anything.
The greater portion, however, of thy army fell. They who rc

mained alive had turnod away their faces from battle.“ Soon

it was seen that that cloud of earthy dust which had arisen be

came allayed, O bull among men, in consequence of the diverse

streams of blood that drenched it on every side." Then Duryo_
dhana, seeing from a near point his army broken, alone resist

ed all the Parthas advancing furiously.8° Beholding the Pandva~

as on their cars as also Dhrishtadyumna the son of Prishata
and the iIWincible chief the Anartas (viz., Satyaki), the Klll'll.

king covered all of them with sharp arrows.‘H The enemy (at
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that time) approached him not, like mortal creatures fearing

to approach the Destroyer standing before them. Meanwhile

the son of Hridika, riding upon another car, advanced to that

spot." The mighty car-warrior Yudhishthira then quickly
slew the four steeds of Kritavarman with four shafts, and

pierced the son of Getama with six broad-headed arrows of

great force." Then Acwatthaman, taking up on his car the

son of Hridika who had been made steedless and carless by the

(Pandava) king, bore him away from Yudhishthira’s presence.“

The son of Caradwat pierced Yudhishthira in return with

eight arrows, and his steeds also with eight keen shafts.”
Thus, Omonarch, the embers of that battle began to glow
here and there, in consequence, 0 king, of the evil policy of
thyself and thy son, 0 Bhfiratal“ After the slaughter of
that foremost of bowmen on the field of battle by'that hull of
Kuru's race, the Parthas, beholding Calya slain, united to

gether, and filled with great joy, blew their conchs." And all
of them applauded Yudhishthira in that battle, even as the
celestials, in days of yore, had applauded Indra after the

slaughter of Vritra. And they beat and blew diverse kinds of
musical instruments, making the Earth resound on every side

with that noise.’ ”"

SECTION XVIIl.

“Sanjaya said,-—-‘After the slaughter of Calya, 0 king, the
followers of the Madra king, numbering seventeen hundred

heroic car-warriors, proceeded for battle with great energy,l
Duryodhana riding upon an elephant gigantic as a hill, with
an umbrella held over his head, and fanned the while with yak

tails, forbade the Madraka warriors, saying,—Do not proceed,

Do not proceed !‘—Though repeatedly forbidden by Duryo
dhana, those heroes, desirous of slaying Yudhishthira, pene
trated into the Pandava host.a Those brave combatants, O
monarch, loyal to Duryodhana, twanging their bows loudly,

fought with the Pandavas.‘ Meanwhile hearing that Calya had

been slain and that Yudhishthira was afflicted by the mighty

car-warriors of the Madrakas devoted to the Welfare of the
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Madraka king,‘ the great car-warrior Partha came there,

stretching his bow Grindiva, and filling the Earth with the

rattle of his car.‘ Then Arjuna, and Bhima, and the two sons

of Madri by Pandu, and that tiger among men, viz., Sityaki,
and the (five) sons of Draupadi,’ and Dhrishtadyumna, and

Cikhandin, and the Panchz'tlas and the Somakas, desirous of

rescuing Yudhishthira, surrounded him on all sides.“ Having

taken their places around the king, the Pitndavas, those bulls

among men, began to agitate the hostile force like Malcaras

agitating the ocean. Indeed, they caused thy army to tremble

like a mighty tempest shaking the trees.’ Like the great

river Ganges agitated by a hostile wind, the Pandava host,

0 king, once more became exceedingly agitated.lo Causing
that mighty host to tremble, the illustrious and mighty car

warriors, (viz., the Madrakas), all shouted loudly, saying,—

thre is that king Yudhz'shthira, .7“ Why are 'not his brarc
brothers, viz., the Primlavas, to be seen here? What has

become of the Princhcilas of great energy as also of the mighty

cur-warrior Qi/chandi'n? Where are Dhrishtadgumna and

the grandson of {Ii/ml find those great car-warriors, viz., the

(five) sons of Draupadi !"—-At this, those mighty car-war
riors, viz., the sons of Draupadi, began to slaughter the fol

lowers of the Madra king who were uttering those words and

battling vigorously." In that battle, some, amongst thy troops,
were seen to be crushed by car-wheels and some slain by means

of their lofty standards.“ Beholding, however, the heroic Pan

davas, the brave warriors of thy army, 0 Bharata, though for
bidden by thy son, still rushed against them." Duryodhana,

speaking softly, sought to prevent those warriors from fighting
with the foe. No great car-warrior, however, amongst them

obeyed his behest.“ Then Cakuni, the son of the Gandhara

king, possessed of eloquence, O monarch, said unto Duryo
dhana these Words :"--How is this that we are standing here,
while the Madraka host is being slaughtered before our eyes ?

When thou, O Bharata, art here, this does not look woll !"
The understanding made was that all of us should fight

unitedly ! Why then, 0 king, dost thou tolerate our foes when
they are thus slaying our troops E"—
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“‘Duryodhana said—Though forbidden by me before, they

did not obey my behest. Unitedly have these men penetrated

into the Pandava host !‘°—
-

“ ‘Cakuni said—Brave warriors, when excited with rage in
battle, do not obey the commands of their leaders. It does
not behove thee to be angry with those men. This is not the

time to stand indifferently !“ We shall, therefore, all of us,

united together with our cars and horse and elephants, pro

ceed, for rescuing those great bowmen, viz., the followers of the

Madra king 1" With great care, 0 king, we shall protect one

another l—Thinking after the manner of Cakuni, all the

Kauravas then proceeded to that place where the Madras were.“

Duryodhana also, thus addressed (by his maternal uncle), pro

ceeded, encompassed by a large force, against the foe, uttering

leonine shouts and causing the Earth to resound with that

noise.“——Slay, pierce, seize, strike, out ofi—these were the

loud sounds that were heard then, 0 Bharata, among those
troops.“ Meanwhile the Pandavas, beholding in that battle

the followers of the Madra king assailing them unitedly, pro~

ceeded against them, arraying themselves in the form called

lllwdhyama.“ Fighting hand to hand, 0 monarch, for a short
while, those heroic warriors, viz., the followers of the Madra

king, were seen to perish.“7 Then, whilst we were proceeding,

the Pandavas, united together and endued with great activity,

completed the slaughter of the Madrakas, and filled with delight,

uttered joyous shouts." Then headless forms were seen to

arise all around. Large meteors seemed to fall down from the

Sun’s disc.“ The Earth became covered with cars and broken

yokes and axles and slain car-warriors and lifeless steeds.“

Steeds fleet as the wind, and still attached to yokes of cars (but
without drivers to guide them) were seen to drag car-warriors,

O monarch, hither and thither on the field of battle.“ Some
horses were seen to drag cars with broken wheels, while some

ran on all sides, bearing after them portions of broken cars."

Here and there also were seen steeds that were hampered

in their motions by their traces Car-warriors, while falling
down from their cars, were seen to drop down like denizens

of heaven on the exhaustion of theirmerit-s.” When the
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brave followers of the Madra king were slain, the mighty car~

warriors of the Parthas, those great smiters, beholding a body

of horse advancing towards them, rushed, towards it with speed
from desire of victory.“ Causing their arro we to whizz loudly

and making diverse other kinds of noise mingled with the

blare of their conchs, those effectual smiters possessed of sure

ness of aim, shaking their bows, uttered leonine roars."

Beholding then that large force of the Madra king exterminated

and seeing also their heroic king slain in battle, the entire

army of Duryodhana once more turned away from the field.“

Struck, O monarch, by those firm bowmen, viz., the Pandavas,

the Kuru army fled away on all sides, inspired with fear.’ "’7

SECTION XIX.

“Saujaya said,—‘Upon the fall of that great king and mighty
car-warrior, that invincible hero, (vizi, Calya) in battle, thy

troops as also thy sons almost all turned away from the fight.‘
Indeed, upon the slaughter of that hero by the illustrious
Yudhishthira, thy troops were like ship-wrecked merchants
on the vasty deep without a raft to cross it.“ After the fall of
the Madra king, 0 monarch, thy troops, struck with fear and
mangled with arrows, were like masterless men desirous of a

protector or a herd of deer afflicted by a lion.‘ Like bulls

deprived of their horns or elephants whose tusks have been

broken, thy troops, defeated by Ajatacatru, fled away at mid

day.‘ After the fall of Calya, 0 king, none amongst thy
troops set his heart on either rallying _the army or displaying

his prowess.‘ That fear, 0 king, and that grief, which had been
ours upon the fall of Bhishma, of Drona, and of the Suta’s

son, 0 Bharata, now became ours once more, 0 monarch ls
Despairing of success upon the fall of the mighty car-warrior

Calya, the Kuru army, with its heroes slain and exceedingly
confused, began to be cut down with keen shafts. Upon the

slaughter of the Madra king, 0 monarch, thy warriors all fled
away in fear.7 Some on horse-back, some on elephants, some

on cars, great car-warriors, with great speed, and foot-soldiers,

also, fled away in fear,“ Two thousand elephants, looking like
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hills, and accomplished in smiting, fled away, after Calya’s fall,

urged on with books and toes.‘ Indeed, O chief of the Bha

rates, thy soldiers fled on all sides. Afilicted with arrows, they

were seen to run, breathing hard." Beholding them defeated

and broken and flying away in dejection, the Pinch-alas and

the Pandavas, inspired with desire of victory, pursued them

hotly.“ The whizz of arrows and other noises, the loud leonine

roars, and the blare of conchs, of heroic warriors, became

tremendous." Beholding the Kaurava host agitated with fear

and flying away, the Panchalas and the Pandavas addressed

one another, saying.“—Today king Yudhishthira, firm in truth,

hath vanquished his enemies! Today Duryodhana hath been

divested of his splendour and kingly prosperity ll
‘

Today, hear

ing of his son’s death, let Dhritara'tshtra, that king of men,

stupilied and prostrate on the Earth, feel the most poignant

anguish!“ Let him know today that the son of Kunti is

possessed of great might among all bowmen! Today that

sinful and wicked-hearted king will censure his own self!ls

Let him recollect today the time and beneficial words of
Vidura! Let him from this day wait upon the Pz‘trthas as
their slave! Let that king today experience the grief that

had been felt by the sons of Pandu." Let that king know
today the greatness of Krishna! Let him hear today the

terrible twang of Arjuna’s bow in battle, as also the strength

of all his weapons, and the might of his arms in fight !"
Today he will know the awful might of the high-souled Bhima
when Duryodhana will be slain in battle even as the Asu'ra
Vali was slain by Indra!l9 Save Bhima of mighty strength,
there is none else in this world that can achieve that which
was achieved by Bhima himself at the slaughter of Desca
sana !" Hearing of the slaughter of the ruler of the Madras

who was incapable of defeat by the very gods, that king will
know the prowess of the eldest son of Pandu !“ After the
slaughter of the heroic son of Suvala and of all the Gandharas

he will know the strength, in battle, of the two sons of
Madri by Panda !“ Why will not victory be theirs that have

Dhananjaya for their warrior, as also Sityaki, and Bhimasena,
and Dhrishtadyumna the son of Prishata," and the five sons
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of Dl’flllP'Lfii, and the two sons of Madri, and the mighty

bowrnan Cikhandin, and king Yudhishthira ?"' Why will

not victory be theirs that have for their protector Krishna,

otherwise called Janarddana, that Protector of the universe?

Why will not victory be theirs that have righteousness for

their refuge?“ \Vho else than Yudhishthira the son of
Pritha, who hath Hrishikeca, the refuge of righteousness
and fame, for his protector, is competent to vanquish in
battle Bhishma and Drona and Karna and the ruler of

the Madras and the other kings by 'hundreds and thou

sands?“‘"—S:1ying these words and filled with joy, the

Srinjayas pursued thy troops in that battle who had been

exceedingly mangled with shafts." Then Dhananjaya of great
velour proceeded against the ear-division of the foe. The two

sons of Madri and the mighty car-warrior satyaki proceeded

against Cakuui.“ Beholding them all flying with speed in

fear of Bhimasena, Duryodhana, as if smiling the while, ad—

dressed his driver, saying,‘°—P'5.rtha, stationed there with his

bow, is transgressing me. Take my steeds to the rear of the -

whole army.“ Like the ocean that cannot transgress its conti

nents, Kilnti’s son Dhananjaya will never venture to trans

gress me if I take up my stand in the rear." Behold, 0
driver, this vast host that is pursued by the Pindavas! Be~

hold this cloud of dust that has arisen on all sides in conse

- quence of the motion of the troops !" Hear these diverse

leonine roars that are so awful and loud ! Therefore, 0 driver,

proceed slowly and take up thy position in the roar!“ If I
stay in battle and fight the Pandavas, my army, 0 driver,

will rally and come back with vigor to battle i"—Hearing these

words of thy son that were just those of a hero and man of

honor, the driver slowly urged those steeds in trappings of

gold.“ One and twenty thousand foot-soldiers, deprived of ele

phants and steeds and car-warriors, and who were ready to

lay down their lives, still stood for battle.“7 Born in diverse
countries and hailing from diverse towns, those warriors main

tained their ground, desirous of winning great fame.“ The clash

of those rushing warriors filled with joy'became loud and

exceedingly terrible,” Then Bhimasena, 0 king, and Dhrishta~

10
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~dyumna the son of Prishata, resisted them with four kinds
of forces.“ Other foot-soldiers proceeded against Bhima,

uttering loud shouts and slapping their armpits, all actuated

‘by the desire of going to heaven.“ Those Dhartarashtra
combatants, filled with rage and invincible in battle, having

approached Bhimasena, uttered furious shouts. They then

spoke not to one another. Encompassing Bhima in that
battle, they began to strike him from all sides." Surrounded

‘Iby that large body of warriors on foot and struck by them in
7that battle, Bhima did not stir from where he stood fixed

like the Mainaka mountain.“ His assailants, meanwhile,

'filled with rage, O monarch, endeavoured to afflict that mighty

car-warrior of the Pindavas and checked other combatants

(that tried to rescue him).“ Encountered by those warriors,

Bhima became filled with fury. Quickly alighting from his
-car, he proceeded on foot against them.“ Taking up his
massive mace adorned with gold, he began to slay thy troops

\like the Destroyer himself armed with his club." The mighty
Bhima, with his mace, crushed those one and twenty thousand

foot-soldiers who were without cars and steeds and elephants."

Having slain that strong division, Bhima, of prowess incapable
of being baffled, showed himself with Dhrishtadyumna in his
front." The Dhirtarishtra foot-soldiers, thus slain, lay down
on the ground, bathed in blood, like Kawaitfims with their
flowery hurt-hens laid low by a tempest.“ Adorned with gar

lands made of diverse kinds of flowers, and decked with diverse
kinds of ear-rings, those combatants of diverse races, who had

hailed from diverse realms, lay down on the field, deprived of
life.‘0 Covered with banners and standards, that large host of
foot-soldiers, thus cut down, looked fierce and terrible and

awful as they lay down on the field." The mighty car-war

riors, with their followers, that fought under Yudhishthira’s
lead, all pursued thy illustrious son Duryodhana." Those
great bowmen, beholding thy troops turn away from the battle,

proceeded against Duryodhana, but they could not transgress
him even as the ocean cannot transgress its continents." The
prowess that we then beheld of thy son was exceedingly

wonderful, since all the Parthas, united together, could not

\
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transgress his single self.“ Then Duryodhana, addressing his
own army which had not fled far but which, mangled with'

arrows, had set its heart on flight, said these words :"-—I do

not see the spot on plain or mountain, whither, if ye fly, the

Pandavas will not pursue and slay ye ! What is the use then»

of flight 2" The army of the Pandavas hath been reduced in

numbers. The two Krishnas are exceedingly mangled. If all'
of us makea stand, victory will be certainly ours I" If ye
fly away, losing all order, the sinful Pandavas, pursuing ye,
will slay ye all! If, on the other hand, we make a stand,.
good will result to us I“ Listen, all ye Kshatri’yas that are
assailed here! When the Destroyer always slays heroes and

cowards, what man is there so stupid that, calling himself a
Kshatriya, will not fight ?” Good will result to us if we stay
in the front of the angry Bhimasena! Death in battle, while

struggling according to Kshatriya practices, is fraught with

happiness 1" Winning victory, one obtains happiness here. If'
slain, one obtains great fruits in the other world! Ye Kaura
vas, there is no better path to heaven than that ofi'ered by
battle! Slain in battle, ye may, without delay, obtain all?

those regions of blessedness!"-Hearing these words of his,

and applauding them highly, the (Kuru) kings once more
rushed against the Pandavas for battling with them." Seeing
them advancing with speed, the Parthas, arrayed in order of

battle, skilled in smiting, excited with rage, and inspired with,

desire of victory, rushed against them." The valiant Dhanan

jaya, stretching his bow Grindan celebrated over the three
worlds, proceeded on his car against the foe.“ The two sons"

of Madri, and Ss‘rtyaki, rushed against Cakuni, and the other

(Pandava) heroes, smiling, rushed impetuously against thy

foresaw"

SECTION XX.

“Sanjaya said,-—-‘After the (Kuru) army had been rallied,
Calwa, the ruler of the Mlecchas, filled with rage, rushed

against the large force of the Pandavas,‘ .riding on a gigantic
elephant, with secretions issuing from the usual limbs, looking
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like a hill, swelling 'with pride, resembling Aiifi'uuta himself,

and capable of crushing large bands of fees.“ Cilwa’s animal

sprung from a high and noble breed. It was always worshipped
by Dliritarashtra’s son. It was properly equipped and properly
trained for battle, 0 king, by persons well conversant with
elephant-lore. Riding on that elephant, that foremost of kings

looked like the morning Sun at the close of summer.“ Mount

ing on that foremost of elephants, O monarch, he proceeded

against the Pz'tndavas and began to pierce them on all sides

with keen and terrible shafts that resembled Indra’s thunder

in force.‘ While he shot his arrows in that battle and des

patched hostile warriors to Yama’s abode, neither the Kauravas

nor the Pandavas could notice any laches in him, even as

the Daityas, 0 king, could not notice any in Vasava, the
wielder of the thunder, in days of yore, while the latter was

employed in crushing their divisions.‘ The Pandavas, the

Somakas, and the \Srinjayas, beheld that one elephant look

like a thousand elephants careering around them even as the

fees of the gods had in days of yore beheld the elephant

of Indra in battle.” Agitated (by that animal), the hostile

army looked on every side as if deprived of life. Unable to
stand in battle, they then fled away in great fear, crushing

one another as they ran.7 Then the vast host of the Pindavas,

broken by king Calwa, suddenly fled on all sides, unable to

endure the impetuosity of that elephant.a Beholding the

Pandava host broken and flying away in speed, all the

foremost of warriors of thy army worshipped king Calwa

and blew their Conchs white as the moon.9 Hearing the

shouts of the Kauravas uttered in joy and the blare of their
conchs, the commander‘of the Pz'mdava and the Srinjaya‘forces,
viz., the Panchala prince (Dhrishtadyumna), could not, from
wrath, endure it.‘° The illustrious Dhrishtadyumna then, with
great speed, proceeded for vanquishing that elephant, even as
the Asum Jambha had preceeded against Airz'tvata, the prince
of elephants that Indra rode, in course of'his encounter with
Indra.“ Beholding the ruler of the l’z'tndavas impetuously
rushing against him, .Cz'tlwa, that lion among kings, quickly
urged his elephant, 0 king, for the destruction of Drupada‘e‘
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son." The latter, seeing the animal approaching with precipi

tancy, pierced it with three foremost of shafts, polished by the

hands of the smith, keen, blazing, endued with fierce energy,
and resembling fire itself in splendour and force." Then that

illustrious hero struck the animal at the frontal globes with five

other whetted and foremost of shafts. Pierced therewith, that

prince of elephants, turning away from the battle, ran with great

speed.“ Calwp, however, suddenly checking that foremost of

elephants which had been exceedingly mangled and forced to

retreat, caused it to turn back, and with hooks and keen lances

urged it forward against the car of the Panchila king, pointing
it out to the infuriate animal." Beholding the animal rush
ing impetuously at him, the heroic Dhrishtadyumna, taking up

a mace, quickly jumped down on the Earth from his car,'his

limbs stupified with fear." That gigantic elephant, meanwhile,

suddenly crushing that gold—decked car with its steeds and
driver, raised it up in the air with his trunk and then dashed it
down on the Earth." Beholding the driver of the Panchila
king thus crushed by that foremost of elephants, Bhima and
Cikhandin and the grandson of Cini rushed with great speed
against that animal." With their shafts they speedily checked
the impetuosity of the advancing beast. Thus received by'
those car-warriors and checked by them in battle, the elephant,

began to waver." Meanwhile king Calwa began to shoot his

shafts like the Sun shedding his rays on all sides. Struck with,

those shafts, the (Pandava) car-warriors began to fly away."

Beholding that feat of Cilwa, the Panchalas, the Srinjayas,

and the Matsyas, 0 king, uttered loud cries of Oh and alas in
that battle. All those foremost of men, however, encompassed,
the animal on all sides.“ The brave Panchala king then, tak

ing up his mace which resembled the lofty crest of a mountain,

appeared there. Fearlessly, 0 king, that here, that siniter of‘
fees, rushed with speed against the elephant.“ Endued with

great activity, the prince of the Panchalas, approaching,

began to strike with his mace that animal which was huge as

a hill and which shed its secretions like a mighty mass of pour

ing clouds." Its frontal globes suddenly split open, it utter

ing a loud cry ; and vomiting a profuse quantity of blood, the
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animal, huge as a hill, suddenly fell down, even as a mountain
'

falling down during an earthquake.“ While that prince of
elephants was falling down, and while the troops of thy son

were uttering wails of woe at the sight, that foremost of war

riors among the Cinis cut ofi‘ the head of king Cilwa with a
sharp and broad-headed arrow." His head having been cut 05'

by the Sitwata hero, Galwa fell down on the Earth along with
his prince of elephants, even like a mountain summit suddenly

riven by the thunder-bolt hurled by the chief of the celes

tials.’ ”"

SECTION XXI.

“Sanjaya said,-—-‘After the heroic Cilwa, that ornament of
assemblies, had been slain, thy army speedily broke like a

mighty tree broken by the force of the tempest.‘ Beholding

the army broken, the mighty car-warrior Kritavarrnan, poss~

essed by heroism and great strength, resisted the hostile force

in that battle.’ Seeing the Sitwata hero, 0 king, standing
in battle like a hill though pierced with arrows (by the foe),
the Kuru heroes, who had fled away, rallied and came back.‘
Then, 0 monarch, abattle took place between the Pandavas
and the returned Kurus who made death itself their goal.*
Wonderful was that fierce encounter which occurred between the
Sitwata hero and his foes, since alone be resisted the invin
cible army of the Pandavas.‘ When friends were seen to
accomplish the most difficult feats, friends, filled with delight,
uttered leonine shouts that seemed to reach the very heavens.‘

At those sounds the Pinchalas, O hull of Bharata’s race,
became inspired with fear. Then Sityaki, the grandson of
Cini, approached that spot.’ Approaching king Kshernakirti
of great strength, Sityaki despatched him to Yama's abode,
with seven keen shafts.8 Then the son of Hridika, of great
intelligence, rushed with speed against that bull of Cini’s
race, that mighty-armed warrior, as the latter came, shooting
his whetted shafts.s Those two bowmen, those two foremost
of car-warriors, roared like lions and encountered each other

with great force, both being armed with foremost of weapons."
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The Pindavas, the Panchalas, and the other warriors, became

spectators of that terrible encounter between the two heroes."

Those two heroes of the Vrishni-Andhaka race, like two ele

phants filled with delight, struck each other with long arrows

and shafts equipt with calf-toothed heads." Careering in

diverse kinds of tracks, the son of Hridiki and that hull of
Cini’s race soon afilicted each other with showers of arrows."
The shafts sped with great force from the bows of the two

Vrishni lions were seen by us in the welkin to resemble flights

of swiftly coursing insects.“ Then the son of Hridika, ap

proaching Satyaki of true prowess, pierced the four steeds of
the latter with four keen shafts." The long-armed Sityaki,

enraged at this like an elephant struck with a lance, pierced

Kritavarman with eight foremost of arrows." Then Kritavar

man pierced Sityaki with three arrows whetted on stone and
sped from his bow drawn to its fullest stretch and then cut oif

his bow with another arrow." Laying aside his broken how,

that bull of Cini’s race quickly took up another with arrow

fixed on it." Having taken up that foremost of bows and
stringed it, that foremost of all bowmen, that Atiratha of

mighty energy and great intelligence and great strength, unable

to endure the cutting of his how by Kritavarman, and filled

with fury, quickly rushed against the latter.""° With ten

keen shafts that hull of Cini’s race then struck the driver, the

steeds, and the standard of Kritavarman." At this, 0 king,
the great bowman and mighty car-warrior Kritavarman, be

holding his gold-decked car made driverless and steedless,"

became filled with rage. Uplifting a pointed lance, Osire,

he hurled it with all the force of his arm at that hull of

Cini’s race, desirous of slaying him." Sityaki, however, of
the Sitwata race, striking that lance with many keen arrows,

cut it off into fragments and caused it to fall down, stupifying
Kritavarman of Madhu’s race (with his activity and prowess).
With another broad-headed arrow he then struck Kritavarman

in the chest.“ Made steedless and driverless in that battle

by Yuyudhana skilled in weapons, Kritavarman came down on

the Earth." The heroic Kritavarman having been deprived

of his car by Satyaki i9 that single-combat, a
ll

the (Kaurava).
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troops became filled with 'a great fear." A great sorrow afi‘lict
ed the heart of thy sons, when Kritavarman was thus made

steedless and driverless and carless." Beholding that chastiser

of foes made steedless and driverless, Kripa, 0 king, rushed

at that hull of Cini’s race, desirous of despatching him to

‘Yama’s abode." Taking Kritavarman upon his car in the

Very sight of all the bowmen, the mighty-armed Kripa bore

him away from the press of battle." After Kritavarman had

been made carless and the grandson of Cini had become power
ful on the field, the whole army of Duryodhana once more

‘turned away from the fight.“ The enemy, however, did not

see it, for the (Kuru) army was then shrouded with a dusty

cloud. All thy warriors fled, O monarch, except king Duryo

dhana.“ The latter, beholding from a near point that his own

army was routed, quickly rushing, assailed the victorious

enemy, alone resisting them all.“ Fearlesst that invincible

warrior, filled with rage, assailed with keen arrows all the

Pandus, and Dhrishtadyumna the son of Prishata, and Cikhan

din, and the sons of Draupadi, and the large bands o
i‘ the

I’anehalas, and the Kaikeyas, O sire, and the Somakas!”34k

With firm determination thy mighty son stood in battle, even as

a blazing and mighty fire on the sacrificial platform, sanctified

,with mantras. Even thus, king Duryodhana careered all over
,the field, in that battle." His foes could not approach him

then, like living creatures unable to approach the Destroyer.

Then the son of Hridika came there, riding on another car.” "‘

I __
SECTION XXII.

,1 , “Sanjaya said,—-‘That foremost of car-warriors, O monarch,

.viz., thy son, riding on his car and filled with the courage of

despair, looked resplendent in that battle like Rudra himself

of great va'lour.‘ With the thousands of shafts shot by him,

the Earth became completely covered. Indeed, he drenched

his enemies with showers of arrows like the clouds pouring rain

on mountain breasts.‘ There was then not a man amongst the

Pandavas in that great battle, or a steed, or an elephant, or a

car, who or which was not struck with Duryodhana-’5 arrows?
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Upon whomsoever amongst the warriors I then cast my eyes,
0 monarch, I beheld that every one, 0 Bharata, was struck by
thy son with his arrows.‘ The Pandava army was then cover—
ed with the shafts of that illustrious warrior even as a host is
covered with the dust it raises while marching or rushing to
battle.‘ The Earth then, 0 lord of Earth, was seen by me to
be made one entire expanse of arrows by thy son Duryodhana,

that bowman possessed of great lightness of hands.‘ Amongst

those thousands upon thousands of warriors on the field,

belonging to thy side or that of the enemy, it seemed to me
that Duryodhana was then the only man.7 The prowess that

we then beheld of thy son seemed to be exceedingly wonderful,

since the Parthas, even uniting together, could not approach
his single self.8 He pierced Yudhishthira, O hull of Bhara~

ta’s race, with a hundred arrows, and Bhimasena with seventy,
and Sahadeva with seven.’ And he pierced Nakula with four

and sixty, and Dhrishtadyumna with five, and the sons of

Draupadi with seven, and Satyaki with three arrows. With a

broad-headed arrow, he then, 0 sire, cut off the bow of Saha
deva.lo Laying aside that broken bow, the valiant son of

Madri, took up another formidable bow, and rushing against

the king, viz., Duryodhana; pierced him with ten shafts in

that battle.“ The great bowman Nakula, possessed of courage,
then pierced the king with nine terrible arrows and uttered a

loud roar." Sityaki struck the king with a single straight
shaft ; the sons of Draupadi struck him with three and seventy,

and king Yudhishthira struck him with five. And Bhimasena

afflicted the king with eighty shafts.“ Though pierced thus

'from every side with numerous arrows by these illustrious
warriors, Duryodhana still, 0 monarch, did not waver, in the
presence of all the troops who stood there as spectators.“ The

quickness, the skill, and the prowess of that illustrious warrior

were seen by all the men there to exceed those of every crea

ture." Meanwhile the Dhartarashtras, O monarch, who had

not fled far from that spot, beholding the king, rallied and

returned there, clad in mail." The noise made by them when

they came back, became exceedingly awful, like the roar of the

surging ocean in the season of rains." Approaching their un

1
1
.
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vanquished king in that battle, those great bowmen proceeded

against the Pandavas for fight.18 The son of Drona resisted in

‘that battle the angry Bhimasena." With the arrows, 0 mon—
arch, that were shot in that battle, all the points of the

compass became completely shrouded, so that the brave com

batants could not distinguish the cardinal from the subsidiary

'points of the compass." As regards Acwatthaman and Bhima

sena, O Bharata, both of them were achievers of cruel feats.

Both of them were irresistible in battle. The arms of both

contained many cicatrices in consequence of both having re

peatedly drawn the bowstring. Counteracting each other’s feats,

they continued to fight with each other, frightening the whole

universe.“l The heroic Cakuni assailed Yudhishthira in that

battle. The mighty son of Suvala, having slain the four

steeds of the king, uttered a loud roar, causing all the troops

to tremble with fear.“ Meanwhile the valiant Sahadeva bore

away the heroic and vanquished king on his car from that

battle.“8 Then king Yudhishthira the just, riding upon an

other car, (came back to battle), and having pierced Cakuni

at first with nine arrows, once more pierced him with five.
And that foremost of all bowznen then uttered a loud roar.“

That battle, 0 sire, awful as it was, became wonderful to
behold. It filled the spectators with delight and was ap
plauded by the Siddhas and the Chriranas.“ Uluka of im

measurable soul rushed against the mighty bowman Nakula,
in that battle, shooting showers of arrows from every side.“

'The heroic Nakula, however, in that battle, resisted the son

\of Cakuni with a thick shower of arrows from every side."
Bath those heroes were well-born and both were mighty
car-warriors. They were seen to fight with each other, each

highly enraged with the other." Similarly Kritavarman, 0
king, fighting with the grandson of Cini, that scorcher of fees,
looked resplendent, like Cakra battling with the Asura Vala.“
Duryodhana, haying cut off Dhrishtadyumna’s bow in that
battle, pierced his bowless antagonist with keen shafts.“
Dhrishtadyumna then, in that encounter, having taken up a

formidable bow, feught with the king in the sight of all the

bowmen)‘ The battle between those two heroes became ex:
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ceedingly fierce, O hull of Bharata’s race, like the encounter
bctween two wild and infuriate elephants with juicy secretions

trickling adown their limbs." The heroic Gautama, excited
with rage in that battle, pierced the mighty sons of Draupadi'
with many straight shafts." The battle that took place be

tween him and those five resembled that which takes place

between an embodied being and his (five) senses. It was
awful and exceedingly fierce and neither side showed any con

sideration for the other.“ The (five) sons of Draupadi afflicted

Kripa like the (five) senses afflicting a foolish man. He, on the

other hand, fighting with them, controlled them with vigor.“
Even such and so wonderful, 0 B'nz'irata, was that battle~
between him and them. It resembled the repeated combats,
0 lord, between embodied creatures and their senses.“ Men
fought with men, elephants with elephants, steeds, with steeds,

and car-warriors with car-warriors. Once more, 0 monarch,
that battle became general and awful." Here an encounter
was beautiful, there another was awful, and there another was

exceedingly fierce, 0 lord! Many and awful, O monarch, were
the encounters that took place in course of that battle.” Those

chastisers of foes, (belonging to both armies), encountering one‘

another, pierced and slow one another in that dreadful engage

ment.” A dense cloud of dust was then seen there, raised by
the vehicles and the animals of the warriors. Thick also, 0‘

king, was the dust raised by the running steeds, a dust that!

was carried from one place to another by the wind.‘0 Raised

by the wheels of cars and the breaths 0f the elephants, the
dust, thick as an evening cloud, rose into the welkin.“ That

dust having been raised and the Sun himself having been dim

med therewith, the Earth became shrouded, and the heroic
and mighty car-warriors could not be seen.“ Anon that dust!

disappeared and everything became clear when the Earth,

0 best of the Bharatas, became drenched with the blood of'
heroes." Indeed, that dense and awful cloud. of dust was

allayed. Then, 0 Bharata, I could once more see the diverse
single combats, O Bharata,“ that the combatants fought at
noon of day, each according to his strength and his rank, all of

which were exceedingly fierce. The blazing splendour of those
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feats, O monarch, appeared full in view.“5 Loud became the

noise of falling shafts in that battle, resembling that made by
a vast forest of bamboos while burning on every side.’ ”“

SECTION XXIII.

“Sanjaya said,—‘During the progress of that terrible and

awful battle, the army of thy son was broken by the Panda

vas.‘ Rallying their great car-warriors, however, with vigor—
ous efforts, thy sons continued to fight with the Pandava army.’

The (Kuru) warriors, desirous of thy son’s welfare, suddenly

returned. Upon their return, the battle once more became

exceedingly fierce,a between thy warriors and those of the foe,

resembling that between the gods and the Aswras in days of
old. Neither amongst the enemies nor amongst thine was there

asingle combatant that turned away from that battle.‘ The

warriors fought, aided by guess and by the names they uttered.

Great was the destruction that occurred as they thus fought

with one another.‘ Then king Yudhishthira, filled with great

wrath, and becoming desirous of vanquishing the Dhartarash

tras and their king in that battle,6 pierced the son of Caradwat

with three arrows winged with gold and whetted on stone,

and next slew with four others the four steeds of Kritavar

man.7 Then Aewatthaman bore away the celebrated son of
Hridika. Caradwat’s son pierced Yudhishthira in return with

eight arrowsa Then king Duryodhana despatched seven hun

dred cars to the spot where king Yudhishthira was battling.”
Those cars ridden by excellent warriors and endued with the

speed of the wind or thought, rushed in that battle against

the car of Kunti’s son.1° Eneompassing Yudhishthira on
every side, they made him invisible with their shafts like
clouds hiding the Sun from the view.“ Then the Pandava
heroes headed by Cikhandin, beholding king Yudhishthira the
just assailed in that Way by the Kauravas, became filled with

rage and unable to put up with it." Desirous of rescuing
Yudhishthira the son of Kunti, they came to that spot upon
their cars possessed of great speed and adorned with rows of

bells}: Then commenced an awful battle, in which blood
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flowed as water, between the Pandavas and the Kurus, that
increased the population of Yama°s domains.“ Slaying those
seven hundred hostile car-warriors of the Kuru army, the

Pandavas and the Panchalas once more resisted (the whole

Kuru army)" There a fierce battle was feught between thy
son and the Pandavas. We had never before seen or heard of

its like." During the progress of that battle in which no

consideration was showed by any body for any body, and while

the warriors of thy army and those of the foe were falling
fast," and the combatants were all shouting and blowing their
conchs, and the bowmen were roaring and uttering loud noises

of diverse kinds," while, indeed, the battle was raging fiercely

and the very vitals of the combatants were being struck, and

the troops, O sire, desirous of victory, were rushing with

speed," while, verily, everything on Earth seemed to be under

going a woeful destruction, during that time when innumer

able ladies of birth and beauty were being made widows,"

during, indeed, the progress of that fierce engagement in which

the warriors behaved without any consideration for friends and

foes, awful portents appeared, presaging the destruction of every

thing.‘1 The Earth, with her mountains and forests, trembled,

making a loud noise. Meteors like blazing brands equipt with

handles dropped from the sky, 0 king, on every side on the
Earth as if from the solar disc.”l A hurricane arose, blowing on
all sides, and bearing away hard pebles along its lower course.

The elephants shed copious tears and trembled exceedingly."

Disregarding all these fierce and awful portents, the Kshatriyas,

taking counsel with one another, cheerfully stood on the field
i
for battle again, on the beautiful and sacred field called after

Kuru, desirous of obtaining heaven.“ Then Cakuni, the son of

the Gandhara king, said,—Fight all of ye in front! I, how

ever, will slay the Pandavas from behind 1“-Then the Madraka
warriors, endued with great activity, amongst those on our

side that were advancing, became filled with joy and uttered

diverse sounds of delight. Others too did the same." The

invincible Pandavas, however, possessed of sureness of aim,

once more coming against us, shook their bows and covered us

with showers of arrows.“7 The forces of the Madrakas then were
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slain by the foe. Beholding this, the troops of Duryodhana

once more turned away from the battle." The mighty king of

the Gandharas, however, once more said these words z-Stop,

ye sinful ones! Fight (with the foe)! What use is there of

flight ?“—At that time, 0 hull of Bharata’s race, the king of

the Gandharas had full ten thousand horsemen capable of

fighting with bright lances." During the progress of that

great'carnage, Cakuni, aided by that force, put forth his valor

and assailed the Pandava army at the rear, slaughtering it
with his keen shafts.“ The vast force of the Pandus then, 0
monarch, broke even as a mass of clouds is dispersed on all sides

by amighty wind." Then Yudhishthira, beholding from a

near point his own army routed, coolly urged the mighty
Sahadeva, saying,“—Yonder the son of Suvala, afflicting our
rear, stayeth, clad in mail! He slaughtereth our forces! Be
hold that wicked wight, 0 son of Pandu !“ Aided by the sons
of Draupadi, proceed towards him and slay Cakuni the son

of Suvala! Supported by the Pinchalas, O sinless one, I
will meanwhile destroy the car-force of the enemy !” Let all
the elephants and all the horse and three thousand foot, pro

ceed with thee! Supported by these, slay Cakuni !“—At this,
seven hundred elephants ridden by combatants armed with the

bow, and five thousand horse, and the valiant Sahadeva,“7 and

three thousand foot~soldiers, and the sons of Draupadi, all
rushed against Cakuni difficult of defeat in battle." Suvala’s
son, however, of great valour, 0 ,king, prevailing over the
Pandavas and longing for victory, began to slay their forces

from the rear.‘5 The horsemen, infuriate with rage, belonging
to the Pandavas endued with great activity, penetrated the
division of Suvala’s son, prevailing over the latter’s car-war

riors.‘° Those heroic horsemen, staying in the midst of their
own elephants, covered the large host of Suvala’s son with
showers of shafts.“ In consequence of thy evil counsels, 0
king, dreadful was the battle that then ensued in which maces

and lances were used and in which heroes only took part.“
The twang of bowstrings was no longer heard there, for all the
car-warriors stood as spectators of that fight. At that time no
dili‘erence could be seen between the contending parties.“ Both
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the Kurus and the Pandavas, O bull of Bharata’s race, beheld
the darts hurled from heroic arms course like meteors through

the welkin,“ The entire welkin, O monarch, shrouded with

falling swords of great brightness, seemed to become exceedingly

beautiful." The aspect presented, 0 chief of the Bharatas, by
the lances hurled all around, became like that of swarms of

locusts in the welkin.“ Steeds, with limbs bathed in blood

in consequence of wounds inflicted by horsemen themselves

wounded with arrows, dropped dOWn on all sides in hundreds
and thousands.‘7 Ecountering one another and huddled

together, many of them were seen to be mangled and many

to vomit blood from their mouths. A thick darkness came
there when the troops were covered with a dusty cloud.“ When

that darkness shrouded everything, 0 king, we beheld those
brave combatants, steeds and men,—move away from that

spot.“ Others were seen to fall down on the Earth, vomiting
blood in profusion. Many combatants, entangled with one

another by their locks, could not stir." Many, endued with
great strength, dragged one another from the backs of their

horses, and encountering one another thus, slew one another

like combatants in a wrestling match." Many deprived of

life, were borne away on the backs of the steeds they rode.‘l

Many men, proud of their valor and inspired with desire of

victory, were seen to fall down on the Earth." The Earth
became strewn over with hundreds and thousands of combatants

bathed in blood, deprived of limbs, and divested of hair."

In consequence of, the surface of the Earth being covered with

elephant-riders and horsemen and slain steeds and combatants

with blood-stained armour and others armed with weapons and

others who had sought to slay one another with diverse kinds of

terrible weapons, all lying closely huddled together in that

battle fraught with fearful carnage, no warrior could proceed far

on his horse.“"" Having fought for a little while, Cakuni

the son of Suvala, monarch, went away from that spot with

'the remnant of his cavalry numbering six thousand.“ Simi

larly the Pandava force, covered with blood, and its ani

mals fatigued, moved away from that spot with its remnant

consisting of sis thousand horse.:' The blood-stained horsemen .



SS MAHABHARATA. [galya-badha

of the Pandava army then, with hearts intent on battle and

prepared to lay down their lives, said,"—It is no longer pos
sible to fight here on cars; how much more difficult then to

fight here on elephants! Let cars proceed against cars, and

elephants against elephants 1" Having retreated, Cakuni is
now staying within his own division. The royal son of Suvala
will not again come to battle l‘°—Then the sons of Draupadi
and those infuriate elephants proceeded to the place where the
Panchala prince Dhrishtadyumna, that great car-warrior, was.“

Sahadeva also, when that dusty cloud arose, proceeded alone to
where king Yndhishthira was.“ After all those had gone away,

Cakuni the son of Suvala, excited with wrath, once more fell
upon Dhrishtadyumna’s division and began to strike it.“
Once more a dreadful battle took place, in which the combat

ants were all regardless of their lives, between thy soldiers and

those of the foe, all of whom were desirous of slaying one

another.“ In that encounter of heroes, the combatants first
eyed one another steadfastly, and then rushed, 0 king, and
fell upon one another in hundreds and thousands." In that
destructive carnage, heads, severed with swords, fell down

with a noise like that of falling palmyra fruits.“ Loud also be

came the noise, making the very hair to stand on end, of bodies

falling down on the ground, divested of armour and mangled

with weapons and of falling weapons also, 0 king, and of
arms and thighs severed from the trunk." Striking brothers
and sons and even sires with keen weapons, the combatants

were seen to fight like birds, for pieces of meat" Excited
with rage, thousands of warriors, falling upon one another,

impatiently struck one another in that battle." Hundreds and
thousands of combatants, killed by the weight (if slain horse

men while falling down from their steeds, fell down on the
field.7° Loud became the noise of neighing steeds of great;
fleetness, and of shouting men clad in mail, and of the falling
darts and swords, 0 king, of combatants desirous of piercing
the vitals of one another in consequence, O monarch, of thy
evil policy.“"° At that time, thy soldiers, overcome with toil,
spent with rage, their animals fatigued, themselves parched

with thirst, mangled with keen weapons, began to turn away

‘.

A

.4
4
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from the battle." Maddened with the scent of blood, many
became so insensate that they slew friends and foes alike, in
fact, every one they got at.“ Large numbers of Kshatriyas,
0 king, inspired with desire of victory, were struck down with
arrows, 0 king, and fell prostrate on the Earth.“ Wolves and
vultures and jackalls began to howl and scream in glee and

make a loud noise. In the very sight of thy son, thy army
sufl‘ercd a great loss." The Earth, 0 monarch, became strewn
with the bodies of men and steeds, and covered with streams

of blood that inspired the timid with terror." Struck and

mangled repeatedly with swords and battle-axes and lances, thy

warriors, as also the Pandavas, O th'trata, ceased to approach

one another." Striking one another according to the measure

of their strength, and fighting to the last drop of their blood,

the combatants fell dOWII, vomiting blood from their Wounds."

Headless forms were seen, seizing the hair of their heads (with
one hand) and with uplifted swords dyed with blood (in the

other)"0 When many headless forms, 0 king, had thus risen
up, when the scent of blood had made the combatants nearly
senseless,“ and when the loud noise had somewhat subsided,

Snvala’s son (once more) approached the large host of the Pan
davas, with the small remnant of his horse." At this, the.
Pandavas, inspired with desire of victory and endued with

great activity, rushed towards Cakuni, with foot-soldiers and

elephants and cavalry, all with uplifted weapons." Desirous of
reaching the end of the hostilities, the Pandavas, forming a

wall, encompassed Cakuni on all sides, and began to strike him

with diverse kinds of weapons.“ Beholding those troops of

thine assailed from every side, the Kauravas, with horse, foot,

elephants, and cars, rushed towards the Pandavas." Some

foot-soldiers of great courage, destitute of weapons, attacked

their fees in that battle, with feet and fists, and brought them
down.“ Car-warriors fell down from cars, and elephant—men
from elephants, like meritorious persons falling down from their

celestial vehicles upon the exhaustion of their merits." Thus
the combatants, engaged with one another in that great battle,

slew sires and brothers and friends and sons." Thus occurred

that battle, 0 best of the Bharatas, in which no consideration
l2
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was shown by anybody for anyone, and in which lances and
swords and arrows fell fast on every side and made the scene

exceedingly terrible to behold.’ ”“

SECTION XXIV.

“Sanjaya said,—‘When the loud noise of battle had some

what subsided and the Pandavas had slain large numbers of
their foes, Suvala’s son (once more) came for fight, with the
remnant of his horse numbering seven hundred.I Quickly
approaching his own soldiers and urging them to battle, be

repeatedly said,—Ye chastisers of fees, fight cheerfully l“—
And he asked the Kshatriyas present there, saying,—Where

is the king, that great car-warrior?—Hearing these words of
Cakuni, O hull of Bharata’s race, they answered, saying,—

Yonder stayeth that great car-warrior, viz., the Kuru king,“—

there where that large umbrella, of splendour equal to that of
the fiull moon, is visible,—there where those car-warriors, clad

in mail, are staying,'—tbere where that loud noise, deep as the
roar of clouds, is being heard! Proceed quickly thither, 0
king, and thou wilt then see the Kuru monarch !‘—Thus ad
dressed by those brave warriors, Suvala’s son Cakuni, 0 king,
proceeded to that spot where thy son was staying, surrounded

on all sides by unretreating heroes.‘ Beholding Duryodhana,

stationed in the midst of that car-force, Cakuni, gladdening
all those car-warriors of thine,7 0 king, cheerfully, said these
words unto Duryodhana. Indeed, he said the following words

in a manner which showed that be regarded all his purposes to

have been already achieved.'--Slay, 0 king, the car-divisions
(of the Pandavas)! All their horse have been vanquished by
me! Yudhishthira is incapable of- being conquered in battle
unless one is prepared to lay down his life I“ When that car

force, protected by the son of medu, will have been destroyed,
we shall then slay all those elephants and foot-soldiers and

others l'°—-Hearing these words of his, thy warriors, inspired
with desire of victory, cheerfully rushed towards the Pandava
army.“ With quivers on their backs and bows in their hands,
all of them shook their bows and uttered leonine roars."_ Once
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more, 0 king, the fierce twang of bows and the slapping of

palms and the whiz of arrows shot with force was heard.ls

Beholding those Kuru combatants approach the Pandava

army with uplifted bows, Kunti’s son Dhananjaya said unto

the son of Devaki these words :“—Urge the steeds fearlessly

and penetrate this sea of troops ! With my keen shafts I shall
today reach the' end of these hostilities 1" Today is the

eighteenth day, 0 Janz‘trddana, of this great battle that is
raging between the two sides!“ The army of those high

souled heroes, which was literally numberless, hath been nearly

destroyed! Behold the course of Destiny!" The army of

Dhritarfishtra’s son, 0 Madhava, which was vast as the ocean,
hath, O Achyuta, become, after encountering ourselves, even

like the indent caused by a cow’s hoof l" If peace had been
made after Bhishma’s fall, 0 Madhava, everything would have
been well! The foolish Duryodhana of weak understanding,
however, did not make peace 1" The words that were uttered

by Bhishma, O Madhava, were beneficial and worthy of adop

tion. Suyodhana, however, who had lost his understanding, did

not act according to them." After Bhishma had been struck
and thrown down on the Earth, I do not know the reason why
the battle proceeded 1“ I regard the Dhartarfishtras to be
foolish and of weak understanding in every way, since they

"continued the battle even after the fall of Cantanu’s son l"
"'After that when Drona, that foremost of all utterers of Brahma,

fell, as also the son of Radha, and Vikarna, the carnage did

not still cease I" Alas, when a small remnant only of the
(Kaurava) army remained after the fall of that tiger among
men, viz., Karna, with his sons, the carnage did not still

cease !“ After the fall of even the heroic Crutayush, of also

Jalasandha of Puru’s race, and of king Crutz'ryudha, the

carnage did not still cease 3" After the fall of Bhuricravas, of

Calya, of Galwa, O Janarddana, and of the Avanti heroes,

the carnage did not still cease !" After the fall of Jayadratha,
of the Rd/cshasa Alayudha, of Valhika, and of Somadatta,

the carnage did not still cease !" After the fall of the heroic

Bhagadatta, of the Kamvoja chief Sadakshina, and of Dusqz't

sans, the mrnage did not still cease If“ Beholding even diverse
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heroic and mighty kings, each owning extensive territories,

slain in battle, the carnage, O Krishna did not still cease l”
'Belrolding even a full Alcshuuhinz' of troops slain by Bhimasena

in battle, the carnage did not still cease, in consequence of
Either the folly or the covetousness of the Dhartarz'tshtrasl”

What king born in a noble race, a race especially like that of
Kuru, save of course the foolish Duryodhana, would thus

fruitlessly wage such fierce hostilities ?" Who is there,

possessed of reason and wisdom and capable of discriminating

good froin evil, that Would thus wage war, knowing his
fees to be superior to him in merit, strength, and courage ?"
How could he listen to the counsels of another, when, indeed,

he could not make up his mind to make peace with the Panda
vas in obedience to the words uttered by thee ?" What medi
cine can be acceptable to that person today who disregarded

Bhishma the son of Cantanu, and Drona, and Vidura, while

they urged him to make peace ?“ How can he accept good
counsels who, from folly, O Janarddana, insolently disregarded

his QWn aged sire as also his own well-meaning mother while
speaking beneficial words unto him ?“ It is evident, O Janard_
'dana, that Duryodhana took his birth for exterminating his
race! His conduct and his policy, it is seen, point to'that
line, 0 lord! He will not give us our kingdom yet! This is
my opinion, 0 Achyuta !“ The high-souled Vidura, O sire,
told me many a time that as long as life remained in Dhrita
rashtra's son, he would never give us our share of the kingdom !"
Vidura further told me,—As long also as Dhritarashtra will
live, giver of honors, even that sinful wight will act sinfully
towards you 1" Yo will never succeed in vanquishing Dury0_
dhana without battle l—Even thus, 0 Madhava, 'did Vidura of
true foresight often speak to me Z" All the acts of that
wicked-souled wight, I now find, to be exactly as the high
souled Vidura had said I“ That person of wicked understand_
ing who, having listened to the beneficial and proper Words of
Jamadagni’s son, disregarded them, should certainly be held as
standing in the face of destruction.“ Many persons crowned
with ascetic success said as soon as Duryodhana was born, that
the entire Tishatriya order would be exterminate-d in conso~
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quence of that wretch.h Those words of the sages, O Janardi
dana, are now being realised, since the Kshatriyas are under

going almost entire extermination in consequence of Duryo
dhana’s acts ! I shall, 0 Mz'idhava, slay all the warriors today 1“
After all the Kshatriyas will have been slain and the (Kaurava)
camp made empty, Duryodhana will'then desire battle with
us for his own destruction.“ That will end these hostilities !

Exercising my reason, 0 Madhava, and reflecting in my own
mind, 0 thou of Vrishni’s race, thinking of V-idura’s words, and
taking into account the acts of- the \vicked-souled Duryodhana

himself, I have come to this conclusion 3 Penetrate the B'narata
army, 0 hero, for I shall slay the wicked-souled Duryodhana
and his army today with my keen shafts 9"“ Slaying this
weak army in the very sight of Dhritarashtra’s son, I shall
today do what is for Yudhishthira's good !"--’
“Sanjaya continued,—‘Thus addressed by Savyasachin, he

of Dacarha’s race, reins in hand, fearlessly penetrated that

vast hostile force for battle." That was a terrible forest of

bows (which the two heroes entered). Darts constituted its

prickles. Maces and spiked bludgeons were its paths. Cars

and elephants were its mighty trees." Calvalry and infantry
were its creepers. And the illustrious Kecava, as he entered
that forest on that car decked with many banners and penoms,
looked exceedingly resplendent.‘° Those white steeds, 0
king, bearing Arjuna in battle, were seen careering everywhere,

urged by him of Daqarha’s race 2“ Then that scorcher of

_ foes, viz., Savyasachin, proceeded on his car, shooting hundreds

of keen shafts like a cloud pouring showers of rain. Loud was

the noise produced by those straight arrows“ as also by those

combatants that were covered with them in that battle by Savy
asachin. Showers of shafts, piercing through the armour of

the combatants, fell down on the Earth.“ Impelled from Grin
diva, arrows, whqse touch resembled that of Indra’s thunder,

striking men and elephants and horses, 0 king, fell in that
battle with a noise like that of winged insects.“ Everything
was shrouded with those shafts shot from Gandiva. In that
battle, the points of the compasspcardinal and subsidiary,

could not be distinguisheif: The whole wqud seemed to be
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filled with gold-winged shafts, steeped in oil, polished by the

hands of the smith, and marked with Partha's name." Struck

with those keen shafts, and burnt therewith by Partha even as

a herd of elephants is burnt with burning brands, the Kama

vas became languid and lost their strength!" Armed with

bow and arrows, Partha. resembling the blazing Sun, burnt

the hostile combatants in that battle like a blazing fire con

suminga heap of dry grass." As a roaring fire of blazing
flames and great energy, (arising from embers) cast away on

the confines of a forest by its denizens, fast consumes those

woods abounding with trees and heaps of dry creepers," even

so that hero possessed of great activity and fierce energy and

endued with prowess of weapons, and having shafts for his

flames, quickly burnt all the troops of thy son from wrath.m

His gold-winged arrows, endued with fatal force and shot with
care, could not be baffled by any armour. He had not to shoot

a second arrow at man, steed, or elephant of gigantic size.“

Like the thunder-wielding Indra striking down the Daityas,

Arjuna, alone, entering that division of mighty car-warriors,

destroyed it with shafts of diverse forms.""
' '

SECTION XXV.

“Sanjaya said,—-‘Dhananjaya, with his Grindiva, frustrated '

the purpose of those unreturning heroes struggling in battle

and striking their foes.l The shafts shot by Arjuna, irresistible

and endued with great force and whose touch was like that of
the thunder. were seen to resemble torrents of rain poured by
a cloud.‘ That army, 0 chief of the Bharatas, thus struck
by Kiritin, fled away in the very sight of thy son.‘ Some
deserted their sires and brothers ; others, their comrades. Some

-car-warriors were deprived of their animals. Others lost their
drivers. Some had their poles or yokes or wheels broken, 0
king!‘ The arrows of some were exhausted. Some were seen
afflicted with arrows, Some, though unwounded, fled in a body,

* The Bombay editipn reads the first half of the second line of 57
diflerently.—T
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aliiicted with fear.‘ Some endeavoured to rescue the} sons,

having lost all their kinsmen and animals. Some loudly called

upon their sires, some upon their comrades and followers.‘

Some fled, deserting their kinsmen, O tiger among men, and

brothers and other relatives, 0 monarch 2’ Many mighty car
warriors, struck with Partha’s shafts and deeply pierced there—
with, were seen to breathe hard, deprived of their senses.8
Others, taking them up on their own cars, and soothing them

forawhile, and resting them and dispelling their thirst by
offering them drink, once more proceeded to battle.” Some,

incapable of being easily defeated in battle, deser'ting the

wounded, once more advanced to batté, desirous of obeying

the behests of thy son.lo Some, having slakcd their thirst

or groomed their animals, and some, wearing (fresh) armour,

O chief of the Bharatas,“ and some, having comforted their

brothers and sons and sires, and placed them in camp, once

more came to battle." Some, arraying their cars in the order,

0 king, of superiors and inferiors, advanced against the Pan
davas once more for battle." Those heroes, (on their cars)
covered with rows of bells, looked resplendent like Da'itg/as
and Dinavas intent on the conquest of the three worlds.“
Some, advancing with precipitancy on their, vehicles decked with

gold, fought with Dhrishtadyumna amid the Pandava divi

sions.“ The Panchala prince Dhrishtadyumna, and the great

car-warrior Cikhandin, and Catanika the son of Nakula, fought

with the caerorce of the enemy." The Pinchz'tla prince then,

filled with rage and supported by a large army, rushed against

thy angry troops from desire of slaying them.‘7 Then thy

son, 0 ruler of men, sped many showers of arrows, O Bhii
rata, at the Panchiila prince thus rushing at him." Then, 0
king, Dhrishtadyumna was quickly pierced with many arrows

in his arms and chest by thy son fighting with his bow."

Deeply pierced therewith like an elephant with pointed lances,

that great bowman then despatched with his shafts the four

steeds of Duryodhana to the regions of death. With another

broad-headed arrow he next cut 011' from his trunk the head

of his enemy’s driver.” Then that chastiser of fees, viz., king

Duryodhana, having thus lo'st his car, rode on horseback and
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retreated toa spot not remote.“ Beholding his own army
destitute of prowess, thy son, the mighty Duryodhana, 0 king,
proceeded to the place where Suvala’s son was."2 When the

Kaurava cars were broken, three thousand gigantic elephants

encompassed those car-warriors, viz., the five Pandavas." En
compassed by that elephant force, 0 Bharata, the five brothers
looked beautiful, 0 tiger among men, like the planets surround—
ed by the clouds.“ Then the mighty-armed and white-steedcd

Arjuna, 0 king, of surcncss of aim and having Krishna for
his driver, advanced on his car." Surrounded by those ele

phants huge as hills, he began to destroy those animals with
his keen and polished arrows." Each slain with a single arrow,

we beheld those huge elephants fallen or falling down, mangled

by Savyasachin." The mighty Bhimasena, himself like an
infuriate elephant, beholding those elephants, took_up his for
midable mace and rushed at them, quickly jumping down from
his car, like the Destroyer armed with his club." Seeing that
great car-warrior of the Pandavas with uplifted mace, thy
soldiers became filled with fright and passed urine and excreta.

The whole army became agitated upon beholding Bhimascna

armed with mace.“ We then beheld those elephants, huge as

hills, running hither and thither, with their frontal globes split

open by Bhima with his mace and all their limbs bathed in
blood.“ Struck with Bhima’s mace, those elephants, running

off from him, fell down with cries of pain, like winglcss moun

tains.“ Iieholding those elephants, many in number, with
their frontal globes split open, running hither and thither or
falling down, thy soldiers were inspired with fear." 'Then
Yudhishthira also, filled with wrath, and the two sons of
Madri, began to slay those elephant-warriors with arrows equipt
with vulturine wings." Dhrishtadyumnaf after the defeat of
the (Kuru) king in battle, and after the flight of the latter
from that spot on horse-back, saw that the Pandavas had all
been surrounded by the (Kaurava) elephants.“ Beholding this,
0 mmurch, Dlirishtadyumna the son of the Panchala king
proceeded towards those elephants, fgom desire of slaughtering
them.“ Meanwhile, not seeing Duryodhana in the midst of
the car-force, Acwntthziman and Kripa, and Kritavarman of _
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the S-Ittwata race, asked all the Kshatriyas there, saying,—
VVhere has Duryodhana gone ?"—-Not seeing the king in the

midst of that carnage, those great car-warri'ors all thought

thy son to have been slain. Hence, with sorrowful faces,

they enquired after him." Some persons told them that

after the fall of his driver, he had gone to Suvala’s son.“

Other Kshatriyas, present there, who had been exceedingly

mangled with wounds, said,—What need is there with Duryo

dhana? See, if he is yet alive! Do you all fight unitedly!
What will the king do to you 2”-Other Kshatriyas, who
were exceedingly mangled, who had lost many of their kins

men, and who were still being afflicted with the arrows of the

enemy, said these words in indistinct tones.“—Let us slay
these forces by whom we are encompassed! Behold, the

Pindavas are coming hither, after having slain the elephants 1“

--Hearing these words of theirs, the mighty Acwatth-Iiman,
piercing through that irresistible force of the Pinchiila king,"

proceeded, with Kripa and Kritavarman, to the spot where

Suvala's son was. Indeed, these heroes, those firm bowmen,

leaving the car-force, repaired (in search of Duryodhana)."
After they had gone away, the Pandavas, headed by Dhrishta

dyumna, advanced, 0 king, and began to slay their enemies.“
Beholding those valiant and heroic and mighty car-warriors

cheerfully rushing towards them, thy troops, amongst whom

the faces of many had turned pale, became hopeless of their

lives.“ Seeing those soldiers of ours almost deprived of wea

pons and surrounded (by the foe), I myself, 0 king, having
only two kinds of forces, and becoming reckless of life,“ joined

the five leaders of our army, and fought with the forces of

the Panchila prince, posting our men on that spot where

Caradwat’s son was stationed." We had been afflicted with the

shafts of Kiritin. Nevertheless, a fierce battle took place be

tween us and the division of Dhrishtadyumna. At last, van

quished by the latter, all of us retreated from that encounter.“

I then beheld the mighty car-warrior Sfityaki rushing against
us. With four hundred cars that hero pursued me in battle."

Having escaped with difficulty from Dhrishtadyumna whose

stéeds had been tired, I fell ameng the forces of Madhava even
13
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as a sinner falleth into hell. There a fierce and terrible battle

took place for a short while.‘° The mighty-armed Sityaki,
having cut off my armour, became desirous of taking me alive.

He seized me while I lay down on the ground insensible."
Then within a short while that elephant force was destroyed

by Bhimasena with his mace and Arjuna with his arrows."

In consequence of those mighty elephants, huge as hills, falling
down on every side with crushed limbs, the Pandava warriors

found their way almost entirely blocked up." Then the mighty
Bhimasena, 0 monarch, dragging away those huge elephants,
made a way for the Pindavas to come out.“ Meanwhile

Aqwatthaman and Kripa and Kritavarman of the Sitwata race,

not seeing that chastiser of fees, viz., Duryodhana, amid the
car-division, sought for thy royal son.“ Abandoning the prince

of the Pinchalas, they proceeded to the spot where Suvala’s

son was, anxious to have a sight of the king during that
terrible carnage.’ "“

'Saerrox XXVI.

“Sanjaya said,—‘M'ter that elephant division had been

destroyed, O Bharata, by the son of Hindu, and while thy
army was being thus slaughtered by Bhimasena in battle,‘

beholding the latter,-—that chastiser ef foes,—careering like the

all-killing Destroyer himself in rage armed with his club,‘ the
remnant of thy unslanghtered sons, those uterine brothers,

0 king, united together at that time when he of Kuru’s race,
viz., thy son Duryodhana,ceuld not be seen, and rushed against

Bhimasena.‘ They were Durmarshana and Crutanta and Jaitra.

and Bhurivala and Ravi, and Jayatsena and Sujata and that;

slayer of foes, viz., Dnrvishaha,‘ and he called Durvimochana,

and Dushpradharsha, and the mighty-armed Crutarvan. All of
them were accomplished in battle.‘ These sons of thine,

uniting together, rushed against Bhimasena and shut him up
on all sides.‘ Then Bhima, O monarch, once more mounting
on his own car, began to shoot keen shafts at the vital limbs
of thy sons.’ Those sons of thine, covered with arrows by

Bhimasena in that dreadful battle, began to drag that warrior
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like men dragging an elephant from ofi' a cross-way.” Excited

with rage, Bhimasena, quickly cutting off the head of Durmar

shana with a razor-headed arrow, felled it on the Earth.’ With

another broad-headed arrow capable of penetrating every armour,

Bhima next slew that mighty car-warrior, viz., thy‘ son Cru
tanta.‘°‘ Then with the greatest ease, piercing Jaya'tsena with
a cloth-yard shaft, that chastiser of foes, viz., the son of Pandu,

felled that scion of Kuru’s race from his car; The prince, 0
king, fell down and immediately expired." At this thy son
Crutarvan, excited with rage, pierced Bhima with a hundred

straight arrows winged with vulturine feathers." Then Bhima,

inflamed with rage, pierced J'aitra and Ravi and Bhurivala,
those three, with three shafts resemhling poison or fire."

Those mighty car-warriors, thus struck, fell down from their

cars, like Xingu/ms variegated with flowers in the season of

spring cut down (by the axeman ).“ Then that scorcher
of fees, with another broad-headed arrow of great keenness
struck Durvimochana and'despatched him to Yama’s abode.“

Thus struck, that foremost of car-warriors fell down on the

ground from his car, like a tree growing on the summit of a

mountain when broken by the wind.“ The son of Pandu next

struck thy other two sons at the head of their forces, vizi,

Dushpradharsha and Suje'tta, each with a couple of arrows in

that battle. Those two foremost of car-warriors, pierced with

those shafts, fell down." Beholding next another son of thine;

viz., Durvishaha, rushing at him, Bhima pierced him with a

broad-headed arrow in that battle. That prince fell down t‘rqrn

his car in the very sight of all the bowmen." B'eholding so

many of his brothers slain by the single-handed Bhima in

that battle, Crutarvan, under the influence of rage, rushed at
Bhima," stretching his formidable bow decked with gold and

shooting a large number of arrows that resembled poison or

fire in energy.“0 Cutting off the bow of Pandu’s son in that

dreadful battle, the Kuru prince pierced the bowless Bhima
with twenty arrows.“ Then Bhimasena, that mighty car-war
rior, taking up another bow, shrouded thy son with arrows

and addressing him, said—Wait, Wait l"—The battle that took

place between the two was beautiful and fierce, like that which
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had occurred in days of yore between Vasava and the As'wra

Jambha, 0 lord l" With the keen shafts, resembling the fatal
rods of Yama, sped by those two warriors, the Earth, the sky,

and all the points of the compass, became shrouded.“ Then

Crutarvan, filled with rage, took up his bow and struck Bhima

sena in that battle, 0 king, with many arrows on his arms and
chest." Deeply pierced, O monarch, by thy son armed with

the bow, Bhima became exceedingly agitated like the ocean at

the full or the new moon.“ Filled with wrath, Bhima then,

0 sire, despatched with his arrows the driver and the four
steeds of thy son to Yama’s abode." Beholding him carless,

Pandu's son of immeasurable soul, displaying the lightness of
his hands, covered him with winged arrows." The cariess Cru—

tarvan then,O king, took up a sword and shield. As the prince,
however, careered with his sword and bright shield decked with

a hundred moons, the son of Pandu struck off his head from

his trunk with a razor-headed arrow and felled it on the
Earth.” The trunk of that illustrious warrior, rendered head

less by means of that razor-headed arrow, fell down from his
car, filling the Earth with aloud noise.” Upon the fall of
that hero, thy troops, though terrified. rushed in that battle

against Bhimasena from desire of fighting with him." The
valiant Bhimasena, clad in mail, received these warriors rush

ing quickly at him from among the unslain remnant of that
ocean of troops. Approaching him, those warriors encompassed

that here on all sides." Thus surrounded by those warriors of
thine, Bhima began to afflict them all with keen shafts like
him of a thousand eyes aiilicting the Aswras." Having des

troyed five hundred great cars with their fences, he once more

slew seven hundred elephants in that battle.“ Slaying next

ten thousand foot-soldiers with his mighty shafts, as also eight
hundred steeds, the son of Pandu looked resplendent." In
deed, Bhimasena the son of Kunti, having slain thy sons in
battle, regarded his object achieved, 0 lord, and the purpose of
his birth accomplished.“ Thy troops, at that time, 0 Bharata,
ventured not to even gaze at. that warrior who was battling in
that fashion and slaying thy men in that way.’17 Routing all

the Kurus and slaying those followers of theirs, Bhima then
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slapped‘his arm-pits, terrifying the huge elephants with the

noise he produced." Then thy army, 0 monarch, which had
lost a very large number of men, and which then consisted of

a very few soldiers, became exceedingly cheerless, 0 king.’ "5’

SECTION XXVII.

, “Sanjaya said—Duryodhana, 0 king, and thy son Sudarca,
the only two of thy children yet unslain, were at that time

in the midst of the (Kaurava) cavalry.‘ Beholding Duryodhana

staying in the midst of the cavalry, Devaki’s son (Krishna)
said unto Dhananjaya the son of Kunti,'—A large number of
our foes,—kinsmen that had received our protection,—-have

been slain. There, that hull of Cini’s race is returning, hav—

ing taken Sanjaya captive 1’ Both Nakula and Sahadeva, O
Bharata, are fatigued, having fought with the wretched Dhar
tarashtras and their followers!‘ Those three, viz., Kripa and
Kritavarman and the mighty car-warrior Acwatthaman, have
left Duryodhana’s side and taken up their position elsewhere !‘

Having slain Duryodhana’s troops, the Panchala prince stayeth
yonder, endued with great beauty, in the midst of the Prabha

drakas.‘ There, 0 Partha, Duryodhana stayeth in the midst of
his cavalry, with the umbrella held over his head and himself

flinging his glances all around 2' Having 'rearrayed the (remnant
of his) army, he stayeth in the midst of his forces. Slaying

this one with thy keen shafts, thou mayst achieve all thy

objects I' As long as these troops do not fly away beholding

thee, in their midst and witnessing also the destruction of their

elephant force, d0 thou, O chastiser of foes, endeavour to slay

Duryodhana!9 Let somebody go to the Panchala prince and

ask him to come hither. The (Kaurava) troops are all tired,

O sire! The sinful Duryodhana will never succeed in escap

ing!l° Having slaina large number of thy troops in battle

the son of Dhritarz'tshtra wears a proud aspect as if he be.
lioves that the Pandavas have been vanquished l“ Beholding

his own troops afflicted and slain by the Pandavas, the Kuru

king will certainly come to battle for his own destruction Z—

Th-us addressed by Krishna, Phalguna replied unto him, say
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ing,"--Almost
'
all the sons of Dhritarashtra, O giver of

honors, have been slain by Bhima! Only these two are yet'
alive! They, however, OKrishna, shall also meet with des

truction today!" Bhishma hath been slain, Drona hath been

slain, Karna, otherwise called Vaikartana, hath been slain!

C-alya the king of the Madras hath been slain, and Jayadratha

also, 0 Krishna, hath been slain !“ Only five hundred horse

form the remnant of the troops of Cakuni the son of Suvala !

Of cars, only two hundred still remain, O Jana-rddana! Of
elephants there remain only a hundred that are formidable, and

of foot only three thousand 2" There remain also Aewatthi
man and Kripa and the ruler of the Trigartas and Uluka and

Cakuni and Kritavarman of the Sittwata race 1" These, 0
Madhava, form the remnant of Duryodhana’s force! Truly,
there is no escape from death for anybody on Earth 1""

Although such a tremendous carnage has taken place, behold;

Duryodhana is still alive ! Today king Yudhishthira, however,

will be freed from all his foes ! None amongst the enemy will

escape me, I ween !" Even if they be more than men, 0
Krishna, I shall yet slay all those warriors today, however
furious in battle, if only they do not fly away from the field 1"
Filled with wrath in today’s battle, I shall, by slaying the prince
of Gandhara with my keen shafts, dispel that sleeplessness

which the king has suffered for a long time I" I shall win
back all those valuable possessions which Suvala’s son of wick
ed conduct won from us at the gambling match in the assem

bly 1“ Hearing of the slaughter of theirv husbands and sons

at the hands of the Pandavas in battle, all the ladies of the

city called after the elephant will utter loud wails P“ Today,
0 Krishna, our task will be ended! Today Duryodhana shall
abandon all his blazing prosperity as also his life-breaths!“

Thou mayst take the foolish son of Dhritarashtra to be dead‘,

0 thou of Vrishni's race, if, 0 Krishna, he does not today fly
away from the battle to be waged by me I“ These steeds are
incapable of enduring the twang of my bow and the slaps of
my palms! Proceed thither, O Krishna, for I will slay them I“

'* The true reading is Rolayanti and not Velsyanti.—T.
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—Thus addressed by Pandu’s son of great force of mind, he of

Paparha’s
race urged his steeds, 0 king, towards the division

of Duryodhana." Beholding that force (within which Dur

yodhana was), three mighty car-warriors prepared themselves

for assailing it, for Bhimasena and Arjuna and Sahadeva, O
sire, together proceeded against it with loud leonine roars
from desire of slaying Duroydhana." Beholding those three

warriors rushing quickly together with uplifted bows, Suvala's

son proceeded towards that spot against those Pandava foes.“

Thy son Sudarcana rushed against Bhimasena. Sucarman and

Cakuni encountered Kiritin. Thy son Duryodhana on horse
back proceeded against Sahadeva." Then thy son, 0 ruler of
men, with great speed and care, forcibly struck Sahadeva’s head

with a lance.“ Thus assailed by thy son, Sahadeva sat down

on the terrace of his car, all his limbs bathed in blood and

himself sighing like a snake.“ Regaining his senses then,

0 king, Sahadeva, filled with rage, covered Duryodhana with
keen arrows." Kunti’s son Dhananjaya, otherwise called Par

tha, putting forth his prowess, cut off the heads of many brave

combatants on horse-back." Indeed, Partha, with many
arrows, destroyed that (cavalry) division. Having felled all

the steeds, he then proceeded against the cars of the Trigar-
'

tas.“ At this, the great car-warriors of the Trigartas, uniting
together, covered Arjuna and Vasudeva with showers of

shafts" Assailing Satyakarman with a razor-headed arrow,

the son of Pandu, possessed of great fame, cut off his adver

sary’s car-shafts." With another razor-headed arrow, 0 lord,
whetted on stone, that celebrated hero, smiling the while,

cut off his antagonist’s head adorned with bright gold." He
next attacked Satyeshu in the sight of all the warriors, like

a hungry lion, 0 king, in the forest, attacking a deer." Hav
ing slain him, Partha pierced Sucarman with three arrows
and then slew all those car-warriors adorned with ornaments of

gold.” He then proceeded against Sucarman the ruler of
Prashthala with great speed, vomiting the virulent poison of

his wrath cherished for many long years.‘0 Covering him first,

0 hull of Bharata’s race, with a hundred arrows, Arjuna then

slew a
ll the steeds of that b0w_man.‘f_ Fixing then on his bow
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string a mighty arrow that resembled the rod of Yama, Partha,

smiling the while, quickly sped it at Sucarman, aiming it at

him.“ Sped by that bowman blazing with wrath, that arrow,

reaching Sucarman, pierced through his heart in that battle.“

Deprived of life, 0 monarch, Sucarman fell down on the Earth,

gladdening all the Pandavas and paining all thy warriors.“

Having slain Sucarman in that battle, Pirtha then, with his

shafts, despatched the five and thirty sons of that king, all of

whom were great car-warriors, to Yama’s abode.“ Slaying

next all the followers of Sucarman with his keen arrows, the

mighty car-warrior Arjuna proceeded against the remnant of

the Bharata host.“ Bhima, in that battle, filled with rage,

Oruler of men, made thy son Sudercana invisible with his

arrows, smiling the while." Filled with rage, the son of
Pz‘tndu, smiling the while, cut off from his antagonist’s trunk

his head with a razor-headed arrow of great sharpness. De

prived of life, the prince fell down on the Earth.“ Upon

the fall of that (Kurn) hero, his followers encompassed Bhima

in that battle, shooting showers of whetted arrows at him."
Vrikodara, however, with his keen arrows, whose touch resem
bled that of Indra’s thunder, covered that force around him.

Within a very short time, Bhima slew them all, 0 bull
of Bharata’s race 1“ Whilst they were being thus extermi—
nated, many Kaurava leaders of great might, O th'irata, ap
proached Bhima and began to fight with him.“ The son of
Hindu, 0 king, covered all of them with his arrows. Simi
larly, thy warriors, O monarch, covered the great car-warriors

of the Pandavas with dense showers of arrows from every

side." All the warriors then, of both sides, thus engaged in
battle with one another, became exceedingly agitated.u Struck

by one another, the combatants of both armies, 0 king, began
to fall down, wailing aloud for their (deceased) kinsmen.’

""

SECTION XXVIII.

“Sanjaya said,-‘During the progress of that battle which
was so destructive of men and steeds and elephants, Suvala’s son

Cakuni, 0 king, rushed against Sahadeva.‘ The valiant Saha
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deva, as Cakuni rushed quickly towards him, sped showers of
swift arrows at that warrior as numerous as a flight of insects.
At that time Uluka also encountered Bhima and pierced
him with ten arrows.‘ Cikuni meanwhile, O monarch, hav
ing pierced Bhima with three arrows, covered Sahadeva with
ninety.‘ Indeed, those heroes, 0 king, encountering one an
other in that battle, pierced one another with many keen arrows

equipt with Kan/ca and peacock feathers, winged with gold,
whetted on stone, and sped from bowstrings drawn to their

ears.‘ Those showers of arrows sped from their bows and

arms, 0 monarch, shrouded all the points of the compass like
a thick shower of rain poured from the clouds.‘ Then Bhima,

filled with rage, and Sahadeva of great valor, both endued with

great might, careered in that battle, making an immense car

nage.‘ That army, 0 Bharata, was covered with hundreds of
arrows by those two warriors. In consequence thereof, the
welkin, on many parts of the field, became shrouded with
darkness.’ In consequence, O monarch, of steeds, covered

with arrows, dragging after them, as they ran, a large number

of slain combatants, the tracks on many parts of the field be
came entirely blocked up.‘ Covered with steeds slain with
their riders, with broken shields and lances, O monarch, and

with swords and darts and spears all around, the Earth looked

variegated as if strewn with flowers.’ The combatants, 0 king,
encountering one another, careered in battle, filled with wrath

and taking one another’s life.'° Soon the field became strewn

with heads, beautiful as the filaments of the lotus, adorned

with ear-rings and graced with faces set with eyes upturned
in wrath and lips bit in rage." Covered also, 0 monarch,
with the severed arms of warriors that resembled the trunks of

huge elephants, that were adorned with A'ngadas and cased

in leathern fences, and that still held swords and lances and

battle-axes," and with headless bodies risen on their feet and

bleeding and dancing on the field, and swarming with carnivor

ous creatures of diverse kinds, the Earth, 0 lord, presented a

frightful aspect I" After the Bharata army had been reduced
to a small remnant, the Pandavas, filled with delight in that

dreadful battle, began to despatch the Kauravas vt0 Yama'a

14:
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abode.“ Meanwhile the heroic and valiant son of Suvala’s son

very forcibly struck Sahadeva in the head with a lance.“

Exceedingly agitated, 0 monarch, in consequence of that blow,
Sahadeva, sat down on the terrace of his car.“ Beholding

Sahadeva in that plight, the valiant Bhima, filled with rage,

Q Bharata, held the whole Kuru army in check." With his
cloth-yard shafts he pierced hundreds and thousands of hostile
warriors, and having pierced them so, that chastiser of foes
uttered a leonine roar." Frightened “at that roar, all the "fol

-lowers of Cakuni, with their steeds and elephants, precipitately

‘fied away in fear." Beholding them broken, king Duryodhana

said unto themz—Stop, ye Kshatriyas unacquainted with
morality! ‘Fightl What is the use of flight 2" That hero
who without showing his back casteth away his life-breaths in
battle, achieveth fame here and enjoyeth regions of bliss here

after l"-Thus exhorted by the king, the followers of‘Suvala’s
son once more advanced against the Pandavas, making death

their goal.” Awful, O monarch, was the noise made by those

rushing warriors, resembling that of the agitated ocean. At
this," the field of battle became agitated all around." Behold~

ing those'followers of Suvala’s son thus advancing to battle, the
victorious Pandavas, O monarch, proceeded against them.“
Comforted a little, the invincible Sahadeva, O monarch, pierced

'Cakuni with ten arrows and his steeds with three. With the
greatest ease he then cut off'the bow of Suvala's son with a
number (if other arrows." Invincible in battle,‘Cakuni, however,

took up another bow and pierced Nakula with sixty arrows
and then Bhimasena with seven." Uluka also, 0 king, desirous
of rescuing his sire in that engagement, pierced Bhima with
seven arrows and Sahadeva with seventy." Bhimasena in that
encounter pierced Uluka with many keen arrows and Cakuni
with four and sixty, and each of the other warriors who fought
around them, with three arrows." Struck by Bhimasena with
shafts steeped ip oil, the Kauravas, filled with rage in that
battle, covered Sahadeva with showers of arrows like lightning
charged clouds pouring rain on a mountain breast.“ The
'heroic and valiant Sahadeva then, 0 monarch, cut off, with a
“broadlheaded arrow, the head of Ulu-ka as the latter advanced
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against him.” Slain by Sahadeva, Uluka, gladdening the

Pandavas in that battle, fell down on the Earth from his car;

all his limbs bathed in blood.‘l Beholding his son slain, Oahu-

ni, O Bharata, with voice choked in tears and drawing deep

breaths, recollected‘ the words of Vidura." Having reflected,

fora moment with tearful eyes, Cakuni, breathing heavily,;,.
approached Sahadeva and pierced him with three arrows.”

Bali'ling those arrows sped by Suvala’s son with showers of

shafts, the valiant Sahadeva, O monarch, cut off his antagonist/s

bow in that battle." Seeing his bow cut'ofl‘, 0 king, Caknni-i
the son of Suvala took‘up a formidable scimitar and hurled
it at Sahadeva." The latter, however, with the greatest ease,

Omonarch, cut off in twain that terrible scimitar of Suvala’s‘

son as it coursed towards him in that encounter." Beholding

his sword cut in twain, Cakuni took up a formidable mace and‘

hurled it at Sahadeva. That mace also, unable to achieve its:

object, fell down on the Earth.’7 After this, Suvala’s son,

filled with rage, hurled at the son of Pandu an awful dart that:

resembled an impending death-night.“ With the greatest ease

Sahadeva, in that encounter, cut off, with his gold-decked shafts“

into three fragments, that dart as it coursed swiftly towards.
him." Cutoff into fragments, that dart adorned with gold;
fell down on the Earth like a blazing thunder-bolt from the'
firmament, diverging into many flashes.‘° Beholding that dart,

baffled and Suvala’s son afflicted with fear, all thy troops fied'

away in fright. Suvala's son himselfjoined them." The Panda-

vas then, eager for victory, uttered loud- shouts. As regards
the Dhartarashtras, almost all of them turned away from the
fight.“ Seeing them so cheerless, the valiant son of Midrir
with many thousand shafts, checked them in that battle.“
Then Sahadeva came upon Suvala’s son, as the latter, who,

was still expectant of victory, was flying away, protected by
the excellent cavalry of the Gandharas.“ Recollecting, 0."

king, that Cakuni, who had fallen to his share, was still alive.
Sahadeva, on his car adorned with gold, pursued that warrior.“

Stringing his formidable bow and drawing it with great force,
Sahadeva, filled with rage, pursued the son of Suvala and
vigorously; struck him with many shafts equipt with vulturinq
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feathers and whetted on stone, even likeaperson striking a

mighty elephant with pointed lances.“ Endued with great
energy of mind, Sahadeva, having afliicted his foe thus, ad

dressed him, as if for calling back to his mind (his past mis
deeds), in these wordsz—Adhering to the duties of a Kshat~

riya, fight (with me) and be a man !"-—Thou hadst, O fool,

rejoiced greatly in the midst of the assembly, while gambling

with dice! Receive now, 0 thou of wicked understanding,
the fruit of that act I" All those wicked-souled ones that
had ridiculed us then have perished! Only that wretch of
his race, viz., Duryodhana, is still alive, and thyself, his

maternal uncle i" Today I shall slay thee, striking ofi thy
head with a razor-headed arrow like a person plucking a fruit
from a tree with a stick l‘°—Saying these words, 0 monarch,
Sahadeva of great strength, that tiger among men, filled with
rage, rushed impetuously against Cakuni.‘l Approaching his
enemy, the invincible Sahadeva, that foremost of warriors,

forcibly drawing his bow and as if burning his foe with wrath,"
pierced Cakuni with ten arrows and his steeds with four. Then

cutting off his umbrella and standard and how, he roared like
a lion." His standard and bow and umbrella thus cut off by
Sahadeva, Suvala’s son was pierced with many arrows in all
his vital limbs.“ Once again, 0 monarch, the valiant Saha'
deva sped at Cakuni an irresistible shower of arrows." Filled
with rage, the son of Suva-la then, single-handed, rushed with

speed against Sahadeva in that encounter, desirous of slaying
the latter with a lance adorned with gold." The son of Midi-i,
however, with three broad-headed arrows, simultaneously cut
off, without losingamoment, that uplifted lance as also the

two well rounded arms of his enemy at the van of battle,

and then uttered a loud roar." Endued with great activity,
the heroic Sahadeva then, with a broad~headed arrow made of
hard iron, equipt with wings of gold, capable of penetrating

every armour, and sped with great force and care, cut off from
his trunk his enemy's head." Deprived of his head by the

son of Pandu with that gold-decked arrow of great sharpness

and splendour like the Sun’s, Suvala's son fell down on the

Earth in that battle," Indeed, the son of Pandu, filled with
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rage, struck off that head which was the root of the evil

policy of the Kurus, with that impetuous shaft winged with

gold and whetted on stone.‘° Beholding Cakuni lying head

less on the ground and all his limbs drenched with gore,
thy warriors, rendered powerless with fear, fled away on all sides
with weapons in their hands.“ At that time thy sons, with
cars, elephants, horse, and foot, entirely broken, heard the

twang of Gandiva and fled away with colorless faces, afflicted“
with fear and deprived of their senses." Having thrown down

Cakuni from his car, the Pandavas, O Bharata, became filled

with delight. Rejoicing with Keqava among them, they blew

their bombs in that battle, gladdening their troops." All of
them, with glad hearts, worshipped Sahadeva, and said,—-By

good luck, 0 hero, Cakuni of wicked soul, that man of evil
courses, hath, with his son, been slain by thee !—’ ”“

SECTION XXIX.

(IIrada-praccga Perm).

“Sanjaya said,--‘At'ter this, the followers of Suvala’s son,

0 monarch, became filled with rage. Prepared to lay down
their lives in that dreadful battle, they began to resist the

Pandavas.‘ Resolved to aid Sahadeva in his victory, Arjuna,
as also Bhimasena possessed of great energy and resembling an

angry snake of virulent poison in aspect, received these war

riors.“ With his Grinclim, Dhananjaya baffled the purpose of
those warriors who, armed with darts and swords and lances,

desired to slay Sahadeva.‘ Vibhatsu, with his broad-headed
arrows, cut ofl‘ the steeds, the heads, and the arms, with

weapons in grasp, of those rushing combatants.‘ The steeds

of those foremost of heroes endued with activiy, str'uck by
Savyasichin, fell down on the Earth, deprived of their lives!
King Duryodhana, beholding that carnage of his own troops,
0 lord, became filled with rage. Assembling together the
remnant of his cars which still numbered many hundreds,‘ as
also his elephants and horse and foot, 0 scorcher of fees, thy



110 MAHABHARATA. [Hrada-praveczi'.

son said these words unto those warriors,’—Encountering all.
the Pandavas with their friends and allies, in this battle, and:
the prince of Panchala also with his own} troops, and slaying
them quickly, turn back from the fight l'—Respectfully accept
ing that command of his, those warriors, difficult of defeat inr
battle, proceeded once more against the Parthas in that battle,

at the behest of thy son.’ The Pandavas, however, covered
with their arrows resembling snakes of virulent poison all

those warriors, forming the remnant of the Kaurava army,
that thus rushed quickly against them in that dreadful battle."
That army, 0 chief of the Bharatas, as it came to battle,
was in a moment exterminated by those high-souled warriors,

for it failed to obtain a protector.“ In consequence of the:

(Kaurava) steeds running hither and thither that were all

covered with the dust raised by the army, the cardinal and the
subsidiary points of the compass could not be distinguished."

Many warriors, issuing out of the Pandava array, 0 Bhfirata;
slew thy troops in a moment in that battle." Eleven Airshau
hi'nis, O Bharata, of troops had been assembled for thy son!

All those, 0 lord, were slain by the Pandus and the Srin

jayasl“ Amongst thosc thousands upon thousands of high
souled kings on thy side, only Duryodhana now, 0 monarch,
exceedingly wounded, was seen to be alive 2“ Casting his eyes

on all sides and seeing the Earth empty, himself destitute of
all his troops while the Pandavas, filled with joy in that battle,

were roaring aloud in consequence of the accomplishment of all
their objects, Duryodhana, O monarch, unable to endure the

whiz of the shafts shot by those high-souled heroes, became
stupifiedl Destitute of troops and animals, he set his heart

on retreat from the field.’"‘"

"Dhritariishtra said,—‘When my troops were slain and our

camp made entirely empty, what was the strength, 0 Suta,

of the troops that still remained to the Pandavas? I desire to
know this. Therefore, tell me, O Sanjaya, for thou art skilled

(in narration) 1" Tell me also, 0 Sanjaya, that which was
done by my son, the wicked Duryodhana, that lord of the

Earth, the sole survivor of so many men, when he saw his

army oxterminatod !"
f’ - ,
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“Sanjaya continued,—‘Two thousand cars, seven hundred

elephants, five thousand horse, and ten thousand foot,"—this

was the remnant, O monarch, of the mighty host of the

Pandavas! Taking care of this force, Dhrishtadyumna waited
in that battle." Meanwhile, O chief of the Bharatas, king

Duryodhana, that foremost of car-warriors, saw not in that

battleasingle warrior on his side.“ Beholding his enemies

roaring aloud and witnessing the'extermination of 'his cum army,

that lord of Earth, 0 monarch, viz., Duryodhana, without a com—
panion, abandoned his slain steed, and fled‘from the 'field with

face turned eastwards.“ That lord of eleven Alashauh'in'is, viz.,

thy son Duryodhana, of great energy, taking up his mace, fled

on foot towards a lake.“ Before he had proceeded far on foot,

the king recalled the words of the intelligent and 'virtuous

Vidnra.“--Without doubt, this had been foreseen by Vidura
of great wisdom, viz., this great carnage of 'Kshatriyas and

of ourselves in battle l’7—Reflecting on this, the king, with

heart burning in grief at having witnessed the extermina

tion of his army, desired to penetrate into the depths of that

lake.” The Pandavas, O monarch, with Dhrishtadyumna at

their head, filled with rage, 0 king, rushed against (the small
remnant of) thy army.” With his Gdndiva, Dhananjaya
baffled the purpose of the (Kaurava) troops, who, armed with
darts and swords and lances, were uttering loud roars.” Hav

ing, with his sharp shafts, slain those troops with their allies
and kinsmen, Arjuna, as he stood on his car having white

sthds yoked unto it, looked exceedingly beautiful.“ Upon

the fall of 'Suvala's son along with horse, cars, and elephants,

thy army looked like a large forest laid low (by the wind)."
In Duryodhana’s army then, 0 monarch, which had numbered
many hundred thousands of warriors, not another great car

warrior was seen to be alive," save the heroic son of Drona,
and Kritavarman, and Kripa the son of Gotama, O monarch,
and that lord of Earth, viz., thy son !“ Dhrishtadyumna,
seeing me, laughingly addressed Sityaki, saying,—What is the
use of seizing this one? Nothing will be gained by keeping
him alive.“—Hearing these words of Dhrishtadyumna, the
grandson 0f Cini; that great oar-warrior, uplifting his sharp~
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sword, prepared to slay me.“ Just at thatjuncture, the Island
,born Krishna of great wisdom, (viz., Vyasa), coming there, said,

-—Let Sanjaya be dismissed alive ! By no means should he be

slain l'7—Hearing these words of the Island-born, the grandson

of Cinijoined his hands, and then, setting me free, said unto
me,—Peace to thee, O Sanjaya, thou mayst go hence l"—-Per—

mitted by him, myself then, putting off my armour and mak

ing over my weapons, set out on the evening on the road lead

ing to the city, my limbs bathed in blood." After I had come
about two miles, 0 monarch, I beheld Duryodhana, standing
alone,mace in hand, and exceedingly mangled." His eyes were
full of tears and, therefore, he could not see me. I stood
cheerlesst before him. He looked accordingly at me without

recognising me.“ Beholding him standing alone on the field
and indulging in grief, I also, overwhelmed with sorrow, suc~
ceeded not for a little while to speak a single word.“ Then I
said unto him everything about my own capture and my release

through the grace of the Island-born." Having reflected for a
moment, and regained his senses, he enquired of me after his
brothers and his troops.“ I had seen everything with my eyes
and, therefore, told him everything, viz., that his brothers had
all been slain and that all his troops had been exterminated.“
I told the king that we had at that time only three car-warriors
,left alive, for the Island-born had said so unto me when I set
out (from the place where the Pandavas were).“ Drawing deep
breaths and looking repeatedly at me, thy son touched me with
his hand and said,"—Except thee, O Sanjaya, there is none

else that liveth, amongst those engaged in this battle ! I do not
see another (on my side), while the Pandavas have their allies

living!" Say, 0 Sanjaya, unto that lord, viz., the blind king
Dhritarashtra, that his son Duryodhana hath entered the depths
,of a lake !“ Destitute of friends such as those (I lately had),
deprived of sons and brothers, and seeing his kingdom taken
by the Pandavas, who is there like me that would desire to
live '?‘° Say all this unto the king and tell him further that I
have escaped with life from that dreadful battle, and that, alive,
though exceedingly Wounded, I shall rest within the depths
of this lake Z"-Having said these words unto me, O monarch,
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the king entered that lake. That ruler of men, by his power
of illusion, then charmed the waters of that lake, making a

space for him within them.“ After he had entered that lake',

myself, without anybody on my side, saw those three car

warriors (of our army) coming together to that spot with their

tired animals." They were Kripa the son of Caradwat, and

the heroic Aewatthaman, that foremost of car-warriors, and

Kritavarman of Bhoja’s race. Mangled with shafts, all of

them came together to that spot.“ Beholding me, they all

urged their ste'eds to greater speed and coming up to me,

said,--By good luck, 0 Sanjaya, thou livest yet !“—All of
them then enquired after thy son, that ruler of men, saying,—

Is our king Duryodhana still alive, 0 Sanjaya ?“-—I then told

them that the king was well in body. I also told them every
thing that Duryodhana had said unto me. I also pointed out
to them the lake that the king had entered." Then Acwat
thaman, 0 king, having heard these words from me, cast his
eyes on that extensive lake and began to wail in grief, saying,“

—Alas, Alas, the king knew not that we are still alive! With

him amongst us, we are still quite able to fight with our
fees l"—-Th0se mighty car-warriors, having wept there for a

long time, fled away at sight of the sons of Pandu.‘° Those

three car-warriors that formed the remnant of our army took
me up on the well-adorned car of Kripa and then proceeded
to the Kuru camp." The Sun had set a little before. The

troops forming the outposts of the camp, learning that all

thy sons had been slain, wept aloud." Then, 0 monarch,
the old men that had been appointed to look after the ladies

of the royal household, proceeded towards the city, taking
the princesses after them.“ Loud were the wails uttered by
those crying and weeping ladies when they heard of the des

truction of the whole army.“ The women, 0 king, crying
ceaselessly, caused the Earth to resound with their i'roices like
aflight of she-ospreys.“ They tore their bodies with their
nails and struck their heads with their hands, and untied their
braids, indulging all the while in loud cries.“ Filling the air
with sounds such as Oh and Alas, and beating their breasts,

they cried aloud and wept and uttered loud shrieks, 0 mon

15



'H'é MAHABBARATA. [Hwade-prawns

arch !" Then the friends of Duryodhana, deeply afflicted and
made voiceless by their tears, set out for the city, taking the

ladies of the royal household with them.“ The campguards

quickly fled towards the city, taking with them many white
beds overlaid with costly coverlets." Others, placing their
wives on cars drawn by mules, proceeded towards the city."
Those ladies, O monarch, who while in their houses could not
be seen by the very Sun, were now, as they proceeded towards
the city, exposed to the gaze of the common people.“ Those
women, 0 chief of Bharata’s race, who were‘ very delicate,
"now proceeded with speed towards the city, having lost their
‘near ones and kinsmen." The very cowherds and shepherds
' and common men, filled with panic and afflicted with the fear

-of Bhimasena, fled towards the city.“ Even these were filled
‘with a great fear of the Parthas. Looking at one another, all
--of them fled towards the city?" During the progress of that
general flight attended with such circumstances of fear, Yuyug_
~su, deprived of his senses by grief, thought upon what he should
do in view of the emergency that had come."—Duryodhana

hath been vanquished in battle by the Pandavas of terrible

prowess! He had eleven Alcshauhinis of troops under him‘!

All his brothers have been slain I" All the Kauravas, headed
\.by Bhishma and Drona, have perished 1 Through the influence
vof Destiny, only I have been saved 3" All those that were
in the Kuru camp have fled! Alas, they are flying on all
sides, deprived of energy and destitute of protectors 2"" Such
,a sight had never been seen before! Afi‘licted with sorrow,
with eyes anxious in fear, they are flying away on all sides like
a herd of deer, looking at one another 1” Those amongst the
counsellors of Duryodhana that are yet alive have fled towards
the city, taking with them the ladies of the royal household 1"
.I think, 0 lord, that the time hath come when I also should
enter the'city with them, after taking the permission of
Yudhishthira and Visudeva l—For this purpose that mighty
armed prince presented himself before both those heroes."
King Yudhishthira, who is always compassionate, became
highly pleased with him. The mighty-armed Pandava embraced
that child of a Vaigyi mother and dismissed him affectionately}:
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Riding upon his oWn car, he urged his steeds to great speed. He -

then supervised the removal of the ladies of the royal house

hold to~the city." The Sun was setting. With these ladies,
Yuyutsu entered the city of Hastinapura, with tearful eyes and“
with voice choked in grief." He then saw Vidura of great
wisdom, sitting with tearful eyes. He had come away from
Dhritarashtra, his heart having been afflicted with great sor~
row." Bowing down unto Vidura; he stood before him. De

voted to truth, Vidura addressed him, saying,—By good luck,

0 son, thou livest amid this general destruction of the Kurus l“'
Why, however, hast thou come without king Duryodhanav
in thy company? Tell me in detail the‘cause of this 1"-'-

Yuyutsu then said—After the fall of Cakuni, O sire, with all

his kinsmen and friends, king Duryodhana, abandoning the
steed he rode, fled away in fear towards the east.” After the

king had fled away, all the people in the (Kaurava) encamp~
ment, agitated with fear, fled towards the city." Then the

protectors of the ladies, placing the wives of the king, as also

those of his brothers, on vehicles, fled away in fear.” Obtain- ,

ing the permission of king Yudhishthira and Kecava, I set '1
out for Hastinapura, for protecting the people thus flying

away !"—Hearing these words spoken by the son of Dhrishta

rashtra’s Vaicya- wife, Vidura of immeasurable soul, conver

sant with- every usage and feeling what was proper at that

hour, applauded: the eloquent Yuyutsu." And he said—Thou
hast acted properly, having regarder what has come, in vieW

of this destruction of all the Bharatas of which thou art

speaking! Thou hast also, from compassion, maintained the

honor of thy race!” By good luck we behold thee come back

with life from this terrible battle that is so destructive of\
heroes, like creatures beholdi'ng the Sun possessed of blazing

glory 1“ Thou, 0 son, art now in every way the sole staff of
the blind monarch bereft of foresight, afllioted with calamity,
struck by Destiny, and who, though repeatedly dissuaded,

could not abstain from pursuing his evil policy I" Take rest
here for this day ! Tomorrow thou mayst return to Yudhish

thira!--Having said these words, Vidura, with tearful eyes,"

took leave of Yuyutsu and entered the abode of the king,
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which resounded with cries of Oh and Alas uttered by citizens

and villagers afflicted with woe." The cheerless mansion

seemed to have lost all its beauty; comfort and happiness

seemed to have deserted it. It was all empty and pervaded by
disorder. Already filled with sorrow, Vidura’s grief increased

at that sight.“ Conversant with every duty, Vidura. with a

sorrowful heart, entered the palace, drawing deep breaths."

As regards Yuyutsu, he passed that night in his own abode.

Afflicted with woe, he failed to obtain any joy at the panegyrics
with which he was greeted. He passed the time, thinking

of the terrible destruction of the Bharatas at one another’s

hands.’ ”‘°°

SECTION XXX.

“Dhritarashtra said,—‘After all the Kaurava troops had

been slain by the sons of Pandu on the field of battle, what

did those survivors of my army, viz., Kritavarman and Kripa
and the valiant son of Drona do? What also did the wicked

souled king Duryodhana then do ?"“

“Sanjaya said,—‘After the flight of the ladies of those

high-souled Kshatriyas, and after the (Kaurava) camp had

become entirely empty, the three car-warriors (thou hast men

tioned) became filled with anxiety.‘ Hearing the shouts of

the victorious sons of Pandu, and beholding the camp deserted

towards the evening, those three warriors of our side, desirous

of rescuing the king, and unable to stay on the field, pro

ceeded towards the lake.‘ Yudhishthira, of virtuous soul, with

his brothers in that battle, felt great joy and wandered over

the field from desire of slaying Duryodhana.‘ Filled with

wrath, the Pandavas, desirous of victory, searched for thy son.

Though, however, they looked very carefully for him, they

failed to discover the (Kuru) king.‘ Mace in hand, he had fled
with great speed from the field of battle and penetrated into

that lake, having, by the aid of his powers of illusion, solidi

fieditswaters.’ When at last the animals of the Pandavas

became very much tired, the latter proceeded to their camp
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and rested there with their soldiers.‘ After the Parthas had

retired to their camp, Kripa and Drona’s son and Kritavarman

0f the Sitwata race, slowly proceeded towards that lake.9

Approaching the lake within which lay the king, they ad

dressed that invincible ruler of men asleep within the water,

saying,'°-—Arise, 0 king, and fight with us against Yudhish—
thira! Either obtaining victory enjoy the Earth, or, slain,

proceed to heaven !“ The forces of the Pandavas also, 0
Duryodhana, have all been slain by thee! Those amongst

them that are yet alive have been exceedingly mangled !"

They will not be able, 0 monarch, to bear thy impetuosity,
especially when thou shalt be protected by us! Arise, there

fore, O Bharata !"—
“‘Duryodhana said,—-By good luck, I see you, ye bulls

among men, come back with life from this destructive battle

between the Pandavas and the Kauravas!“ After we have

rested awhile and dispelled our fatigue, we shall encounter the

enemy and conquer him ! Ye also are tired and I myself am
exceedingly mangled! The army of the Pandavas is swelling

with might! For these reasons I do not like to fight now !"
These exhortations on y0ur part, ye heroes, are not at all

Wonderful, for your hearts are noble! Your devotion also to

me is great! This, however, is not the time for prowess !"

Resting for this one night. I shall, on the morrow, join you and
fight with the foe! In this there is no doubt !—""

“Sanjaya continued—‘Thus addressed, the son of Drona

replied unto the king, who was invincible in battle, saying;—
Arise, 0 king, blessed be thou, we shall yet vanquish the foe !"
I swear by all my religious acts, by all the gifts I have made,
by truth itself, and my silent meditations, 0 king, that I shall
today slay the Somakas!" Let me not obtain the delight

resulting from the performance of sacrifices, that delight which

is felt by all pious men, if this night passes away without my
slaying the Pandavas in battle 2" Without slaying all the
Panchalas, I will not, 0 lord put off my armour! I tell thee
this truly. Believe me, O ruler of men zsl—While they were

thus conversing, a number of hunters came there. Fatigued
with the weight of meat they carried, they came there» 110*
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of any set purpose, for slaking their t’nirst.n Those huntsmen;

0 lord, used every day, to procure, with great regard, bass
ketsful of meat for Bhimasena, 0 king l" As they sat con
cealed on the banks of that lake, those men heard every word
of that conversation between Duryodhana and those warriors,“

Finding the Kuru king unwilling to fight, those great bowmen,
themselves desirous of battle, began to urge him greatly to
adopt their counsels." Seeing those car-warriors of the Kau
rava army, and understanding that the king unwilling to
fight was staying within the waters“ and hearing that con—
versation between those heroes and their master staying within
the depths of the lake,—-indeed, O monarch, the huntsmen,

clearly perceiving that it was Duryodhana who was staying
within the lake, formed a resolution." A little while before,
the son of Pandu, while searching for the king, had met those

men and asked them the whereabouts of Duryodhana." Re
collecting the words that the son of Pandu had said, those

hunters, 0 king, whisperingly said unto one another,"—We will
discover Duryodhana (unto the Pandavas)! The son of Pindu
will then give us wealth! It is evident to us that the cele
brated king Duryodhana is here l" Let us then, all of us, pr-o
ceed to the spot where king Yudhisthira is

,

for telling him that

the vindictive Duryodhana is concealed within the waters of

this lake l“ Let us also, all of us, inform that great bowman,

viz., the intelligent Bhimasena, that the son of Dhritarishtra is

concealed here within the waters of this lake !" Gratified with
us, he will give us much wealth ! What need of fatiguing our

selves, day after day, with procuring meat and weakening our

selves with such toil ?"—-Having said these words, those hunts

men, filled with joy and longing for wealth, took up their

baskets of meat and proceeded towards the (Panda-vs) camp.“

Possessed of sure aim and skilled in smiting, the Pandavas,

O monarch, not seeing in battle Duryodhana. who was then

concealed, (were resting in their camp).“ Desirous of reaching

the end of that sinful wight’s evil policy, they had despatched

spies in all directions on the field, of battle." All the soldiers,
however, that had been despatched on that mission, returned to

the camp together and informed king Yudhishthira the just that
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no trace could be found of king Duryodhana." Hearing these

words of the returned messengers, O hull of Bharata’s raceI

king Yudhishthira became filled with great anxiety and began
to breathe heavily." \Vhile the Pandavas, O hull of Bharata's

race, were staying in such cheerlessness, those huntsmen, 0
lord, having come with great speed from the banks of that
lake," arrived at the camp, filled with joy at having discovered

Duryodhana. Though forbidden, they still entered the camp,
in the very sight of Bhimasena.“ Having approached that

mighty son of Pindu, viz., Bhimasena, they represented every

thing unto him about what they had seen and heard.“ Then

Vrikodara, that scorcher of foes, 0 king, giving them much
wealth, represented everything unto king Yudhishthira the

the just, saying,“--Duryodhana, 0 king, hath been discovered
by the huntsmen that supply me with meat! He, 0 king, for
whom thou grievest, now lies within a lake whose waters have

been solidified by him l"——Hearing these agreeable words of

Bhimasena, O monarch, Kunti’s son Ajatacatru became, with

all his brothers, filled with joy.“ Having learnt that the
mighty bowman Duryodhana had penetrated into the waters of
a lake, the king proceeded thither with great speed, with Janard
dana at his head.“ Then a tumultuous noise arose, O monarch,

from among the Pandavas and the Panchalas all of whom were

filled with joy.“ The warriors uttered leonine roars, O hull

of Bharata’s race, and shouted loudly. All the Kshatriyas
0 king, proceeded with great speed towards that lake called
Dwaipiyana." The rejoicing Somakas all around loudly and
repeatedly exclaimed—The sinful son of Dhritardshtra has
been found !"—The noise made by the cars of those impetu
ous warriors who proceeded with great speed, became very
loud, O monarch, and touched the heavens.“ Although their

animals were tired, all of them still proceeded with speed be

hind king Yudhishthira who was bent upon finding out Duryo
dhana." Arjuna, and Bhimasena, and the two sons of Madri

by Pandu, and the Pinchala prince Dhrishtadyumna, and the

unvanquished Cikshandin,“ and Uttamaujaa and Yudbimanyu.
and the mighty car-warrior Sityaki, and the (five) sons of

'Dmupadi, and those amongst the Panchalas, 0 king, that
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were yet alive, and all the Pandavas, and all their elephants,

and foot-soldiers by hundreds upon hundreds, all proceeded with
Yudhishthira." Possessed of great valour, king Yudhishthira

the just, 0 monarch, arrived at the lake anWn by the name
of Dwaipayana within which Duryodhana then was. \Vide as

the ocean itself, its aspect was agreeable and its waters were

cool and transparent." Solidifying the waters by means of his

power of illusion,—by, indeed, a wonderful method—thy son

Duryodhana, O Bharata, happened to be within that lake."
Indeed, within those waters lay, 0 lord, that king, armed
with his mace, who, 0 ruler of men, could not be van

quished by any man 1“ Staying within the waters of that
lake, king Duryodhana heard that tumultuous noise (of the

Pandava army) which resembled the very roar of the clouds."
Yudhishthira then, 0 king, with his brothers, repaired to that
lake from desire of slaying Duryodhana." Raising a thick
dust, the son of Pandu caused the Earth to tremble with the

sound of his canwheels and the loud blare of his conch."

Hearing the noise made by the army of Yudhishthira, those

great car-warriors, viz., Kritavarman and Kripa and the son

of Drona, said these words unto the Kuru king :"—Filled
with joy and longing for victory, the Pandavas are com

ing hither! We will, therefore, leave this place. Let it be
knOWn to thee !‘°—Hearing those words of these heroes en

dued with great activity, he answered them, saying,—-So be it !
—and remained (as before) within the waters, having, ‘0 lord,

solidified them by his powers of illusion." Those car-warriors

headed by Kripa, filled with grief, took leave of the king,
0 monarch, and went away to a place far removed from that
spot." Having proceeded far, they beheld a banian, O sire,

under whose shade they stopped, greatly tired, and exceedingly

anxious about the king and indulging in such thoughts as

these."-—The mighty son of Dhritarashtra, having solidified
the waters of the lake, lay stretched at the bottom. The

Pandavas have reached that spot, from desire of battle.“

an will the battle take place? What will become of the
king? How will the Pandavas find out the Kuru king ?“

Thinking of these things, 0 king, those heroes, viz., Kripa and
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the others, liberated their horses from their cars and prepared

to rest there for some time.‘
"6‘

SECTION XXXI.

"Saujaya said—'After those three car-warriors had left that

SPJii, the Pandavas arrived at that lake within which Duryo

dhana was resting himself.‘ Having reached the banks of the

Dwaipayana lake, 0 chief of Kuru’s race, they beheld that

receptacle of waters enchanted by thy son. Then Yudhishthira,

addressing Viisudeva, said,"—-Behold, the son of Dhritarashtra

hath applied his power of illusion to these waters! Having

enchanted the waters, he licth within them. He can have now

no fear (of injury) from man 1’ Having invoked a celestial

illusion, he is now within the waters! By an act of deception,

that Wight conversant with every deception hath sought this

refuge! He shall not, however, escape me with life 1‘ Even if
the wielder of the thunder-bolt himself aid him in battle,

people, 0 Madhava, shall yet behold him slain today l'-
“‘Vasudeva said,—With thy own powers of illusion, O
Bharata, destroy this illusion of Duryodhana who is an adept

in it! One conversant with illusion should be slain with illu
sionl This is the truth, 0 Yudhishthira!‘ With acts and
means and applying thy power of illusion to these waters, slay,

O chief of the Bharatas, this Suyodhana who is the very soul

of illusion l1 With acts and means Indra himself slew the

Daityus and the anavas Z Vali himself was bound by that
high-souled one, (viz., Upendra), with the aid of many acts

and means l' The great Asura, Hiranyz'tksha, as also that

other one, viz., Hiranyakacipu, was slain by the aid of many

acts and means. Without doubt, 0 king, Vritra also was slain
by the aid of acts 1’ Similarly was the Rri/cshasu, Ravana
,of Pulastya’s race, with his relatives and followers, slain by
Rama! Relying upon acts and contrivances, do thou also

display thy prowess l" Those two ancient Duityas, viz.,
Taraka, and Viprachitti of great energy, were in ancient times,

v0 king. slain by the aid of acts and means !“ Similarly Vatz‘ipi
and Ilnmla, and Triciras, 0 lord, and the Asu'ras Sunda and

16
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Ilpasunda, .were all slain by the aid of means i" Indra him

self enjoys heaven by the aid of acts and means! Acts are

'very efficacious, 0 king, and nothing else is so, 0 Yudhish—

thira I" Dailyas and Dinavas and Rtilcshasas and kings have

been slain by the aid of acts and means. D0 thou take, there

fore, the help of acts l—’“
.

“Sanjaya continued,—‘Thus addressed by Visudeva, Pin
du’s son of rigid vows, smiling the while, addressed, 0 mon
arch, thy son of great might, who, 0 th'trata, was then

within the waters of that lake, saying,“-Why, O Suyodhana,

hast thou done so these waters, after having caused all the

Kshatriyas to perish and after having, 0 king, caused thy own

race tobe annihilated ?" Why hast thou
entered into this

lake today, wishing to save thy OWn life? Arise, 0 king, and

fight us, 0 Suyodhanal" Where, 0 foremost of men, hath

that pride and that sense of honor
which thou hadst now

gone, since, 0 king, thou hast enchanted these waters and art

'now lying within them ?" All men speak of thee in assemblies

as a hero. All that, however, is entirely untrue, I think,
since thou art now concealed within these waters I" Arise,

0 king, and fight, for thou art a Kshatriya born of a noble

'rnecl Thou art a Kauraveya in particular!
Remember thy

I-'birthl‘o How canst thou boast of thy birth in Kuru’s race

when thou concealest thyself within the depths of this lake,

lhaving fled away from battle in fear ?" This is not the
:eternal duty of a Kshatriya, viz., staying away from battle!
:Flight from battle, 0 king, is not the practice of those that are

Lhonorable, nor dies it lead to heaven I“ How is it that with
‘out having attained to the end of this war, inspired though

*thou wert with the desire of victory, thou stayest now within
this lake, after having caused and witnessed the slaughter of
‘thy sons and brothers and sires and relatives and friends and

maternal uncles and kinsrnen ?"'“ Ever boastful of thy cour
age, thou art, however, not a hero! Falser dost then describe
thyself, O Bharata, when thou sayst in the hearing of all men

that thou art a hero, 0 thou of wicked understanding I" They
that are heroes never fly away at sight of foes! Or, tell us,

0 hero, about (the nature of) that courage in consequence of



Pavvaj CALYA main.
12's"?

which thou hast fled from battle I" Arise, O prince, and fight,
casting ofi‘ thy fears! Having caused all thy troops and thy
brothers to be slain, O‘Suyodhana," thou shouldst not, if thou
art inspired with righteous motives, think now of' saving thy
lifel One like thee, O Suyodhana, that has adopted Kshatriya‘
duties, should not act in this way 2" Relying upon Karna, as
also upon Cakuni the son of Suvala, thou hadst regarded thyself
immortal and hadst, from fully, failed to understand thy own
self 1" Having perpetrated such grievous sin, fight now, 0‘
Bha'iratal' How- is it that flight from battle recommends itself,
to one like thee ? Surely, thou forgettost thyself l” Where is
that manliness of thine, O’ sire, and where, O Suyodhana, is

that pride cherished by thee? Where hath that prowess of!

thine now gone and where also that swelling and great energy
which thou hadst ?“ Where is that accomplishment of thine'
in weapons? Why dost thou lie within this lake now? Arise,
O'Bharata, and fight, observing the duties of a Kshatriya!"
Either rule the wide Earth after vanquishing us, or sleep, 0'
Bharata, on the bare ground, slain by us l" Even this is thy
highest duty, as laid dOWn by the illustrious Creator himself!‘
Act as it has been laid down truly in the scriptures, and be a
king, 0 great car-warrior l“—’
“Sanjaya continued,—‘Thus addressed, 0 monarch, by the

intelligent son of Dharma, thy son answered him from within
the waters in these words.“
“ ‘Duryodhana said—It is not at all a matter of‘surprise';
Oking, that fear should enter the hearts of living creatures,
As regards myself, however, 0 Bhirata, I have not fled from
the field of battle actuated by the fear of life I“ My car was
destroyed, my quivers were gone, and my pdrshni drivers were
killed! I was alone, without a single follower to stand by me
in battle! It was for this that I desired a little rest l" It
was not for the sake of saving my life, it was not from fear,
it was not from grief, 0 king, that I entered these waters 2‘
It was only in consequence of fatigue that I did so I" Do
thou, 0 son of Kunti, rest awhile with those that follow thee l'
Rising from this lake I will certainly fight all of you in
battle 2"
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“‘Yudhishthira said,—All of us have rested sllfliciently.v
For a long while we were engaged in a search after thee ! Rise
then, even now, 0 Snyodhana, and give us battle l" Either
slaying the Pzirthas in battle make this kingdom that swellet-h

with prosperity thy own, or slain by us in battle proceed to
those regions that are reserved for heroes l“—
“ ‘Duryodhana said—They amongst the Kurus, 0 son of

Kuru’s race, for whose sake I desired sovereignty, that is, those
brothers of mine, 0 king, all lie dead on the field !“ I do not,
again, like to enjoy any longer the Earth that is now shorn of
wealth and reft of superior Kshatriyas, and that hath, there

fore, become like a widowed lady I" I, however, still hope to
vanquish thee, O Yudhishthira, after curbing the pride, 0 bull
0f Bharata’s race, of the Panchalas and the Pitndus!“ There
is, however, no longer any need for battle when Drona and
Karna have been quieted and when our grandsire Bhishma

hath been slain !“ This shorn Earth, 0 king, now exists for
thee! What king is there that would like to rule a kingdom

divested of friends and allies ?“ Having caused friends such

as I had to be slain and even sons and brothers and sires, and
seeing my kingdom wrested by ye, who is there like myself

that would like to live ?"' Clad in deer-skins I would retire
into the woods! ‘I have no desire for kingdom, deprived as

I am of friends and allies, O Bhirata !“ Rcft almost entirely
of friends and allies, of horses and elephants, this Earth exists

for thee, 0 king! Do thou enjoy her now cheerfully l" As
for myself, clad in deer-skins, I shall go to the woods!
Friendless as I am, I have no desire, 0 lord, for even life !“
Go, 0 monarch, and rule the Earth destitute of lords, with—
out warriors, reft of wealth, and without citadels, as thou

choosest !"-—’

“Sanjaya cantinued,—‘Hearing these Words of poignant

grief, the illustrious Yudhishthira addressed thy son Duryo

dhana. who was still within those waters, saying,"-—Do not

utter such ravings of Sorrrow, O sire, from within the waters!

1 do not, like Cakuni, feel any compassion for thee, 0 king, for
such words as these !" Thou mayst now, 0 Suyodhana, be
willing to make a gift of the Earth to me. I, however, do not
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wish to rule the Earth thus given by thee l“ I cannot sinfully
accept this Earth asagift from thee! Acceptance of a gift,
0 king, is not the duty laid down for a Kshatriya l" I do not,
therefore, wish to have the wide Earth thus given away by thee l
I shall, on the other hand, enjoy the Earth after vanquishing
thee in battle 1“ Thou art not now the lord of the Earth!
\Vhy then dost thou desire to make a gift of that over which
thou hast no dominion ? Why, 0 king, didst thou not then give
us the Earth when we, observant of the rules of righteousness
and desirous of the welfare of our race, had begged thee for

our portion ?" Having first refused the request of the mighty
Krishna, why dost thou now desire to give away the Earth ?
What is this folly of thine ?" What king is there who, assailed
by foes, would wish to give away his kingdom? 0 son of Kuru’s
race, today thou art not competent to give away the Earth 1"

Why then dost thou wish to make a gift of that over which
thou hast no power? Vanquishing me in battle, rule thou this

Earth 2“ Thou didst not formerly agree to give me even that

much of the Earth which would be covered by the point of a

needle 5“ How then, 0 monarch, dost thou make me a gift of
the whole Earth? How is it that thou, who couldst not
formerly abandon even that much of land which the point of a

needle would cover, now wishest to abandon the whole Earth ?"

What fool is there that would, after having obtained such pros

perity and ruled the entire Earth, think of making a gift of that

Earth to his enemies ?“ Stupified by folly, thou seest not the

impropriety of this! Although thou desirest to give aWay the

Earth, thou shalt not yet escape me with life!“ Either rule
the Eirth after having vanquished us, or go to regions of
blessedness after being slain by us I“ If both of us, that is

,

thyself and myself, be alive, then all creatures will remain in

doubt as to whom the victory belongs!“ Thy life, 0 thou of
limited foresight, now depends upon me! If I like, I can suffer
thee to live, but thou art not capable of protecting thy own

life l" Thou hadst at one time especially endeavoured to burn
us to death and to take our lives by means of snakes and other

kinds of poison and by sinking us in water 1" We were also

wronged b
y

thee, 0 king, by the deprivation of our kingdom,
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by the cruel words spoken by thee, and by thy maltreatment
of Draupadi E" For these reasons, 0 wretch, thy life must be
taken! Rise, rise, and fight us! That will benefit thee !7°_’

“Sanjaya continued,—-‘In this strain, 0 king, those heroes,
viz., the Pandavas, flushed with victory, repeatedly spoke
there (rebuking and mocking Duryodhana).’ ”“

SECTION XXXII.

(Gadr‘iyuddha Par'ua).

“Dhritar'ashtra said,—‘Thus admonished (by his foes), how,

indeed, did that scorcher of enemies, viz., my heroic and royal

son, who was wrathful by nature, then behave?l He had

never before listened to admonitions such as these ! He had,

again, been treated by all with the respect that is due to a
king !2 He who had formerly grieved to stand in the shade of
an umbrella, thinking he had taken another’s shelter,-—he who

could not endure the very efl'ulgence of the Sun in consequence

of his sensitive pride, how could he endure these words of his
fees 2' Thou hast, with thy own eyes, 0 Sanjaya, seen the
whole Earth, with even her Mtecohas and nomad tribes, depend

upon his grace !‘ Rebuked thus at that spot by the sons 01’

Pandu in particular, while lying concealed in such a solitary

place after having been deprived of his followers and atten

dants, alas, what answer did he make unto the Pandavas upon

hearing such bitter and repeated taunts from his victorious

enemies? Tell me everything, 0 Sanjaya, about it !""

“Sanjaya c0ntinued,—‘Thus rebuked, O monarch, by Yu
dhishthira and his brothers, thy royal son, lying within those
waters, 0 king of kings, heard those bitter words and became
very miserable. Breathing hot and long sighs repeatedly,
the king waved his arms again and again, and setting his heart
on battle, thus answered from within the waters, the royal
son of Hindu.“
“ ‘Duryodhana said—Ye Parthas, all of you are possessed

of friends, of cars, and of animals! I, however, am alone,
cheerless, without a car, and

nyhout
an animal 3" Alone as

,4
o



Parent] CALYA PARVA.‘ 127

1am, and destitue of weapons, how can I venture to fight on
-foot, against numerous foes all well-armed and possessed of
cars?“ Do you, however, 0 Yudhishthira, fight me one
atatime! It is not proper that one should in battle fight
many endued with courage," especially when that one is
without armour, fatigued, afflicted with calamity, exceedingly

mangled in his limbs, and destitute of' both animals and troops l"
I do not entertain the least fear, 0 monarch, of either thee, or
Vrikodara the son of Pritha, or Phalguna, or Vz'tsudeva, or all
the Pinchalas,“ or the twins, or Yuyudhana, or all the other

troops thou hast! Standing in battle, alone as I am, I shall
resist all of you I" The fame, 0 king, of all righteous men
hath righteousness for its basis! I say all this to you, obser
vant of both righteousness and fame!" Rising (from this

lake) I shall fight all of you in battle! Like the year that
gradually meets with all the seasons, I shall meet with all
of you in fight 2" Wait, ye Pandavas l} Like the Sun destroy

ing by his energy the light of all the stars at dawn, I shall
today, though weaponless and carless, destroy all of you

possessed of cars and steeds l" Today I shall free myself
‘from the debt I owe to the many illustrious Kshatriyas (that
have fallen for me), to Valhika and Drona and Bhishma and

the high-souled Karna," to the heroic Jayadratha and Bhaga
datta, to Calya the ruler of the Madras and Bhuricravas,”
to my sons, 0 chief of Bharata’s race, and Cakuni the son
of Suvala, to all my friends and well-wishers and kinsmen l“
Today Ishall free myself from that debt by slaying thee
with thy brothers l—Having said these words, the (Kuru)
'king ceased speaking."
“‘Yudhishthira said,—By good luck, 0 Suyodhana, thou

knowest the duties of a Kshatriya! By good luck, 0 thou ol’
mighty arms, thy heart inclineth to battle I“ By good luck,
thou art a hero, 0 thou of Kuru’s race, and, by good luck,
thou art conversant with battle, since, single-handed, thou
wishest to meet all of us in battle 1“ Fight any one of us,
taking whatever weapon thou likest! All of us will stand
as spectators 'here l" I grant thee also, 0 hero, this (other)
)Yisb of thy heart, viz., that if thou sluyest any one of us,
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thou shalt then become king! Otherwise, slain by us, go
to heaven l"—
“‘Duryodhana said,—Brave as thou art, if thou grantest

me the option of fighting only one of you, this mace that

I hold in my hand is the weapon that I select!" Let any
one amongst you who thinks that he will be my match come

forward and fight with me on foot, armed with mace !" Many

wonderful single combats have occurred on cars! Let this

one great and wonderful combat with the mace happen today l“
Men (while fighting) desire to change weapons. Let the

manner of the fight be changed today, with thy permission 1"

O thou of mighty arms, I shall, with my mace, vanquish
thee today with all thy younger brothers, as also all the

Panchilas and the Srinjayas and all the other troops thou still
hast! I do not cherish the least fear, 0 Yudhishthira, of even
Cakra himself l—“
“‘Yudhishthira said,—Rise, rise, 0 son of Gandhari, and

fight me, O Suyodhanal Alone as thou art, fight us, en

countering one at a time, 0 thou of great might, armed with
thy mace I" Be a man, 0 son of Gandhari, and fight with
good care! Today thou shalt have to lay down thy life even

if Indra becomes thy ally l"--’
"Sanjaya continued,—‘That tiger among men, viz., thy son,

could not bear these words of Yudhishthira. He breathed

long and heavy sighs from within the water like a mighty
snake from within its hole.“ Struck repeatedly with such
,wordy goads, he could not endure it at all, like a horse of high
breed that cannot endure the whip." Agitating the waters
with great force, that valiant warrior rose like a prince of ele

phants from within the lake, breathing heavily in rage, and
. armed with his heavy mace that was endued with the strength
of adamant and decked with gold." Piercing the solidified
waters, thy son rose, shouldering his mace made of iron, like
the Sun himself scorching everything with his rays." Endued
with great strength, thy son, possessed of great intelligence,
began to handle his heavy mace made of iron and equipt with
a sling." Beholding him armed with mace and resembling a
crested mountain or the trident-wielding Rudra himself cast
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ing angry glances on living creatures, they observed that

Bharata chief to shed an ei’fnlgence around like the scorching
Sun himself in the sky. Indeed, all creatures then regarded

that mighty-armed chastiser of foes, as he stood shouldering

his mace after rising from the waters, to look like the Des

troyer himself armed with his bludgeon.‘"“ Indeed, all the

Panchalas then saw thy royal son to look like the thunder

wielding Cakra or the trident-bearing Hara.“ Seeing him,
however, rise from within the waters, all the Pinchiilas and
thePindavas began to rejoice and seize each other’s hands.“

Thy son Duryodhana regarded that action of the spectators to

be an insult directed towards him. Rolling his eyes in wrath,

and as if burning the Pandavas with his glances,“ and com
tracting his brow into three furrows, and repeatedly biting his
nether lip, he addressed the Pandavas with Kecava. in their
midst, saying,"—Ye Pandavas, ye shall have to bear the fruit

of these taunts ! Slain by me today, ye shall, with the Pin
chalas, have to repair to the abode of Yama !—’“

"Sanjaya continued,--‘Rising from the water, thy son

Duryodhana stood there, armed with mace, and with limbs

bathed in blood." Covered with blood and drenched with
water, his body then looked like a mountain shedding water

from within it.“ As he stood armed with mace, the Piuadavas
regarded him to be the angry son of Surya. himself armed

with his bludgeon called Kinkwraf" With voice deep as that
of the clouds or of a bull roaring in joy, Duryodhana then, of

great prowess, armed with his mace, summoned the Parthas
I
to battle.“
“ 'Duryodhana said,--Ye will have, 0 Yudhishthira, to en;

counter me one at a time 1 It is not properlthat one hero
should fight with many at the same time," especially when that

single warrior is divested of armour, fatigued with exertion,

covered with water, exceedingly mangled in limbs, and without
cars, animals, and troops 2" Let the gods in heaven behold me
fight single-handed, destitute of every equipment and deprived
of even armour and weapons 1" I shall certainly fight all of

* That is the name of Yama’s bludgeon.'-—T.

11
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you! Thou shalt be judge, as thou hast the necessary quali

fications, of the propriety and impropriety of everything !—“'
“ ‘Yudhislrthira said,-—How is it

, 0 Duryodhana, that thou

hadst not this knowledge when many great car-warriors, unit~

ing together, slew Abhimanyu in battle 2" Kshatriya duties

are exceedingly cruel, unmindful of all considerations, and

without the least compassion! Otherwise, how could you

slay Abhim'anyu under those circumstances?“ All of you

were acquainted with righteousness Z All of you were heroes 2

All of you Were prepared to lay down your lives in battle!

The high end declared for those that fight righteously is the

attainment of the regions of Oakra X" If this be your duty,
viz., that one should never be slain by many, why i

s it then

“that Abhimanyu was slain by many acting in accord with thy

counsels ?“ All creatures, when in difficulty, forget consider

ations of virtue. They then view the gates of the other world

to be closed." Put on armour, O hero, and bind thy locks!

Take everything else, 0' th'trata, of which thou standest in

need l" This another wish of thine, O hero, I grant thee in
addition, viz., that if thou canst slay him amongst the five

Pandavas with whom thou wishest an encounter, thou shalt

then be king! Otherwise, slain (by him), thou shalt proceed

to heaven! Except thy life, O'hero, tell us what boon we may

grant thee l—“l'”
“Sanjaya continued,—‘Then thy son, 0 king, cased his body
with armour made of gold, and put on a beautiful head-gear

adorned with pure gold." Glad in bright armour of gold, he

put on that head-gear. Indeed, 0 king, thy son then looked

rcsplendentlike'a golden cliff.“ Clad in mail, armed with

mace, and accuutered with other equipments, thy son Duryo

dhana then, 0 king. standing on the field of battle, addressed
all the Pandavas, saying,"--Amongst you (five) brothers, let

any one-fight me, armed with mace! As regards myself, I

am willing to fight either Sahadeva, or Bhima, or Nakula,“ or
Philguna, or thee today, 0 hull of Bharata’s race ! Accorded
an encounter, I will fight any one amongst you and will
certainly gain the victory on the field !" Today I will reach
the cud of these hostilities that is so difiicult to reach, with
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the aid, 0 tiger among men, of my mace wrapped with cloth
of gold 1" I think there is none to be my match in an
encounter with the mace! With my mace I shall slay all
of you one after another!" Amongst all of you there is no

5
one who is competent to fight fairly with me !' It is not proper
for me to speak such words of pride with respect to my own

self! I shall, however, make these words of mine true in y'bur
presence 1." Within this very hour, those words will become

either true or false! Let him amongst you take up the mace

that will fight with me !—' ”"

SECTION XXXIII.

“Sanjaya said,—‘Whilst Duryodhana, 0 king, was repeated
iy roaring in this strain, Visudeva, filled with wrath, said
these words unto Yudhishthira.'—What lash words hast thou

spoken, 0 king, to the effect that Slag/ing one amongst us be
ihou king amongst the Kansas—If, indeed, O Yudhishthira,

Duryodhana select thee for battle, or Arjuna, or Nakula, or
Sahadeva, (what will be the consequence) ?"' From desire of
slaying Bhimasena, 0' king, for these thirteen years hath
Duryodhana practised with the mace upon a statue of iron 1‘
How then, 0 bull of Bharata’s race, will our purpose be
achieved? From compassion, 0 best of kings, thou hast acted
with great rashness !" I do not at this moment behold a match
(for Duryodhana) except Pritha’s son Vrikodara! His practice

again, with the mace, is not so great 1‘ Thou hast, therefore; once
more allowed a wretched game of chance to commence as that

one in former days between thyself and Cakuni, O monarch !""
Bhima is possessed of might and prowess. King Suyodhana,
however, is possessed of skill! In a contest between might
and skill, he that is possessed of skill, 0 king, always pre
vails !' Such a fee, 0 king, thou hast, by thy'WOrds, placed in
a position of ease and comfort ! Thou hast placed thy ownself,
however, in a position of difficulty. We have, in consequence
of this, been placed in great danger? Who is there that
would abandon sovereignty within grasp, after having van
quished all his foes and when he hath' only one foe to dispose



132 MAHABHARATA. [Guddyudhg

off and that one plunged in difficulties?1° I do not see
that man in the world today, be he a god, who is competent

to vanquish the mace-armed Duryodhana in battle !“ Neither

thou, nor Bhima, nor Nakula, nor Sahadeva, nor Phalguna,

is capable of vanquishing Duryodhana in fair fight! King

Duryodhana is possessed of great skill !" How then, 0 Bhi
rata, canst thou say unto such a fee words such as these, viz.,—

Fight, selecting the mace as the weapon, and if thou ocmst
slay one annogst us, thou shall then be king ?" If Duryo
dhana encounters Vrikodara amongst us wishing to fight fairly

with him, even then our victory would be doubtful. Duryo

dhana is possessed of great might and great skill.“ How

couldst thou say unto him—Slaying only one amongst us
be thou king ?—\Vithout doubt, the offspring of Panda and

Kunti are not destined to enjoy sovereignty ! They have been
born for passing their lives in continued exile in the woods or
in mendicancy !"-
“‘Bhimasena said,—O slayer of Madhu, do not, Odelighter

of the Yadus, give way to sorrow! However difficult of
reaching it

, I shall today reach the end of these hostilities 2"
Without doubt, I shall slay Suyodhana in battle! It ap
pears, O Krishna, that the victory of Yudhishthira the just is
certain !" This mace of mine is heavier than Duryodhana’s
by one and a half times! Do not, 0 Madhava, give way to
grief!" I dare fight him, selecting the mace as the wea
pon! Let all of you, O Janarddana, stand as spectators of the
encounter !" What do you say of Suyodhana, I would fight
with the three worlds including the very gods, even if they be
armed with every kind of weapon !'°—'

“Sanjaya continued,——‘After Vrikodara had said these words,
vasudeva, filled with joy, applauded him highly and said unto
him,"—Relying on thee, O thou of mighty arms, king
Yudhishthira thejust will, without doubt, get back his own
blazing prosperity after the slaughter of all his foes!n Thou
hast slain all the sons of Dhritarashtra in battle ! At thy hands
many kings and princes and elephants have met with their
fate !" The Kalingas, the Magadha’s, the Kuravas, the West
opera, and the Gandharas, have all been slain in dreadful
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battle, 0 son of Panda 2" Slaying Duryodhana then, 0 son of
Kunti, bestow the Earth wilh hcr oceans upon Yudhishthira

the just, like Vishnu (centering the sovereignty of the three

worlds) upon the lord of Cachi Z“ The wretched son of Dhrita

rishtra. obtaining thee for a foe in battle, will, without doubt,

meet with his fate! Thou wilt certainly accomplish thy vow

by breaking his bones 1“ Thou shouldst, however, 0 son of
Prithi, always fight with care with the son of Dhritarishtra 1
He is possessed of both skill and strength and always takes

delight in battle l"—-Then Sityaki, 0 king, applauded the son
of Piudu." The Pinchz'ilas and the Pi'tndavus, also, headed
by king Yudhishthira the just, all applauded those Words of

Bhimasena." Then Bhima of terrible might addressed Yu
dhishthira who was staying amid the Srinjayas like the blazing
Sun himself, saying,'°—Encountering this one in battle, I
venture to fight with him! This wretch among men is not

competent to vanquish me in fight!“ Today I shall vomit
that wrath which hath been nursed in my bosom upon Suyo~

dhana the son of Dhritarfishtra like Arjuna throwing fire on

the forest of Khandava l“ I shall today pluck out the dart.
0 son of Pindu, that lay so long sticking to thy heart! Be
happy, 0 king, after I shall have laid low this wretch with my
mace 1" Today I shall recover, O sinless one, thy wreath of
glory! Today Suyodhana shall abandon his life-breaths, his

prosperity, and his kingdom 1“ Today king Dhritarishtra also,

hearing of his son's slaughter, will remember all those wrongs

(that he did unto us) arising from the suggestions of Cakuni 1”

--Having said these words, that prince of Bharata’s race,
possessed of great energy, stood up for battle, like Cakra sum

moning Vritra (to an encounter)." Unable to endure that
summons, thy son, of great energy, proceeded to the encounter,

like one infuriate elephant proceeding to assail another."

The Pandavas beheld thy son, as he came armed with mace,

look like the crested mountain of Kailisa." Indeed, seeing
that mighty son of thine standing alone like a prince of

elephants separated from the herd, the Pandavas became filled

with delight." Standing in battle likea very lion, Duryej

dhana had no fear, no alarm, no pain, ‘no anxiety.“ Behold~
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ing him stand- therc with uplifted mace like the crested
mountain of Kailasa, Bhimasena, O monarch, addressed him,

saying,“-Call to thy mind all those wrongs that king Dhri

tarishtra and thyself have done unto us! Recollect what

happened at Varanavata l" Recollect how Draupadi, while in
her season, was maltreated in the midst of the assembly and
how kin-g Yudhishthira was defeated at dice through Cakuni’s

suggestion I" See now, 0 thou of wicked soul, the terrible
_consequence of those acts as also of the other wrongs that

thou didst unto the innocent Parthas!“ It is for thee
that that illustrious chief of the Bharatas, the son of Gangar
the grandsire of us all, lieth now on a bed of arrows, struck

doWn (by us) l“ Drona also hath been slain! Karna hath
been slain! Calya of great valour hath been slain! Yonder

Cakuni also, the root of these hostilities, hath been slain in

battle 1" Thy heroic brothers, as also thy sons, with all

thy troops, have been slain! Other kings also, possessed of
heroism, and never retreating from battle, have been slain.“

These and many other bulls among Kshatriyas, as also the

Prdtikrimin, that wretch who had seized the tresses of Drau

padi,.have been slain l" Thou alone art still alive, thou ex
terminater of thy race, thou wretch among men! Thee also

I shall today slay with my mace l Of this there is no doubt 1“
Today, 0 king, I shall, in battle, quell all thy pride! I shall:
destroy also thy hope of sovereignty, 0 king, and pay 011' alt
thy misdeeds unto the sons of Pandu l"—
“‘Duryodhana said—What use is there of many words?

Fight now with me 1 Today, 0 Vrikodara, I shall beat out of
thee thy desire for battle !" Why dost thou not behold me, O
wretch, standing here for an encounter with the mace ? Am I
not armed withaformidable mace that looks like a cliff of

Himavat ?" What fee is there, O wretch, that would venture

to vanquish mc armed with this weapon ? If it be a fair fight,
Purandara himself, amongst the gods, is not competent for
that end I" For all those wicked deeds of mine to which thou
hast referred, thou couldst not (hitherto) do me the slightest
injury l" By exercising my might, I caused ye to dwell in the
woods, to serve in another’s dwelling, to conceal youselves in

r



~'Parva.] {can man. 135

'disguises l" Your friends and allies also have been slain. Our
loss has been equal! If, then, my fall take place in this battle,
that would be highly praisewqrthy. Or, perhaps, Time will be
the cause 1" Up to this day I have never been vanquished in
'fair fight on the field of battle! If ye vanquish me by deceit,
your infamy will certainly last for ever! That act of yours
will, without doubt, be unrighteous and infamous l" Do not,
0 son of Kunti, roar fruitlesst in this way like autumnal
clouds uncharged with water! Show all the strength thou

hast in battle now Z"--Hearing these words of his, the Pin
'davas with the Srinjayas, all inspired with desire of victory,

applauded them highly." Like men exciting an infuriate ele-
‘

phant with clapping of hands, all of them then' gladdene‘d king

Duryodhana (with those praises and cheers).'° The elephants
that were there began to grunt'and the steeds to neigh re

peatedly. The weapons of the Pandavas who were inspired

with desire of victory blazed forth of their

owri'hec‘oid.’j"-*n

I

2‘.

SECTION XXXIV.

“Sanjaya said,—-‘When that fierce battle, 0 monarch, was

about to commence, and when all the high-souled Pandava's

had taken their seats,l indeed, having heard that that battle

between those two heroes, both of whom were his disciples, was

about to begin, Rama, whose banner here the device of the

palmyra palm, and who owns the plough for his weapon, came

to that spot.“ Beholding him, the Pa'ndavas, with Kecava,

filled with joy, advanced towards him, and receiving him,

worshiped him with due rites.a Their worship over, they then,

0 king, said unto him these words,—\Vitness, 0 Rama, the
skill, in battle, of thy two disciples !‘-—R5.ma then, casting his

eyes on Krishna and the Paindavas, and looking at Duryo

dhana also of Kuru’s race who was standing there armed with
mace, said,‘-—Two and forty days have passed since I left home.
I had set out under the constellation l’ushya and have come '
back under Qravana. I am desirous, O Madhava, of beheld-

'

ing this encounter with the mace between these two disciples

of mine lf—At that time the two heroes, viz., Duryodhana
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and Vrikodara, looked resplendent as they stood on the field,

both armed with maces.7 King Yudhishthira, embracing him
owning the plough for his weapon, duly enquired about his

Welfare and bade him welcome.‘ Those two great bowmen,

viz., the two illustrious Krishnas, filled with joy, cheerfully
saluted the hero having the plough for his weapon and

embraced h-im.’ Similarly the two sons of Madri and the five
sons of Draupadi saluted Rohini’s son of great strength and
stood (at a respectful distance).'° Bhimasen of great strength

and thy son, 0 monarch, both with uplifted maces (in their
arms), worshipped Valadova.“ The other kings honored him

by bidding him welcome, and then all of them said unto

R5ma,—Witness this encounter, O thou of mighty arms 3—

Even thus those mighty car-warriJrs said unto the high
souled son of Rlllllii." Endued with immeasurable energy
Rama, having embraced the Pandavas and the Srinjayas, en—

quired after the Welfare of all the (other) kings. Similarly,
all of them, approaching, enquired after his welfare." The
hero of the plough, having in return saluted all the high-souled

Kshatriyas, and having made courteous enquiries about each
according to their respective years,“ afl‘ectionately embraced
Janirddana and Sétyaki. Smelling their heads, he enquired
after their welfare.“ Those two, in return, 0 king, duly wor
shipped him, their superior, joyfully, like Indra. and Upendra

Worshipping Brahman the Lord of the cclestials." Then Dhar
ma’s son, 0 th'trata, said these words unto that chastiser of
foes, viz., the son of RJllllll,—B6h0ld, O Rama, this formidable
encounter between the two brothers l"'—Thus Worshipped by
those great car-warriors, the elder brother of Kecava, of mighty
arms and great beauty, took his seat amongst them." Clad
in blue robes and possessed of a fair complexion, Rama, as he
sat amidst those kings, looked resplendent like the Moon in
the firmamcnt, encompassed by multitudes of stars." Then
that dreadful encounter, making the very hair to stand on end,

took place between those two sons of thine, 0 king, for ter
minating the quarrel (that had raged for many years."‘“_‘f
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SECTION XXXV.

Janamejaya said,--"On the eve of the great battle (be
tween the Kurus and the Pfindus), the lord Rama, with Keqa~
va's leave, had gone away (from Dwaraka) accompanied by

many of the Vrishnis.‘ He had said unto Kecava,—‘I will

render aid neither unto the son of DhritarFishtra nor unto the

sons of Pindu, but will go whithersoever I like l”-—Having
said these words, Rama, that resister of foes, had gone away.

It behoveth thee, O Brahmana, to tell me everything about
his return 1' Tell me in detail how Rama came to that spot,

and how he witnessed the battle. In my opinion thou art
Well-skilled in narration l“
Vaicampayana said,—“After the highssonled Pandavas had

taken up their post at Upaplavya, they despatched the slayer

of Madhu to Dhritarashtra’s presence, for the object of peace,

0 mighty-armed one, and for the good of all creatures.‘
Having gone to Hastinapura and met Dhritarz'ishtra, Kecava
spoke words of true and especially beneficial import.‘ The

king, however, as I have told thee before, listened not to those
counsels.' Unable to obtain peace, the mighty-armed Krishna,

that foremost of men, came back, 0 monarch, t0 Upaplavya,‘
Dismissed by Dhritarashtra's son, Krishna returned (to the
Pandava camp), and upon the failure of his mission, 0 tiger
among kings, said these words unto the Pandavas:’—‘Urged
by fate, the Kauravas are for disregarding my words! Come,

ye sons of Pandu, with me, (to the field of battle), setting
out under the constellation Pushya."'°-——After this, while the

troops (of both sides) were being mustered and arrayed, the
high-souled son of ROllllli, that foremost of all persons en
dued with might, addressed his brother Krishna. saying,"_‘()
mighty-armed one, 0 slayer of Madhu, let us render assistance
to the Kurusl’—-Krishna, however, did not listen to those
words of his." With heart filled with rage (at this), that
illustrious son of Yadu's race, viz., the wielder of the plough,
then set out on a pilgrimage to the Saraswati." Accompanied
by all the Yadavas, he set out under the conjunction of the

a
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asterism called Maitra. The Bhoja chief (Kritavarman),
however, adipted the side of Duryodhana. Accompanied by

Yuyudhz'tna, Vasndeva adopted that of the Pandavas.“ After

the heroic son of R'Jllilli had set out under the constellation

Pushya, the slayer of Madhu, placing the Pindavas in his

*van, proceeded against the Kurus.“ While proceeding, Rama

ordered his servants on the way, saying,-—‘Bring all things

that are necessary for a pilgrimage, that is, every article of

use". Bring the (sacred) fire that is at D\\‘2_\l'al{Z-\, and our

priests.“ Bring gold, silver, kine, robes, steeds, elephants,
vars, mules, camels, and other draft cattle 1" Bring all these

necessaries for a sojourn to the sacred waters, and proceed with

great speed towards the Saraswati!" Bring also some priests

to be especially employed, and hundreds upon hundreds of fore

most BrihmanasT—Having given these orders to the servants,

(the mighty Valadeva" set out on a pilgrimage at that time of

great calamity to the Kurus. Setting out towards the Sara

swati, he visited all the sacred places along her course,“0 accom

panied by priests, friends, and many foremost of Brihlnanas,

.as also with cars and elephants and steeds and servants, O bull

~of Bharata’s race, and with many vehicles drawn by kine and

'mnles and camels." Diverse kinds of necessaries of life was

~given away, in large measures and in diverse countries unto

=the weary and worn, children and the old, in response, 0
king, to solicitations." Everywhere,' 0 king, Brahmanas were
promptly gratified with whatever viands they desired." At the
-command of Rohini's son, men, at different stages of the

journey, stored food and drink in large quantities.“ Costly

garments and bedsteads and coverlcls were given away for the

gratification of Brahmanas desirous of case and comfort." What

'BVGR' Brahmana or Kshatriya solicited whatever thing, that, O
Bhfirata, was seen to be ungrudgingly given to him." All who
‘formed the party proceeded with great happiness and lived

happily. The people (of Valarz'tma’s train) gave away vehicles

to persons desirous of making journeys, drinks to them that

were thirsty, and savoury viands to them that were hungry, as

also robes and ornaments, O bull of Bharata's race, to many 2"“

The road, Q king, along which the party proceeded, looked res
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plcndent, O hero, and was highly comfortable for all, and re‘

aembled heaven itself." There were rejoicings everywhere upon

it, and savoury viands were procurable everywhere. There were

shops and stalls and diverse objects exposed for sale. The

whole Way Was, besides, crowded with human beings. And it

was adorned with various kinds of trees and creatures, and

various kinds of gems.“ The high-souled Valadeva, observant

of rigid vows, gave away unto the Brahnianas much wealth

and plentiful sacrificial presents, 0 king, in diverse sacredi
spots." That chief of Yadu’s race also gave away thousands

of milch kine covered with excellent cloths and: having their

horns cased in gold," many steeds belonging to different
countries, nzany vehicles. and many beautiful slaves." Even

thus did the high-souled Rama give away wealth in diverse

excellent tirthae on the Saraswati. In course of his wander
ings, that hero of unrivalled power and. magnanimous conduct»

at last came to Kurukshetra.”“

Janamejaya said,—-“Tell me, 0* foremost of men, the fea~
tures, the origin, and the merits of the several iii-{has on the
Saraswati and the ordinances to be observed while sojourning
there 1" Tell rue-these, in their order, O-illustrious one! My

curiosity is irrepressible, O foremost of all persons acquainted.
with Brahma 1"“

Vaicampiyana said,—-“The subject of the features andv
origin of all these tirthas, 0 king, is very large. I shall, how
ever, describe them to thee. Listen to that sacred account in
its entirety, 0 king l" Accompanied by his priests and friends,
Valadeva first proceeded to the tio't/ut called Prubhdsa. There,
the Lord of the constellations (viz., Sonia), who had been
affected with phthisis, became freed from his curse. Regaining
energy there, 0 king, he now illuminates the universe. And-
because that foremost of tirthas on Earth had formerly contri
buted to invest Soma with splendour (after he had lost it),.

it is, therefore, called Prabhrisa."“‘"

Janamejaya said,—“For what reason was the adorable Soma
afflicted with phthisis .7 How also did he bathe in that tirlha l‘w
How did he, having bathed in that sacred water, regain his
energy ? Tell me all this in detail, 0 great .ll‘uni 1"“
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Vaiqampayana said,-—“Daksha had seven and twenty

daughters, 0 king! These he bestowed (in marriage) upon
Soma.“ Connected with the several constellations, those wives,

0 king, of Ssma of auspicious deeds, served to help men
in calculating time." Possessed of large eyes, all of them

were unrivalled in beauty in the world. In wealth of beauty,

however, Ruhini was the foremost of them all.“ The adorable

Sonia took great delight in her. She became very agree

able to him, and, therefore, he enjoyed the pleasures of her

company (exclusively).“ In those days of yore, O monarch,

Some. lived long with Rohini (exclusively). For this, those

other wives of his, viz., they that were called the constella

tions, became displeased with that high-scaled one.“ Repair

ing speedily to their sire (Daksha), that Lord of creation,

they said unto him,—‘Soma doth not live with us l He always

payeth court to Rohini only 1" All of us, therefore, 0 Lord of
creatures, shall dwell by thy side, on regulated diet and obser

vant of austere penances 1"" Hearing these words of theirs,

Daksha (saw Sean and) said unto him,—-‘Behave equally to
wards all thy wives! Let not a great sin stain thee 2’“ And
Daksha then said unto those daughters of his,—‘Go, all of ye,
t0 the presence of Caqin. At my command, he, (otherwise
called) Chandramas, will behave equally towards all of ye l"
Dismissed by him, they then proceeded to the abode of him

having cool rays. Still the adorable Some, 0 lord of Earth,
continued to act as before, for pleased with Rohini alone, he

continued to live with her exclusively.“ His other wives then
once more came together to their sire and said unto him,—

‘Employed in serving thee, we will dwell in thy asylum ! Soma

does not live with us and is unmindful of thy commands l’"
Hearing these words of theirs, Daksha once more said unto
Soma,—‘Behave equally towards all thy wives! Let me not,

0 Viroehana, course thee l'" Disregarding, however, these
words of Daksha, the adorable Soma continued to live with

Rohini alone. At this, his other wives became once more

angry.“ Repairing to their sire, they bowed unto him by
lowering their heads, and said,—~‘Soma doth not live with us !

Give us thy protection!“ The adorable Chandramas always
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lives with Rohini exclusively ! He sets no importance to thy
words, and does not wish to show us any afi'ection ! Therefore,

save us so that Soma may accept us all?“ Hearing these
words, the adorable Daksha, 0 king, became angry and in

consequence thereof hurled the curse of phthisis upon Soma.

Thus did that disease overtake the Lord of the stars." Afflict

ed with phthisis, Cacin began to waste away day by day. He

made many endeavours for freeing himself from that disease"

by performing diverse sacrifices, O monarch! The maker of

night, however, could not free himself from that curse. On

the other hand, he continued to endure waste and emacia

tion." In consequence, hoWever, of the wasting of Soma, the
deciduous herbs failed to grow. Their juices dried up and

they became tasteless, and all of them became deprived of
their virtues.‘o And in consequence of this decadence of the

deciduous herbs, living creatures also began to decay. Indeed,

owing to the wasting of Some, all creatures began to be

emaciated.‘l Then all the celestials, coming to Soma, 0
king, asked him, saying,—‘Why is it that thy form is not
so beautiful and resplendent (as before)? Tell us the reason
whence hath proceeded this great calamity 2" Hearing thy
answer, we shall do what is needed for dispelling thy fear!’

Thus addressed, the god having the bare for his mark, replied
unto them and informed them of the cause of the curse and of

the phthisis with which he was afflicted.“ The gods then, hav

ing heard those words, repaired to Daksha and said,-—‘Be grati~
fied, O adorable one, with Soma! Let this curse of thine be

withdrawn!“ Chandramas is very emaciated! Only a small

portion of his may be seen! In consequence of his wasting,
O Lord of the celestials, all creatures also are wasting! Crec

pers and herbs of diverse kinds are also wasting !“ In their
waste we ourselves also are suffering emaciation! \Vithout

Us, what will this universe be? Knowing this, 0 master of
the universe, it behoveth thee to be gratified (with Soma) !"'

—-Thus addressed, (Daksha) that Lord of creatures, said these

Words unto the celestialsz—‘It is impossible to make my

words become otherwise 3" By some contrivancc, however,

ye blessed ones, my Words may be \vithdraWn! Let Cagin
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always behave equally towards all his wives !" Having bathed
also in that foremost of tirthae on the Saraswati, the god
having the bare for his mark shall, ye gods, grow once more i
These words of mine are true I" For half the month Soma shall
wane every day, and for half the month (following) he will

wax every day ! These words of mine are true I" Proceeding
to the western Ocean at the spot where the Saraswati mingles

with the Ocean, that vast receptable of waters, let him adore

that God of gods (MahZ-tdcvit) there! He will then regain his

form and beauty l‘" At this command of the (celestial) Rishi
(Daksha), Soma then proceeded to the Saraswati. He arrived

at that foremost of tir'thas called Prabhdsu, belonging to the

Saraswati." Bathing there on the day of the new moon, that

god of great energy and great efi'ulgence got back his cool

rays and continued once more to illumine the worlds." All
the creatures also, O monarch, having repaired to Prabhfisa,

returned with Soma amongst them to the place where Daksha

was.“ (Receiving them duly) that Lord of creatures then

dismissed them. Pleased with Soma, the adorable Daksha once

more addressed him, saying,"——‘Do not, 0 son, disregard
women, and never disregard Brahmanas! Go, and attentively

obey my commands 3'" Dismissed by him, Soma came back

to his own abode. All creatures, filled with joy, continued to
live as before." I have thus told thee everything about how
the maker of the night had been cursed, and how also Prabhisa

became the foremost of all tia'thas." On every securring day

of the new moon, O monarch, the god having the hare for his
mark bathes in the excellent tiv-tha of Prabhisa and regains his
form and beauty.“ It is for this reason, 0 lord of Earth, that
that iii-Uta is known by the name of Prabhdsa, since bathing
there, Chandramas regained his great (Prabhri) effulgence.‘°
After this, the mighty Valadeva of undecaying glory pro
ceeded to Chamasoclbheda, that is to that tirtha, which is called

by that name.“ Giving away many costly gifts at that place,
the hero having the plough for his Weapon passed one night
there and performed his ablutions duly.“ The elder brother of
Keaqava then proceeded quickly to Udapd/na. Although the
tiaraswati seems to be lost there, yet persons crowaed with
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ascetic success, in consequence of their obtaining great merits

and great blessedness at that spot, and owing also to the cool

ness of the herbs and of the land there, know that the river

has an invisible current, 0 monarch, through the bowels of
the Earth there.”“‘“

SECTION XXXVI.

Vaicampz'tyana said,—"Valadeva, (as already said) proceed

ed next to the tirtha called Udapina in the Saraswati, that

had formerly been the residence, 0 king, of the illustrious

(ascetic) Trita.‘ Having given away much wealth and wor

shipped the Brahmanas, the hero having the plough for his

weapon bathed there and became filled with joy." Devoted to
righteousness, the great ascetic Trita had lived there. While

in ahole, that high-snuled one had drunk the Soma juice.‘
His two brothers, dashing him down into that pit, had re

turned to their home. That foremost of Brahmanas, viz.,
Trita, had thereupon cursed them both.“

Janamejaya said,—“\Vhat is the origin of Udapz'ina? How

did the great ascetic ('l‘rita) fall into a pit there? \Vhy was

that foremost of Brahmanas thrown into that pit by his
brothers?‘ How did his brothers, after throwing him into that
hole, return to their home? How did Trita perform his sacri

free, and how did he drink Sonia? Tell me all this, 0 Brah—
mana, if thou thinkest that I can listen to it without impro
priety l”‘

Vaicampz'tyana continued—"In a former Yuga, 0 king,
there were three brothers that were ascetics. They were called

Ekata Dwita, and Trita, and all three were endued with cfi'ul

gence like that of the Sun.' They were like Lords of the

creation and were blessed with children. Utterers of Brahma,

they had. by their penances, acquired the privilege of attain

ing to the regions of Brahman (after death).‘ With their

panances, vows, and self-restraint, their sire Gautama, who

was ever devoted to virtue, became higth and alwa§s pleased
with them.’ Having obtained great joy in consequence of his

sons, the qdqra‘qle Quitazna, after passing a long life here,
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went at last to the region (in the other world) that was fit for

him.[0 Those kings, however, 0 monarch, that had been the

Yajomcinas of Gautama, continued to worship Gautama’s sons

after the sire had proceeded to heaven." Amongst them, how—

ever, Trita, by his acts and study (of the Vedas), 0 king, be
came the foremost, even like his sire Gautama." Then all the

highly blessed ascetiCs, characterised by righteousness, began

to worship Trita as they had worshiped his sire Gautama before

him." Once upon a time, the two brothers Etaka and Dwita

thought of performing a sacrifice and became anxious for

wealth.“ The plan they formed, 0 scorcher of foes, was to
take Trita with them, and calling upon all their Yajamc'mae

and collecting the needful number of animals," they would

joyfully drink the Soma juice and acquire the great merits of

sacrifice. The three brothers then, 0 monarch, did as settled.“
Calling upon all their Yajamfinas for (obtaining) animals, and

assisting them in their sacrifices and receiving a large number

of animals from them, and having duly accepted them in gift
in consequence of those priestly services which they ren

dered, those high-souled and great Rishis came towards the
East.""' Trita, 0 king, with a. cheerful heart was walking
before them. Ekata and Dwita were in his rear, bringing
up the animals." Beholding that large herd of animals,
they began to reflect as to how they two could appropriate
that property without giving a share unto Trita.2° Hear,
0 king, what those two sinful wretches, viz., Ekata and
Dwita, said while conversing with each other E“ They said,—
‘Trita is skilled in assisting at sacrifices. Trita is devoted to
the Vedas. Trita is capable of earning many other kine."
Let us two, therefore, go away, taking the kine with us l Let
Trita go whithersoever he chooses, without being in our com
panyl’" As they proceeded, night came upon them on the
way. They then saw a wolf before them. Not far from that

spot was a deep hole on the bank of the Saraswati.“ Trita,

who was in advance of his brothers, seeing the wolf, ran in

fright and fell into that hole.“ That hole was fathomless and
terrible and capable of inspiring all creatures with fear. Then
Trita, 0 king, that best of as-ccticsv from within that hole,
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began to utter wails of woe. His two brothers heard his cries."

Understanding that he had fallen into a pit, his brothers

Ekata and Dwita, moved by fear of the Wolf as also by

temptation, went on, deserting their brother." Thus deserted

by his two brothers who were moved by the temptation of

appropriating those animals, the great ascetic Trita, 0 king,
while within that lonely well covered with dust" and herbs

and creepers, thought himself plunged, O chief of the Bhara

tas, into hell itself likea sinful wretch.” He feared to die
inasmuch as he had not earned the merit of drinking the So'md

juice. Possessed of great wisdom, he began to reflect with the

aid of his intelligence as to how he could succeed in drinking

Soma even there.“ While thinking on that subject, the great
ascetic, standing in that pit, beheld a creeper hanging down

into it in course of its growth.“ Although the pit was dry,
the sage imagined the existence of water and of sacrificial fires

there. Constituting himself the Hotr'i (in imagination),” the

great ascetic imagined the creeper he saw to be the Soma plant.

He then mentally uttered the Ricks, the Yayushes and the

Santana (that were neccessary for the performance of a sacri

fice)!" The pebbles (lying at the bottom of the well) Trita
converted into grains of sugar (in imagination). He then,
0 king, (mentally) performed his ablutions. He conceived the
water (he had imagined) to be clarified butter." He allotted
to the celestials their respective shares (of those sacrificial

ofi‘erings). Having next (mentally) drunk Soma, he began
to utter a loud noise. Those sounds, 0 king, first uttered
by the sacrificing R‘ishi, penetrated into heaven, and Trita

completed that sacrifice after the manner laid down by
utterers of Brahma.“ During the progress of that sacrifice
of the high-souled Trita, the whole region of the celestials
became agitated. None knew, however, the cause. Vrihas

pati (the preceptor of the gods) heard that loud noise (made
by Trita)." The priest of the celestials said unto the latter,—
Trita is performing a sacrifice. We must go there, ye gods !"
Endued with great ascetic merit, if angry, he is competent to

1* Hymns from the three l'ede-T.

19
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create other gods m—Hearing these words of \[rihaspat-i, all

the gods, united together, repaired to that spot where the

sacrifice of Trita was going on." Having proceeded to that

spit, the gods beheld the high-souled Trita installed in the

Performance of his sacrifice.‘° Beholding that highsouled one

iresplcndent with beauty, the gods addressed him, saying.—

‘We have come hither for our shares (in thy offerings) 3'"—

The Rishi said unto-them,—‘Bchold me, ye denizens of heaven,

,fallen into this terrible well, almost deprived of my senses 1'“

Then 'l‘rita, O monarch, duly gave unto them their shares with

proper mantras. The gods took them and became very glad.“

Having duly obtained their allotted shares, the denizens of

.heaven, gratified with him. gave him such bonus as he
desired,“

'The boon, however, that he solicited was that the gods
should

relieve him from his distressful situation "(i-n the Well)“
He

also said,—-‘Let him that bathes in this well, have the
end that

is attained by persons that have drunk
Soma, 1'“ At these

words, 0 king, the Saraswati with her waves appeared within

that well. Raised aloft by her, Trita came up and worshipped

the denizens of heaven." The gods then said unto
him,--'Be

--it as thou wishest !' All of them then, 0 king, went to the

=place whence they had come, and
Trita. filled with joy, proceed

.ed to his own abode.“ Meeting with those two
Rishis, viz., his

brothers, he became enraged with them. Possessed of great.

ascetic merit, he said certain harsh words
unto them and cursed

them, saying,"--‘Sinee, moved by covetousness, ye ran away,

desertiug me, therefore, ye shall become fierce
wolves with

sharp teeth and range the forest, cursed by me in consequence
of

“that sinful act of yours 2“ The offspring also that ye
shall have

will consist of leopards and bears and apes 1’ After
Trita had

said these words, 0 monarch, his two brothers were seen to be

~very soon transformed into these shapes
in consequence of the

words of that truthful sage.“ Of immeasurable prowess, Vala

~rleva touched the waters of Udapz'xna. And he gave away diverse

.kinds of wealth there and worshipped many Brihmanas." Be

holding Udapana and applauding it repeatedly, Valadeva next

proceeded to Vinacana which also
was on the Saraswati.""

_—
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SECTION XXX VII.

Vaicampiyana said,—“Then Valadeva, 0 king. proceeded
to Vinacana where the Saraswati hath become invisible in con

sequence of her contempt for Cudras and Kbhiras.‘ And sinci
the Saraswati, in consequence of such contempt, is lost at

that spot, the Rishis, for that reason, 0 chief of the Bharatafi,
always name the place as Vinagana.‘ Having bathed in
that tirtlm of the Saraswati, the mighty Valadeva then pro
ceeded to Subhumika situate on the excellent bank of the same

river.‘ There many fair-complexinned Apsu'rfis, of beautiful

faces, are always engaged in sports of a. pure character with~

out any intermission.‘ The gods and the Gandharvas, every
month, 0 ruler of men, repair to that sacred tirtlza which is the
resort of Brahman himself.‘ The Gmullzarvas and diverse

tribes of Apscu'as are to be seen there, 0 king, assembled;

together and passing the time as happily as they like.‘ There-l

the gods and the Pill-is, sport in joy, with sacred and aus

picious flowers repeatedly rained over them,7 and all the
creepers also were adorned with flowery loads. And because,_

Oking, that spot is the beautiful sporting ground of those
Apsm'as, therefore is that iii-tim on the excellent bank of
the Saraswati called wahumi/ca.‘ Valadeva of Madhu’s race,

having bathed in that tirthu. and given away much wealtln

unto the Brilimanas, heard the sound of those celestial songs
and musical instruments.’ He also saw there many shadows
of gods, Gandha-rvas, and Rite-hams. The son of Rohini then

proceeded to the ti'rtha 0f the Gandharvas." There many
Gandhm'vas, headed by Viewfiwasu and possessed of ascetic

merit, pass their time in dance and song of the most charm-

ing kind.“ Giving away diverse kinds of wealth unto the
Brahmanas. as also goats and sheep and kine and mules and
camels and gold and silver," and feeding many Brahmanas
and gratifying them with many costly gifts that were desired

by them, Valadeva of Mudhu’s race proceeded thence, accom

panied by many Brahmanas and eulogised by them." Leaving,
that Lil-tim resorted to by Gu’nCUIQJ-‘UUS, that mighty-armeel~
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chastiser of foes, having but one ear-ring, then proceeded to

the famous tirtha called Gargacrota.“ There, in that sacred

ti'rtha of the Saraswati, the illustrious Garga of venerable

years and soul cleansed by ascetic penances, O Janamejaya,

had acquired a knowledge of Time and its course, of the devia

tions of luminous bodies (in the firmament), and of all aus

picious and inauspicious portents."'“ That tirtha, for this
reason, came to be called after his name as Gargagrota. There,

0 king, highly blessed Riahia of excellent vows always waited
upon Garga, 0 lord, for obtaining a knowledge of Time.""

Smeared with white sandal-paste 0 king, Valadeva, repairing
to that t-irtha, duly gave away wealth unto many ascetics of

cleansed souls." Having given also many kinds of costly

viands unto the Brahmanas, that illustrious one attired in blue

robes then proceeded to the tirtha called Cankha." There,

on the bank of the Saraswati, that mighty hero having the

palmyra on his banner behelda gigantic tree, called Mahd

panltha, tall as Meru, looking like the White-mountain, and

resorted to by many Rishis." There dwell Yakshas, and
Vidyidharas, and 1?dl»;shasas of immeasurable energy, and

Picdchas of immeasurable might, and Siddhas, numbering in
thousands.“ All of them, abandoning other kinds of food,
observe vows and regulations, and take at due seasons the

fruits of that lord of the forest for their sustenance and wander

in separate bands, unseen by men, 0 foremost of human
beings! That monarch of the forest, 0 king, is known for this
throughout the world 9*" That tree is the cause of this cele
brated and sacred tirtha in the Saraswati. Having given away
in that tirtha many milch cows, and vessels of copper and iron,

and diverse kinds of other vessels, that tiger of Yadu’s race,"
viz., Valadeva, having the plough for his weapon, worshipped the

Brahmanas and was worshipped by them in return. He then,

0 king, proceeded to the Dwaita lake.“ Arrived there, Vala
saw diverse kinds of ascetics in diverse kinds of attire. Bath

* Garga was a celebrated astronomer and astrologer of ancient India.
Certain horoscopes left by him have furnished Oriental scholars “uh
important landmarks on the subject of Hiudoo chronology—T
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ing in its waters, he worshipped the Brahmanas.“ Having
given away unto the Brahmanas diverse articles of enjoyment
in profusion, Valadeva then, 0 king, proceeded along the
southern bank of the Saraswati." The mighty armed and

illustrious Rama of virtuous soul and unfading glory then

proceeded to the tirtha called Nigadha'nwina." Swarming
with numerous snakes, O monarch, it was the abode of Visuki
of great splendour, the king of the snakes. There four and

ten thousand Richie also had their permanent home." The

celestials, having come there (in days of yore), had, according to

due rites, installed the excellent snake Vasul-ri as king of all

the snakes. There is no fear of snakes in that place, 0 thou
of Kuru’s race I" Duly giving away many valuables there unto
the Brahmanas, Valadeva then set out with face towards the

east and reached, one after another hundreds and thousands of

famous ti-rthas that occurred at every step." Bathing in all

those ti'rthae, and observing fasts and other vows as directed

by the R'ishis, and giving away wealth in profusion," and

saluting all the ascetics who had taken up their residence
there, Valadeva once more set out, along the way that those

ascetics pointed out to him, for reaching that spot where the

Saraswati" turns in an eastward direction, like torrents of rain
bent by the action of the wind. The river took that course for

beholding the high-souled Rishis dwelling in the forest of
Naimisha." Always smeared with white sandal-paste, Vala,

having the plough for his weapon, beholding that foremost of
rivers change her course, became, 0 king, filled with wonder.""
Janamejaya said,—“Why, O Brahmana, did the Saraswati

bend her course there in an easterly direction? 0 best of
Addharyue, it behoveth thee to tell me everything relating to
this !“ For what reason was that delighter of the Yadus filled
with wonder? Why, indeed, did that foremost of rivers thus
alter her course ?""

Vaiqampayana said,—“Formerly, in the Krita age, 0 king,
the ascetics dwelling in Naimisha were engaged in a grand
sacrifice extending for twelve years." Many were the Rishis,

0 king, that came to that sacrifice. Passing their days, accord
ing to due rites, in the performance of that sacrifice, those
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highly blessed ones," after the completion of that twelve years,

sacrifice at Naimisha, set out in large numbers for sojurning

to tii'thas.“ In consequence of the number of the Rishis, 0.

king, the t-i-rthas on the southern banks of the Saraswati all.

looked like towns and cities.“ Those foremost of Brahmanas,

O tiger among men, in consequence of their eagerness for en

joying the merits of tio't/ias, took up their abodcs on the bank

of the river up .to the site of Samantaponchaka.“ The whole

region seemed to resound with the loud l'ed'ic recitations of

those Bis/Lie of cleansed souls, all employed in pouring liba

tions on sacrificial fires.“ That foremost of rivers looked

exceedingly beautiful with those blazing homo, fires all around,

over which those high-souled ascetics poured libations of clari

fied butter.“ l’fili/rhillyas and Agmalmttas, Dantolio/chali

nas, Samprakshyinaa and other ascetics,"* as also those that

snbsisted on air, and those that lived on water, and those that

lived on dry leaves of trees. and diverse others that were obser‘

vant of diverse kinds of vows, and those that foreswore beds

for the bare and hard earth,“ all came to that spot in the

vicinity of the Saraswati. And they made that foremost of

rivers exceedingly beautiful, like the celest-ials beautifying

(with their presence) the heavenly stream called lilandz'ikini.‘r

Hundreds upon hundreds of Rishis, all given to the observance

of sacrifices, came thither. Those practiccrs of high vows,

however, failed to find sufficient room on the banks of the Sara

swati." Measuring small plots of land with their sacred threads,

they performed their Agnihotras and diverse other rites." The

river Saraswati beheld. O monarch, that large body of Bis-his

penetrated with despair and plunged into anxiety (for want of a

broad thiriha wherein to perform their rites. For their sake,“

that foremost of streams came there, having made many abodes

for herself in that spot, through kindness for those Rishis of

° The first were diminutive lirtle creatures, not bigger than the
thumb; the second were probably those that lmsked their corn with
only two pieces of stone without using the usual convenient appliances ';
the third were persons that lived on raw corn, using their teeth for husk
ing it. I have no idea of who the fourth \VL’l‘E._—T.
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sacred pcnanees, O Jauamejaya!" Having thus, 0 monarch,

turned her course for their sake, the Saraswati. that foremost

of rivers, once more flowed in a westerly direction," as if she
s1id,—'I must go hence, having prevented the arrival of these

Rishis from becoming futilol' This wonderful feat, 0 king,
was accomplished there by that great river." Even thus those

receptacles of water, 0 king. were formed in Naimisha. There,
at Kurukshetra, O foremost one of Kuru’s race, do thou per
form grand sacrifices and rites‘l“ Beholding those many
receptacles of water and seeing that foremost of rivers turn
her course, wonder filled the heart of the high-souled Rama.“

Bathing in those ti’l'tllLIB duly and giving away wealth and

diverse other articles of enjoyment unto the Brahmanas, that

delighter of Yadu’s race“ also gave away diverse kinds of

bed and diverse desirable articles unto them. Wei-shipped
by those regenerate ones, Vala, 0 king, then set out from that
foremost of all tirthas on the Saraswati, (viz., Sapta-Sfira

ewrtt). Numerous feathery creatures have their home there.

And it ahounded with Vadari, I'nguda, K/ipmaryya, Plaksha,’

prattha, Vibh‘itulca, Kalckola, Pubic”, Karim, Pilu, and
diverse other kinds of trees that grow on the banks of the

Saraswati.‘ ‘5’ And it was adorned with forests of Karushakas,

Vilwas, and A'mv'rimkus, and Ati'mu/ctas and Krisha'ndas and

I’a'rijlirlos." Agreesble to the sight and most charming, it
abounded with forests of plaintaius. And it was resorted to by
diverse tribes of ascetics, some living on air, some on water,

some on fruit, some on leaves, some on raw grain which they

husked with the aid only of stones, and some that were called

Wineyus. And it resoundcd with the channting of the Vedas,

and teemed with diverse kinds of animals.“"' And it was the

favourite abode of men without malice and devoted to righte

ousness. Valadeva, having the plough for his weapon, arrived

at that iii-tho, called the Srvpta-Sd'ras'wat, where the great

ascetic Mankanaka had performed his penances and became

croWned with success."3
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SECTION XXXVIII.

Janamejaya said,—“Why was that ti-rtha called ,S'apta-Sr‘i'roz~
swat? Who was the ascetic Mankanaka? How did that
adorable one become crowned with success? What were his
vows and Observances ?' In whose race was be born ? What
books did that best of regenerate ones study ? I desire to hear
all this, 0 foremost of regenerate ones 1’"
Vaiqampayana said—“O king, the seven Saraswatis cover

this Universe! Whithersoever the Saraswati was summoned

by persons of great energy, thither she made her appearance}
These are the seven forms of the Saraswati, viz., Suprabhi,
Kanchanakshi, Vicala, Manorama, Oghavati, Surenu, and

Vimalodaka.‘ The Supreme Grandsire had at one time per
formedagreat sacrifice. While that sacrifice was in course

of performance on the ground selected, many regenerate ones

crowned with ascetic success came there.‘ The spot resounded

with the recitation of sacred hymns and the chaunting of the

Vedas. In the matter of those sacrificial rites, the very gods
lost their coolness, (so grand were the preparations).‘ There,

0 monarch, while the Grandsire was installed in the sacrifice
and was performing the grand ceremony capable of bestowing

prosperity and every wish,’ many notable ones conversant

with righteousness and profit were present. As soon as they

thought of the articles, of which they stood in need, these, 0
monarch, immediately appeared before the regenerate ones

(among the guests) that came there.‘ The Gandharvas sang
and the diverse tribes of Apsaras danced. And they played

upon many celestial instruments for all the time.’ The wealth

of provisions procured in that sacrifice satisfied the very

gods. What shall I say then of human beings? The very
celestials became filled with wonder 2" During the conti

nuance of that sacrifice at Pushkara and in the presence of

the Grandsire, the Rishis, 0 king, said,—‘This sacrifice can
not be said to possess high attributes," since that foremost

of rivers, viz, Saraswati, is not to be seen here !’—Hearing

these words, the divine Brahman cheerfully thought of Sara
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swati." Summaned at Pushkara by the Grandsire engaged in
the performance of a sacrifice, Saraswati, 0 king, appeared
there, under the name of Suprabha." Beholding Saraswati

quickly pay that regard to the Grandsire, the Mum's esteem
ed that sacrifice highly." Even thus that foremost of rivers,
viz., the Saraswati, made her appearance at Pushkara for

the sake of the Grandsire and for gratifying the Munic." (At
another time), 0 king, many Mum's. mustering together at
Naimisha, took up their residence there. Delightful disquisi
tions occurred among them, 0 king. about the Vedas." There
where those Mania, conversant with diverse scriptures, took

up their abode, there they thought of the Saraswati." Thus

thought of, O monarch, by those Rish'is performing a sacrifice,

the highly blessed and sacred Saraswati, for rendering assistance,

0 king, to those high-souled Munis assembled together, made
her appearance at Naimisha and came to be called Kancha

nakshi."‘" That foremost of rivers, worshipped by all, thus
came there, 0 Bhirata! While (king) Gaya was engaged in
the performance of a great sacrifice at Gay'a." the foremost of

rivers, Saraswati, summoned at Gaya's sacrifice, (made her

appearance there). The Richie of rigid vows that were there,

named this form of hers at Gaya as Vicala.“ That river of
swift current flows from the sides of Himavat. Ouddalaka
had also, 0 Bharata, performed a sacrifice.“ A large con
course of Mum's had been gathered there. It was on that
sacred region, viz., the northern part of Kocala, 0 king, that
that sacrifice of the high-souled Ouddalaka was performed."

Before Ouddalaka began his sacrifice, he had thought of the

Saraswati. That foremost of rivers came to that region for

the sake of those Rishis.“ Worshipped by all those Mania
clad in barks and deer-skins, she became knOWn by the name of

Manorama as those Richie mentally called her." \Vhile, again,

the high-scaled Kuru was engaged in a sacrifice at Kuru

kshetra, that foremost of rivers, the highly blessed Saraswati,

made her appearance there.“ Summoned, O monarch, by the

high-souled Vaeishtha (who assisted Kuru in his sacrifice),

the Saraswati, full of celestial water, appeared at Kurukshetra

under the flame of Oghavatid' Daksha at one time performed

so
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a sacrifice at the source of Gangfi. The Saraswati appeared
there under the name of the fast flowing Surenu."* Once

again, while Brahman was engaged in a sacrifice on the sacred

forest of the Himavat mountains, the adorable Saraswati, sum
moned (by him), appeared there." All these seven forms then
came and joined together in that tirtha where Valadeva came.
And because the seven mingled together at that spot, therefore
is that tirtha known on Earth by the name of Sapta-sa'ra
switi." Thus have I told thee of the seven Saraswatis, ac
cording to their names. I have also told thee of the sacred
tirtlm, called Sapta-sriraswat.“ Listen now to a great feat of
.Mankanaka, who had from his youth led the life of a Bra/(ma.

chdrin. While employed in performing his ablutions in the
river," he beheld (one day), 0 th'trata, a woman of faultless
limbs and fair brows, bathing in the river at will, her person
uncovered. At this sight, 0 monarch, the vital seed of the
Rishi fell unto the Saraswati.“ The great ascetic took it up
and placed it within his earthen pot. Kept within that vessel,

the fluid became divided into seven parts.“ From these seven
portions were born seven Rishis, from whom sprung the (nine
and forty) lllaruts. The seven Rishis were named Vityuvega,
Vfiyuhan, Vayumandala,“ Viyuj-Zita, Vayuretas, and Vii-yu
rehakra of great energy. Thus were born these progenitors of
the diverse Marius.“ Hear now a more wonderful thing,
‘0 king, a fact exceedingly marvellous on Earth, about the

conduct of that great Rishi, which is well known in the three
worlds." In days of yore, after Mankanaka had become crown
ed with success, 0 king. his hand, on one occasion, became
pierced with a Kltpi blade. Thereupon a vegetable juice came
out of the wound (and not red blood)" Seeing that vege_
table juice, the Rishi became filled with joy and danced about

' Afer the 25th verse, almost all the editions have a single line,
noticed by Nilakantha in his gloss, about the Surenu. It is evidently
an interpolation. In the first enumeration of the seven Saraswatis,
Surenu comes after Oghavati. The occurrence of this one line, therefore.
mentioning Surenu before Oghavati, and assigning it a place different
from that which is assigned to it in verse 29, leaves little room for doubt,

that it is an interpolation. —T.
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on the spot. Seeing him dance, all mobile and immobile
creatures, O hero, stupified by his energy, began to dance."

Then the gods with Brahman at their head, and the liishis
possessed of wealth of asceticism, 0 king, all went to Maha
deva and informed him of the act of the Rishz' (Mankanaka).
And they said unto him,—‘It behoveth thee, 0 god, to do that'
which may prevent the R-ish-i from dancing l"°—Then Mahai
deva, seeing the Rishi filled with great joy, and moved by the
desire of doing good unto the gods, addressed him, saying,"
‘Why, 0 Brahmana, dost thou dance in this way, acquainted
as thou art with thy duties? What grave cause is there for

such joy of thine, O sage, that, ascetic as thou art, 0 best of'
Brahmanas, and walking as thou dost along the pathof virtue

thou shouldst act in this way T“
“The Rishi said,—‘Why, seest thou not, 0 Bhahmana,

that a vegetable juice is flowing from this Wound of mine I
Seeing this, O‘lord, I am dancing in great joy Y“ Laughing at
the Rishi who was stupified by passion, the god said—‘1 do notr
O Brahmana, at all wonder at this I Behold me l’“—Having
said this unto that foremost of Rishis, Mahadeva of great in

telligence struck his thumb with the end of one of his fingers.“'
Thereupon, 0 king, ashes, white as snow, came out of that
wound. Seeing this, the Rishi became ashamed, O monarch,
and fell at the feat of the god.“ He understood the god to
be none else than Mahz'tdeva. Filled with wonder, he said,—‘Iv

do not think that thou art any one else than Rudra, that great

and Supreme being !" O wielder of the trident, thou art the

refuge of this universe consisting of gods and Asums! The

wise say that this universe hath been created by thee 1‘"

At the universal destruction, eVerything once more enters thee !'

Thou art incapable of being known by the gods, how then

canst thou be known by me ?“ All forms of being that are

in the universe are seen in thee .T The gods with Brahman at

their head worship thy boon-giving self, 0 sinless one l" Thou
art everything! Thou art the creator of the gods and it was

thou who hadst caused them to be created! Through thy

grace, the gods pass their time injoy and perfect fearlessness !’

Haring praised Mahadeva in this manner, the Rishi bowed to
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him."—‘Let not this absence of gravity, ridiculous in the
extreme, that I displayed, 0 god, destroy my ascetic merit!
I pray to thee for this l’"—-The god, with a cheerful heart, once
more said unto him,—‘Let thy asceticism increase a thousand
fold, O Brahmana, through my grace l I shall also always dwell
with thee in this asylum !" The man that will worship me in
this tirtha, viz., Sapta-sz'traswat, there will be nothing unattain

able by him here or hereafter. Without doubt, such a one shall

go to the region called Saraswat (in heaven), after death I’“ Even

this the history of Monicana/ca of abundant energy. He was a
son begotten by the god of wind upon (the lady) Sukanyi.""

SECTION XXXIX.

Vaicampayana said,—-‘Having passed one night there,

Rama, having the plough for his weapon, worshipped the

dwellers of that tirtha and showed his regard for Mankanaka.‘

Having given wealth unto the Bramanas, and passed the night
there, the hero having the plough for his weapon was Wor

shipped by the Munis. Rising up in the morning,“ he took

leave of all the ascetics, and having touched the sacred water,

0 Bhirata, set out quickly for other tirthas.‘ Valadeva then
went to the tirtha known by the name of Ucanas. It is also
called Kapalamochana. Formerly, Rama (the son of Daca

ratha) slew a desham and hurled his head to a great distance.
That head, 0 king, fell upon the thigh of a great sage named
Mahodara and stuck to it. Bathing in this tirtha, the great
Rishi became freed from that burthen. The high-souled Kavi
(Cukra) had performed his ascetic penances there.H It was
there that the whole science of politics and morals (that goes
by Cukra's name) appeared to him by inward light. While
residing there, Cukra meditated upon the war of the Daityag
and the Danae-as (with the gods).‘ Arrived at that foremost,

of tirthas, Valadeva, 0 king, duly made presents unto the
high-Souled Brahmanas.”

Janamejaya said—“Why is it called Kapalarnochana, where
the great Mimi became freed (from the Rdlcshiisa's head) 2
For what reason and how did that head stick unto him 3"“
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Vaicamp'ayana said,—“Formerly, O tiger among kings, the

high-souled Rama (the son of Dacaratha) lived (for sometime)
in the forest of Dandaka, from desire of slaying the desha
aas.’ At Janasthana he cut off the head of a wicked-souled
deshasa with a razor~headed shaft of great sharpness. That
head fell in the deep forest.lo That head, coursing at will

(through the welkin) fell upon the thigh of Mahodara while

the latter was wandering through the woods. Piercing his

thigh, 0 king, it stuck to it and remained there.“ In conse
quence of that head thus sticking to his thigh, the Brahmana

(Mahodara) of great wisdom could not (with ease) proceed to

tirthas and other sacred spots." Afflicted with great pain and

with putrid matter flowing from his thigh, he went to all the

tirthas of the Earth (one after another), as heard by us." He

went to all the rivers and to the ocean also. (Not finding any
relief), the great ascetic spoke of his sufferings to many Rish'is

of cleansed souls“ about his having bathed in all the tirthas

without having found the relief he sought. That foremost of
Brahmanas then heard from those sages Words of high import"
about this foremost of tin'thas situate on the Saraswati, and

known by the name of Ucanasa, which was represented as

competent to cleanse from every sin and as an excellent spot

for attaining to (ascetic) success." That Brahmana then,

repairing to that Oucanasa tirtha, bathed in its waters. Upon
this, the RLi/cshasa's head, leaving the thigh, fell into the water."

Freed from that (dead) head, the Rishi felt great happiness. As
regards the head itself, it was lost in the waters." Mahodara
then, 0 king, freed from the Rd/cshasa’s head, cheerfully re
turned, with cleansed soul and all his sins washed away, to his

asylum after achieving success.“ The great ascetic, thus freed,

after returning to his sacred asylum, spoke of what had hap

pened to those Rishis of cleansed souls." The assembled
Rte/Lie, having heard his words, bestowed the name of Kupc'zla

mochana on the tirtha." The great Rishi Mahodara, repair
ing once more to that foremost of ttrthas, drank its water and.

attained to great ascetic success.“ He of Madhu's race, having

given aWay much wealth unto the Brahmanas and worshipped

them, then proceeded to the asylum of Rushangu." There,
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O Bharata, lrshtishena had in former days undergone the
austerest of penances. There the great blunt Viqwimitra

(who had before been a Kshatriya) became a Brahmana.“
That great asylum is capable of granting the fruition of every

wish. It is always, 0 lord, the abode of Mania and Brahm
anas." Valadeva of great beauty, surrounded by Brahmanas,

then went to that spot, 0 monarch, where Bushangu had, in
former days, cast off his body." Rushangu, O Bharata, was an

old Brahmana who was always devoted to ascetic penances.

Resolved to cast off his body, be reflected for a long while."
Endued with great ascetic merit, he then summoned all his

sons and told them to take him toaspot where water was
abundant." Those ascetics, knowing their sire had become

very old, took that ascetic to a tirthct on the Saraswati."

Brought by his sons to the sacred Saraswati containing hun

dreds of ti’rthas and on whose banks dwelt Rishis unconnected

with the world, that intelligent ascetic'° of austere penances

bathed in that ti'rtha according to due rites, and conversant as
that foremost of Rishis was with the merits of t'irihas, then

cheerfully said, O tiger among men, unto all his sons who were

dutifully waiting upon him these words :“—‘He that would cast

off his body on the northern bank of the Saraswati containing

much water, while employed in mentally reciting sacred mam.

tras, would never again be afflicted with death 1’" The righte

ous~souled Valadeva, touching the water of that tirthct and

bathing in it
,

gave considerable wealth unto the Brahmanas,

deVoted as he was to them." Possessed of great might and

great prowess, Valadeva then proceeded to that ti'riha where

the adorable Grandsire had created the mountains called Loki
loka, where that foremost of Ri'shis, viz., erhtishena of
rigid vows, O thou of Kuru's race, had by austere penances

acquired the status of Brahmanhood, where the royal sage

Sindhudwipa, and the great ascetic Devapi, and the adorable

and illustrious Mumi Vicwamitra of austere penances and fierce

energy, had all acquired a similar status."“‘"



fan/'41.]

SECTION XL.

Janamejaya said—“Why did the adorable Lrshtishena un

dergo the austerest of penances? How also did Sindhudwipa

acquire the status of a Brz'tlimana?‘ How also did Devipi,

O Brz'thmana, and how Vicwamitra, 0 best of men, acquire
the same status? Tell me all this, 0 adorable one ! Great is
my curiosity to listen to all this l'"

Vaicampiyana said—“Formerly, in the Krita age, 0 king,
there was a foremost of regenerate persons called Lrshlishena.

Residing in his preceptor’s house, he attended to his lessons

every day.‘ Although, 0 king, he resided long in the abode
of his preceptor, he could not still acquire the mastery of any
branch of knowledge or of the Vedas, O monarch I‘ In great
disappointment, 0 king, the great ascetic performed very
austere penances. By his penances he then acquired the mas

tery of the Vedas than which there is nothing snperior.‘

Acquiring great learning and a mastery of the Vedas, that

foremost of Richie became crowned with success in that ti'rtha.
He then bestowed three boons on that place.‘ (He said)—
‘From this day, a person, by bathing in this tirtha of the

great river (Saraswati), shall obtain the great fruit of a horse

sacrifice !' From this day there will be no fear in this tirtha

from snakes and wild beasts ! By small exertions, again, one

shall attain to great results here l" Having said these words,

that Mimi of great energy proceeded to heaven. Even thus
the adorable Krshtishena of great energy became crOWned with
success.’ In that very firth/t, in the Krita age, Sindhudwipa
of great energy, and Devapi also, 0 monarch, had acquired
the high status of Brahmanhood." Similarly Kuoika's son,

devoted to ascetic penances and with his senses under control,

acquired the status of Brahmanhood by practising well

directed austerities." There was a great Kshatriya, celebrated

over the World, known by the name of Gadhi. He had a son

born to him, of the name of Vicwimitra of great prowess."

King Kaucilza became a great ascetic. Possessed of great

ascetic merit, he wished to install his son Vi; vinitri on
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his throne," himself having resolved to cast off his body.

His subjects, bowing unto him, said,—‘Thou shouldst not go

away, 0 thou of great wisdom, but do thou protect us from a

great fear l’“ Thus addressed, Gadhi replied unto his subjects,

saying,—-‘My son will become the protector of the wide uni

verse !“ Having said these words, and placed Vigwimitra (on
the throne), Gadhi, 0 king, went to heaven, and Vicwamitra
became king. He could not, however, protect the Earth with

even his best exertions.“ The king then heard of the existence

of a great fear of deshasas (in his kingdom). \Vith his

four kinds of forces, he went out of his capital." Having

proceeded far on his way, he reached the asylum of Vacishtha.

His troops, 0 king, caused much mischief there.“ The ador

able Brahmaua Vacishtha, when he came to his asylum, saw

the extensive woods in course of destruction." That best of

Rishis, viz., Vacishtha, 0 king, became angry, O monarch,

with Viqwamitra. He commanded his own (homa) cow, say

ing—Create a number of terrible Cavaras 2’“ Thus addressed,

the cow created a swarm of men of frightful visages. These

encountered the army of Vicwamitra and began to cause a

great carnage everywhere.“ Seeing this, the troops fled away,

Viqwamitra the son of Gadhi, however, regarding ascetic

austerities highly efficacious, set his heart upon them." In

this foremost of tirthae of the Saraswati, 0 king, he began

to emaciate his own body by means of vows and fasts with fixed

He made water and air and (the fallen) leaves of

trees his food. He slept on the bare ground, and observed

other vows (enjoined for ascetics).“ The gods made repeated

attempts for impeding him in the observance of his vows. His

heart, however, never swerved from the vows (he had proposed

to himself )." Then, having practised diverse kinds of austeri

ties with great devotion, the son of Gadhi became like the

Sun himself in efi'ulgence,“ The boon-giving Grandsire, of

great energy, resolved to grant Vicwamitra, when he had

become endued with ascetic merit, the boon the latter desired."

The boon that Vicwamitra solicited was that he should be

permitted to become a Brahmana. Brahman, the Grandsire

of all the worlds, said unto him,-‘So be itlf'

resolve."

Having by
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his austere penances acquired the status of Brahmanhood,

the illustrious Viewamitra, after the attainment of his wish,

wandered over the whole Earth like a celestial." Giving away

dIverse kinds of wealth in that foremost of tirthas, Rama also

cheerfully gave away milch cows and vehicles and beds, and

ornaments, and food and drink of the best kinds, 0 k ng, unto
many foremost of Brahmanas, after having worshipped them

duly.'°"l Then, 0 king, Rama proceeded to the asylum of
Vaka which was not very distant from where he was, that asy
lum in which, as heard by us, Dalvya-vaka had practised the

austerest of penances."“

SECTION XLI.

Vaicampayana said,—"That delightor of the Yadus then

proceeded to the asylum (of Vaka) which resounded with the

cha'lnting of the Vedas. There the great ascetic, 0 king,
named Dhlvya-vaka,‘ poured the kingdom of Dhritarishira the
son of Vichitravirya as a libation (on the sacrificial fire). By

practising very austere penances he emaciated his own body.

Endued with great energy, the virtuous Rish'i, filled with

great wrath, (did that act).‘ In former times, the Rishis
residing in the Naimisha forest had performed a sacrifice ex

tending for twelve years. In course of that sacrifice, after

aparticular one called Vipwajit had been completed, the

Rishis set out for the country of the P5.nch§.las.' Arived there,

they solicited the king for giving them one and twenty strong

and healthy calves to be given away as Daleshimi (in the

sacrifice they had completed).‘ Dalvya-vaka, however, (call

ing those Rishia), said unto them,—-‘Do you divide those

animals (of mine) among ye! Giving away these (unto ye),

I shall solicit a great king (for some) l" Having said so unto
all those R'ishis, Vaka of great energy, that best of Brahma
nas, then proceeded to the abode of Dhritarishtra.‘ Arrived
at the presence of king Dhritarfishtra, Dalvya begged some

animals of him. That best of kings, however, seeing that

Some Of his kine had died without any cause, angrily said

unto him,—‘Wretch of a Brahmans, take, if thou likest, these

21
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animals that (are dead) 2" Hearing these Words, the Rishe',

conversant wtih duties, thought,-‘Alas, cruel are the words
that have been addressed’to me vin the assembly l" Having
reflected in this strain, that best of Brihmanas, filled with
wrath, set his heart upon the destruction of king Dhritarash

tra.'° Cutting the flesh from OK the dead animals, that best

of sages, having ignited a (sacrificial) fire on the tirtha of the

Saraswati, poured those pieces as libations for the destruction

of king Dhritarashtra’s kingdom. Observant of rigid vows,

the great Dalvya-vaka, O monarch, poured Dhritar'ishtra’s

kingdom as a libation on the fire, with the aid of those pieces
of meat.‘“' Upon the cemmencement of that fierce sacrifice

according to due rites, the kingdom of Dhritarashtra, 0 mon
arch, began to waste away.“ Indeed, 0 lord, the kingdom of
that monarch began to waste away even as a large forest begins

to disappear when men proceed to cut it down with the axe.

Overtaken by calamities, the kingdom began to lose its pros

perity and life:H Seeing his kingdom thus afflicted, the puis
sant monarch, 0 king, became very cheerless and thoughtful."
Consulting with the Brahmanas, he began to make great en
deavours for freeing his territories (from affliction). No good,
however, came of his efforts, for the kingdom continued to

waste away." The king became very cheerless. The Brahmanas
also, 0 sinless one, became filled with grief. When at last the
king failed to save his kingdom," he asked his counsellers,

O Janamejaya. (about the remedy). The counsellers reminded
him of the evil he had done in connection with the dead kine."
And they said—“The sage Vaka is pouring thy kingdom as a
libation on the fire with the aid of the flesh (of those animals).
Thence is this great waste of thy kingdom I" This is the
consequence of ascetic rites. Thence is this great calamity!
Go, 0 king, and gratify that Rishi by the side of a receptacle
of water on the bank of the Saraswati l'" Repairing to
the bank of the Saraswati, the king falling at his feet and

touching them with his head, joined his hands and said, 0 then

* Pouring a kingdom on the fire means pouring iibations en t‘he fire

'ter the object of destroying a kingdom PT, '
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Bharata's race, these words,—‘I gratify thee, O adorable one,“

forgive my offence I“ I am a senseless fool, a wretch inspired
with avarice! Thou art my refuge, thou art my protector,

it behoveth thee to show me thy grace 1‘“ Beholding him
thus overwhelmed with grief and indulging in lamentations
like these, Vaka felt compassion for him and freed his

kingdom." The Rishi became gratified with him, having
dismissed his angry feelings. For freeing his kingdom, the

sage again poured libations on the fire.“ Having freed the

kingdom (from calamities) and taken many animals in gift,

he became pleased at heart and once more proceeded to the

Naimisha woods.“ The liberal-minnded king Dhritari'ishtrw
also, of righteous soul, with a cheerful heart, returned to his
own capital full of prosperity."
“In that tin-the, Vrihashpati also, of great intelligence, for‘

the destruction of the Asurae and the prosperity of the deni

zens of heaven," poured libations on the sacrificial fire, with}

the aid of flesh. Upon this, the Aswras began to waste away

and were destroyed by the gods, inspired with desire of victory,

in battle." Having with due rites given unto the Brahmanas

steeds and elephants and vehicles with mules yoked unto them‘_
and jewels of great value and much wealth and much corn,

the illustrious and mighty-armed Rama then proceeded, 0'
king. to the tirtha called l'dyitu.”"° There, 0 monarch, at
sacrifice of the high-souled Yayati the son of Nahusha, the

Saraswati produced milk and clarified butter.“ That tiger

among men, viz., king Yayati, having performed a sacrifice
there, went cheerfully to heaven and obtained many regions
of blessedness." Once again, 0 lord, king Yayz'tti performed
asacrifice there. Beholding his great magnanimity of soul
and his immutable devotion to herself, the river Saraswati

gave unto the Brz'vhmanas (invited to that sacrifice) everything
for which each of them cherished only a wish in his heart."
That foremost of rivers gave unto each where he was, amongst
those that were invited to the sacrifice, houses and beds and
food of the six different kinds of taste, and diverse other kinds
of things." The Brahmanas regarded those valuable gifts
as made to them by the king. Cheerful-1y the)" praised
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the monarch and bestowed their auspicious blessings upon

him." The gods and the Gandha/rvae were all pleased with

the profusion of articles in that sacrifice. As regards human

beings. they were filled with Wonder at sight of that profusion."
The illustrious Valadeva, of soul subdued and restrained and

cleansed. having the palmyra on his banner, distinguished by

great righteousness, and ever giving away the most valuable

things, then proceeded to that tin/ta. of fierce current called

_Vapishth¢ipav<iha.""*

Sacrrou XLII.

Janamejaya said—“Why is the current of (the tirtha known

by the name of ) Vacishthapavaha so rapid? For what reason
did the foremost of rivers bear away Vacishtha ?‘ What,
0 lord, was the cause of the dispute between Vacishtha and
Vicwz'imitra? Questioned by me, O thou of great wisdom,
tell me all this! I am never satiated with hearing thee l"'
Vaiqampz'tyana said—“A great enemity arose bet-Ween Vi.

cws'tmitra and Vacishtha, O Blu'trata. due to their rivalry in
respect of ascetic austerities.‘ The high abode of Vacishtha
wasin the tirtlm. called Sthanu on the eastern bank of the
Sirriswati. On the opposite bank was the asylum of the intelli
gent Vicwamitra.‘ There, in that ti'rthu, O monarch. Sthr'rnu

(Muhadeva) had practised the austerest penances. Sages still
speak of those fierce feats.‘ Having performed a sacrifice there
and worshipped the river S-iraswati, Sthanu established that
tirtha there. Hence it is known by the name Sthr'mu-tirtlra,
0 lord.‘ In that tirtha, the celestials had, in days of yore,
0 king, installed Skanda, that slayer of the enemies of the

‘ Mnhdddnanilyfll,—certain classes of gifts are called Bah/lamina.
lunch as horses, elephants, houses. bolts. dzc None but the most tuner
rior clasnosnf Brainnanas could accept such gifts. The Ilwm'j' in that
unless rue receiver he pure, he cannot lvur. be contaminated by accept.

ance. To this day, in crdddhru of Hindnos, such valuable gifts are

not accepted by good and respectable Bishmana but are taken by per
sons who have lost their social position. -T.
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gods, in the supreme command of their army.’ Unto‘ that

til-Um. of the Saraswati, the great Riahi. Viewimitra, by the

aid of his austere penances, brought Vaieishtha. Listen to

that hist wy.‘ The two ascetics Viewfimitra and Vacishtha,
O Buint-r, every dry challenged each other very earnestly
in re<pnt of the superiority of their penances.‘ The great
Mam Viewamitra, burning (with jealousy) at sight of the
energy of Vaqishtha, began to reflect on the matter." Though

devoted to the performance of his duties, this, however, is the

resolution, 0 Bhirata, that he formed, viz.,—“This Saraswati
shall quickly bring, by force of her current, that foremost

of ascetics, viz., Vaeishtha, to my presence. After he shall

have been brought hither, I shall, without doubt, slay that
forem )st of regenerate ones.'“"' Having settled this, the

illustrious and great Risht' Viqw‘amitra, with eyes red in wrath,

th mght of that foremost of rivers." Thus remembered by the
ascetic, she became exceedingly agitated. The fair lady, how
ever, rep tired to that Rishi of great energy and great wrath."
Pale and trembling, Saraswati, with joined hands, appeared
before that foremost of sages." Indeed, the lady was much
afflicted with grief, even like a Woman who has lost her mighty
lord. And she said unto that best of sages,—‘Tell me what is
there that I shall do for thee l'“ Filled with rage, the ascetic
said unto her,-‘Bring hither Vacish'tha without delay, so that
I may slay him 2’ Hearing these words, the river became
agitated." With joined hands the lotus-eyed lady began to

tremble exceedingly in fear, like a creeper shaken by the wind."

Beholding the great river in that plight, the ascetic said unto
her,--‘Without my scruple, bring Vaeishtha into my presence 2'"

Hearing these words of his. and knowing the evil he intended

to do, and acquainted also with the prowess of Vacishtha that
was unrivalled on Earth," she repaired to Vacishtha and in-
formed him of what the intelligent Vichtmitra had said unto
her." Fearing the curse of both, she trembled repeatedly. In
deed. her heart was on the grievous curse (that either of them

might denounce on her). She stood in terror of both." Seeing

her pale and plunged into anxiety, the righteous-sealed Vaqish

the, that foremost of men, 0 king, said these words’unto her."
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"Vacishtha said,—‘O foremost of rivers, save thyself '. O
thou of rapid current, bear me away, otherwise Viewamitra
will curse thee! Do not feel any scruple.’“ Hearing these

words of that compassionate Rishi, the river 'began to think,

0 Kauravya, as to what course would be best for her to fol
low." Even these were the thoughts that arose in her mind,—

'Vaqishtha showeth great compassion for me! It is proper for
me that I should serve him 1’“ Beholding then that best of
Rishis (viz., Vaqishtha) engaged in silent recitation (of man

tras) on her bank, and seeing Kuqika’s son (Viewamitra) also

engaged in homa, Saraswati thought,"--‘Even this is my

opportunity !' Then that foremost of rivers, by her current,

washed away one of her banks.“ In Washing away that bank,
she bore Vacishtha away. While being borne away, 0 king,
Vaqishtha praised the river in these words :"--‘From the Grand
sire’s (mimosa) lake thou hast taken thy rise, 0 Saraswatil
This whole universe is filled with thy excellent waters 1"

Wending through the firmament, O goddess, thou impartest

thy waters to the clouds! All the waters are thee! Through
thee we exercise our thinking faculties 1" Thou art Pushti,
and Dyuti, Ki'rti, and Siddhi and Umi l‘ Thou art Speech, and
thou art Swihd 11' This whole universe is dependent on thee I It
is thou that dwellest in all creatures, in four forms l"'—-Thus

praised by that great Rishi, Saraswati, 0 king, speedily bore
that :Brahmana towards the asylum of Vicwz'unitra and re

peatedly represented unto the latter the arrival of the former."

Beholding Vacishtha thus brought before him by Saraswati,

Vicwz'tmitra, filled with rage, began to loolr for a weapon where~

with to slay that Brahmana.“ Seeing him filled with wrath, the
river, from fear of (witnessing and aiding in) a Brahmana's

slaughter, quickly bore Vagishtha away to her eastern bank

once more. She thus had obeyed the words of both, although she

deceived the son of Gadhi by her act." Seeing that best of
Rishis, viz., Vaqishtha, borne away, the vindictive Viewi—

* The respective embodiments of growth, splendour, fame, and:
success ; the last is the supreme goddess, Civa‘s spouse—T.

9 A mantra' of great eficscy.-'1‘.
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mitra, filled with Wrath, addressed Saraswati, saying,"—Since,

O foremost of rivers, thou hast gone away, having deceived

me, let thy current be changed into blood that is acceptable to

Railcshrzsas 1’" Then, cursed by the intelligent Viqwamitra,

Saraswati flowed for a whole year, bearing blood mixed with

water." The gods, the Gandhm'vas, and the Apsa'ras, beholding

the Saraswati reduced to that plight, became filled with great

sorrow." For this reason, 0 king, the tirtha came to be called

Vacishthfipavdha on Earth. The foremost of rivers, howeVer,

once more got back her own proper condition."“

SECTION XLIII.

Vaicampayana said—“Cursed by the intelligent Viewfi

mitra in anger, Saraswati, in that auspicious and best of

tirthas, flowed, bearing blood in her current.‘ Then, 0 king,

many Rikshasas came, 0 Bharata, and lived happily there,

drinking the blood that flowed.‘ Exceedingly gratified with

that blood. cheerfully and without anxiety of any kind, they

danced and laughed there like persons that have (by merit)
attained to heaven.‘ After some time had passed away, some

Rishis, possessed of wealth of asceticism, came to the Sara

swati, 0 king, on a sojourn to her tirthas.‘ Those foremost of
Munis, having bathed in all the tirthas and obtained great

happiness, became desirous of acquiring more merit. Those

learned persons at last came, 0 king, to that tiriha where
the Saraswati ran a bloody current. Those highly blessed

ones, arriving at that frightful tirtha,‘ saw the water of the

Saraswati mixed with blood and that innumerable deshasas,

O monarch, were drinking it.’ Beholding those Rélcshasae,

0 king, those ascetics of rigid vows made great endeavours for

rescuing the Saraswati from that plight.‘ Those blessed ones

of high vows, arrived there, invoked that foremost of rivers

and said these words unto her:'--‘Tell us the reason, 0 auspi
cious lady, why this lake in thee hath been afflicted with such

distress! Hearing it, we shall endeavour (to restore it to its

proper condition)." Thus questioned, Saraswati, trembling as

she spoke, informed them of everything that had
occurred.
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Seeing her afflicted with woe, those ascetics told her,"—‘We
have heard the reason. We have heard of thy curse, O sinless

lady! All of us shall exert ourselvesl'" Having said these
Words unto that foremost of rivers, they then consulted with
one another.--‘All of us shall emancipate Saraswati from
her curse.“ Then all those Brihmanas, 0 king, Worshipping
Mahfideva, that Lord of the universe and protector of all

creatures, with penances and vows and fasts and diverse kinds

of abstenances and painful observances, emancipated that fore

most of rivers, viz., the divine Saraswati." Beholding the

water of Straswati purified by those Mimic, the Rfiksha

sas (that had taken up there abode there), afilicted with hun

ger, sought the protection of those Mum's themselves."

Atiiicted with hunger, the Rrikshasas, with joined hands, re

peatedly said unto those ascetics filled with compassion, these

Words. viz., "—All of us are hungry! We have swerved from
eternal virtue! That we are sinful in behavior is not of our free

will !" Thr nigh the absence of your grace and through our OWn

evil acts, as also through the sexual sins of our women our

demeritsincrease and we have become BTGhTIlG'RiikaLGBGS!

So amongst Vaicyas and Cudras, and Kshatriyas, those that

hate and injure Brz'ihmanas became deshasaa.‘°"' Ye best of

Brahmanas, make arrangements then for our relief! Ye are

competent to relieve all the words!"'--Hearing these words of

theirs, those ascetics praised the great river. For the rescue

of those Rilcshasas, with rapt minds those ascetics said,“

—‘The food over which one sneezed, that in which there are

warms and insects, that which may be mixed with any

leavings of dishes, that which is mixed with hair, that

which is trodden upon, that which is mixed with tears,—

shall form the portion of these R&kshasas !" The learn
ed man, knowing all this, shall carefully avoid these kinds

of food. He that shall take such food shall be regarded as
eating the food of Rikshasas !"'—-Having purified the tirtha.

in this way, those ascetics thus solicited that river for the

relief of those deshasas." Understanding the views of
those great Rishis, that foremost of rivers caused her body,

0 ball among men, to assume a new shape called Aruuwf
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Brthing in that new river (a branch of the Saraswati) the
Rilc-shasas cast elf their bodies and went to heaven." Ascer

taining all this, the chief of the celestials, (viz., Indra) of a
hundred sacrifices, bathed in that foremost of ti'rthas and be
came cleansed of a grievmis sin.”'°

Janamejaya said-“For what reason was Indra tainted
with the sin of Brihmanicide? How also did he become
cleansed by bathing in that ti'rthu 2”"

Vaicampz'iyana said—“Listen to that history, 0 ruler of
men! Listen to those occurrences as they happened! Hear
how Visava, in days of yore, broke his treaty with Namu
chi 1." (The Asun'a) Namuchi, from fear of Vfisava, had

entered a ray of the Sun, Indra then made friends with Namu
chi and entered into a covenant with him, saying,"—‘O fore
most of Asuma, I shall not slay thee, 0 friend, with any
thing that is wet or with anything that is dry ! I shall not
slay thee in the night or in the day 1 I swear this to thee by
truth ’“' Having made this covenant, the lord Indra one day
beheld a fog. He then, 0 king, cut off Namuchi’s head, using
the foam of water (as his weapon).“ The severed head of

Namuchi thereupon pursued Indra from behind, saying unto
him froma near point these words,—'O slayer of a friend,

0 wretchl’" Urged on incessantly by that head, Indra re
paired to the Grandsire and informed him, in grief, of what
had occurred.‘7 The Supreme Lord of the universe said unto

him,—'Performing a sacrifice, bathe with due rites, O chief of

the celestials, in Arunz't, that tirt/aa which saveth from the fear

of sin !“ The water of that river, 0 Cakra, hath been made
sacred by the Mimis! Formerly the presence of that river at
its site was concealed." The divine Saraswati, repaired to the

Arum—t, and flooded it with her waters. This confluence of Sara—

swati and Arum-v. is highly sacred l‘° Thither, O chief of the
celestials, perform a sacrifice! Give away gifts in profusion!

Performing thy ablutions there, thou shalt be freed from thy.

sin ‘1’“ Thus addressed, Cakra, at these words of Brahman,

O Janamejaya, performed in that abode of Saraswati diverse

sacrifices.“ Giving away many gifts and bathing in that

tirtlwrhe -o£a hundred sacrifices, viz., the piercer of Vala,

22
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duly performed certain sacrifices and then plunged in the

Aruna.“ He became freed from the sin arising out of the

slaughter of a Brithmana. The lord of heaven then returned to

heaven with ajoyful heart.“ The head of Namuchi also fell

into that stream, 0 Bharata, and the Asura obtained many

eternal regions, 0 best of kings, that granted every wish.”“

Vaicampayana continued,—-“The high-souled Valadeva, hav

ing bathed in that tia'tha, and given away many kinds of

gifts, obtained great merit. Of righteous deeds, he then pro

ceeded to the great tirtha. of Soma.“ There, in days of yore,

Soma himself, 0 king of kings, had performed the Rfijasuya

sacrifice. The high-smiled Atri, that foremost of Brahmanas,

gifted with great intelligence, became the Hot'ri. in that grand

sacrifice. Upon the conclusion of that sacrifice, a great battle

took place between the gods (on the one side) and the Dana.

'vas, the Daiteyus, and the Rakshasas (on the other). That

fierce battle is known after the name of (the Asura) Tiraka.
In that battle Skanda slew Taraka.“ There, on that occasion,
(Shanda, otherwise called) Mahasena, that destroyer of Daityas,

obtained the command of the celestial forces. In that tirthq, is
a gigantic Acwaitha tree. Under its shade, Kartikeya, other

wise called Kumara, always resides in person.”“

SECTION XLIV.

Janamejaya said—"Thou hast described the merits of the
Saraswati, 0 best of Brahmanas 1 It behoveth thee, O regener
ate one, to describe to me the investiture of Kumz‘tra (by the
gods).‘ Great is the curiosity I feel. Tell me everything,
therefore, about the time when and the place where and the
manner in which the adorable and puissant lord Skanda was in~

vested (with the command of the celestial forces)! Tell me
also, 0 foremost of speakers, who they were that invested him
and who performed the actual rites, and how the celestial

generalissimo made a great carnage of the Dwityas !""'
Vaicampz‘tyana said,—“This curiosity that thou feelest is

worthy of thy birth in Kuru’s race. The words that I shall
speak, will,

_0 qanamejaya, concise; t9 thy pleasure if I shall
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narrate to thee the investiture of Kumara and the prowessl

of that high-souled one, since, O‘ruler of men, thou wishest to

hear it 2‘ In days of yore the vital seed of Mahecwara, coming
out, fell into a blazing fire. The consumer of everything, viz.,

the adorable Agni, could not burn that indestructible seed!

On the other hand, the bearer of sacrificial libations, in conse

quence of that seed, became possessed of great energy and

splendour. He could not bear within himself that seed of

mighty energy.’ At the command of Brahman, the-lord Agni;
approaching (the river) Gangz't, threw into her that divine seed

possessed of the effulgence of the Sun.‘ Gangs-t also, unable

to hold it
,

cast it on the beautiful breast of Himavat that

is worshipped by the celestials.’ Thereupon Agni’s son began
to grow there, overwhelming all the worlds by his energy;

Meanwhile (the six) Krittikz'is beheld that child of fiery
splendour." Seeing that puissant lord, that high-souled sonl

of Agni, lying on a clump of heath, all the six Kirttikas, who
were desirous of a son, cried aloud', saying—This child is

mine, this child is mine l’“ Understanding the state of mind of

those sixlmothers, the adorable lord Skanda sucked the breasts

of all, having assumed six mouths." Beholding that puissance

of the child, the Krittikas, those goddesses of beautiful forms,

became filled with wonder.ls And since the adorable child had

been cast by the river Ganga upon the summit of Himavat,

that mountain looked beautiful, having, 0 delighter of the
Kuruszeen transfomed into gold I" \Vith that growing child
the whole Earth became beautiful, and it was for this reason
that mountains (from that time) came to be producers of

gold.“ Possessed of great energy, the child came to be called

by the name of Kartikeya. At first he had been called by the
name of Gangeya. He became possessed of high ascetic powers."

Endued with self-restraint and asceticism and great energy,

the child grew up, 0 monarch, into a person of highly agree
able features like Soma himself." Possessed of great beauty,
the child lay on that excellent and golden clump of heath,

adored and praised by Gandha'rvas and ascetics." Celestial

girls, by' thousands, conversant with celestial music and dance,'

and of very beautiful features, praised him and danced before
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(him.n The foremost of all rivers, viz., Gangz't, waited upon

that god. .The Earth also, assuming great beauty, held the

child (on her lap).'° The celestial priest Vrihaspati performed

the usual rites after birth, in respect of that child. The Vedas,

assumingafourfold form, approached the child with joined

hands.“ The Science of arms, with its four divisions, and all

the weapons, as also all kinds of arrows, came to him." One

day, the child, of great energy, saw that god of gods, viz.,

the lord of Umz't, seated with the daughter of Himavat, amid

aswarm of ghostly creatures." Those ghostly creatures, of

emaciated bodies, were of wonderful features. They were ugly

and of ugly features, and wore awkward ornaments and marks.“

Their faces were like those of tigers and lions and bears and

cats and malcaras. Others were of faces like those of scorpions;

other’s of faces like those of elephants and camels and owls.

And some had faces like those of vultures and jackals.“ And

some there were that had faces like those of cranes and pigeons

and K’LLT'LLS. And many amongst them had bodies like those of

dogs and porcupines and iguanas and goats and sheep and

cows. And some resembled mountains and some oceans, and

some stood with uplifted discs and maces for their weapons

And some looked like masses of antimony and some like white
mountains. The seven Mdtris also were present there, 0
monarch." And the Sriddhg/as, the Vigwedevae, the Marnie,

the Vasus, the Pitris, the R‘ZMZTCZS, the Adityas, the Siddhas,
the Dina/vac, the birds," the self-born and adorable Brahman

with his sons, and Vishnu, and Cakra, all went thither for

beholding that child of unfading glory." And many of the

foremost of celestials and Gandharvas, headed by Narada. and

many celestial Rishis and Siddhas headed by Vrihaspati," and

the fathers of the universe, those foremost ones, they that are

regarded as gods of the gods, and the Yrimas and the Dluimas,

all went there.“ Endqu with great strength, the child poss
essed of great ascetic power, proceeded to the presence of that

Lord of the gods, (viz., Maha'tdcva), armed with trident and
.Pi'ndlca." Seeing the child coming. the thought entered the

mind of (Jim, as it did that of Himavat’s daughter and that of

Gangs- and of Agni,“ as to whom amongst the four the child
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would first approach for honoring him or her. Each of them

thought,—‘He will come to me !'“ Understanding that this was

the expectation cherished by each of those four, he had recourse

to his Yoga powers and assumed at the same time four different

forms." Indeed, the adorable and puissant lord assumed those

four forms in an instant. The three forms' that stood behind

were Cikha and Vicakha and Naigameya." The adorable and

puissant one, having divided his self into four forms, (pro
ceeded towards the four that sat expecting him). The form

called Skanda of wonderful appearance proceeded to the spot

where Rudra was sitting." Vicakha went to the spot where

the divine daughter of Himavat was. The adorable Cakha,

which is Kartikeya’s deu form, proceeded towards Agni.
Naigameya, that child of fiery splendour, proceeded to the

presence of Ganga.” All those four forms, of similar appear
ance, were endued with great effulgence. The four forms

proceeded calmly to the four gods and goddesses (already men

tioned). All this seemed exceedingly wonderful." The gods,
the Dinavas, and the Rdlcshasas, made a loud noise at sight
of that exceedingly wonderful incident making the very hair

to stand on end.“ Then Rudra and the goddess Umz'i. and

Agni, and Ganga, all bowed unto the Grandsire, that Lord of
the Universe.“ Having duly bowed unto him, 0 bull among
kings, they said these words, 0 monarch, from desire of doing
good unto Kartikeya:"—‘It behoveth thee, O Lord of the
gods, to grant to this youth, for the sake of our happiness,
some kind of sovereignty that may be suitable to him and that

he may desire l’"—At this, the adorable Grandsire of all the
worlds, possessed of great intelligence, began to think within
his mind as to what he should bestow upon that youth.“ He
had formerly given away unto the formlcss ones (gods) all

kinds of wealth over which the high-souled celestials, the Gan
dharvas, the Rakshasas, ghosts, Yakshas, birds, and snakes

have dominion. Brahman, therefore, regarded that youth to

be fully entitled to that dominion (which had been bestowed
upon the gods).“"‘ Having reflected for a moment, the
Grandsire, ever mindful of the welfare of the gods, bestowed

Upon him the status of a generalissimo among all creatures,
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O Bharata!" And the Grandsire further ordered all those'
gods that were regarded as the chief of the celestials and other

formless beings to wait upon him." Then the gods headed

by Brahman, taking that youth with them, together came to

Himavat.“ The spot they selected was the bank of the sacred

and divine Saraswati, that foremost of rivers, taking her rise

from Himavat, that Saraswati which, at Samantapu'nchalra,

is celebrated over the three worlds.” There, on the sacred
bank, possessing every merit, of the Saraswati, the gods and
the Gandhao'vas took their seats with hearts well pleased in

consequence of the gratification of all their desires."“

SECTION XLV.

Vaicampz'tyana said—“Collecting all articles as laid down

in the scriptures for the ceremony of investiture, Vrihaspati
duly poured libations on the blazing fire.‘ Himavat gave a seat

which was adorned with many costly gems. Kartikeya was

made to sit on that auspicious and best of seats decked with ex

cellent gems.‘ The gods brought thither all kinds of auspicious

articles, with due rites and mantras, that were necessary for

aceremony of the kind.‘ The diverse gods, viz., Indra and
Vishnu, both of great energy, and Surya and Chandramas, and
Dhitri, and Vidhz'ttri, and Viyu, and Agni,‘ and Pushan, and
Bhaga, and Aryaman, and Anca, and Vivaswat, and Rudra of

great intelligence, and Mitra,‘ and the (eleven) Rudras, the

(eight) Vasus, the (twelve) Adityas, the (twin) Acwins, the

Viewedevas, the Maruts, the Saddhyas, the Pitris,‘ the Gan

dharvas, the Apsaras, the Yakhas, the Rakshasas, the Pan

nagas, innumerable celestial Rish-is,’ the Vaikhz'tnasas, the

valikhillyas, those others (among Rishis) that subsist only
on air and those that subsist on the rays of the Sun, the des

cendants of Bhrigu and Angiras, many high-souled Yatis,‘ all

the Vidyz'idharas, all those that were crowned with ascetic

success,’ the Grandsire, Pulastya, Pulaha of great ascetic

merits, Angiras, Kacyapa, Atri, Marichi, Bhrigu, Kratu, Hara,

Prachetas, Mann, Daksha," the Seasons, the Planets, and all

the luminaries, O monarch, all the rivers in their embodied
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forms, the eternal Vedas," the Seas, the Lakes, the diverse
Tim/ms, the Earth, the Sky, the Cardinal and Subsidiary

points of the compass, and all the Trees, 0 king," Aditi the
mother of the gods, Hri, Cri, Swaha, Saraswati, Umfi, Cachi

Sinivali, Anumati, Kuhu," the Day of the new Moon, the
Day of the full Moon, the wives of the denizens of heaven,

Himavat, Vindhya, Meru of many summits,“ Airavat with

all his followers, the Divisions of time called Kali, Kishthi,
Fortnight, the Seasons, Night, and Day, 0 king,“ the prince
of steeds, viz., Ucchaieravas, Vasuki the king of the Snakes,

Aruna, Gadura, the Trees, the deciduous herbs,“ and the ador~

able god Dharma, all came there together. And there came

also Kala, Yama, Mrityu, and the followers of Yama." From

fear of swelling the list I do not mention the diverse other
gods that came there. All of them came to that ceremony for
investing Kartikeya with the status of generalissimo." All‘
the denizens of heaven, 0 king, brought there every thing
neccessary for the ceremony and every auspicious article."

Filled with joy, the denizens of heaven made that high-souled

youth, that terror of the Aeuras, the generalisimo of the celes

tial forces, after pouring upon his head the sacred and excellent

water of the Saraswati from golden jars that contained other

sacred articles needed for the purpose.'°'“ The Grandsire of
the worlds, viz., Brahman, and Kaqyapa of great energy, and

the others (mentioned and) not mentioned, all poured water

upon Skanda even as, O monarch, the gods had poured water

on the head of Varuna, the lord of waters, for investing him

with dominion." The lord Brahman then, with a gratified
heart, gave unto Skanda four companions, possessed of great

might, endued with speed like that the wind, crowned with
ascetic success, and gifted with energy which they could in
crease at will.“ They were named Nandisena and Lohitz'tksha
and Ghantakarna and Kumudamalin.“ The lord Sthanu, O
mmarch. gave unto Skanda a companion possessed of great

impetuosity, capable of producing a hundred illusions, and
endued with might and energy that he could enhance at will.
And he was the great destroyer of Asu/ras." In the great

battle between the gods and theisttrgs, this companion that
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Sthinu gave, filled with wrath, slew, with his hands alone,
fourteen millions of Daityas of fierce deeds.“ The gods then
made over to Skanda the celestial host, invincible, abounding

with celestial troops, capable of destroying the enemies of the

gods, and of forms like that of Vishnu." The gods then, with
Visava at their head, and the GLL'IMULQ'I‘L‘GS, the Yakshas, the
Rilcslutms, the Munis, and the Pitris, all shouted,—‘Victory

(to Skanda) 1’" Then Yama gave him two companions, both of
whom resembled Death, viz., Unmatha and Pramitha, possess
ed of great energy and great splendour." Endued with great

prowess, Surya, with a gratified heart, gave unto Kirtikeya
two of his followers named Subhraja and Bhaswara." Soma

also gave him two Companions‘ viz., Mani and Sumani, both of
whom looked like summits of the Kailasa mountain and always
used white garlands and white unguents." Agni gave unto
him two heroic companions, grinders of hostile armies, who
were named Jwilajihbha and Jyoti." Anca gave unto Shanda
of great intelligence five companions, viz., Parigha, and Vata,

and Bhima of terrible Strength, and Dahati and Dahana both

of whom were exceedingly fierce and possessed of great

energy." Visava, that slayer of hostile heroes, gave unto

Agni's son two companions, viz., Utkroca and Panchaka

who were armed respectively with thunder-bolt and club.

These had in battle slain innumerable enemies of Cakra."

The illustrious Vishnu gave unto Skanda three companions,

viz., Chakra and Vikrama and Cankrama of great might." The

Acwins, O bull of Bharata’s race, with gratified hearts, gave

unto Skanda two companions, viz., Vardhana and Nandana

who had mastered all the sciences.“ The illustrious th‘itri
gave unto that high-soulcd one five companions, viz., Kunda,

Kusuma, Kumuda, Damvara and Adamvara." ,Tashtri gave

unto Skanda two companions named Chakra and Anuchakra

both of whom were endued with great strength." The lord

Mitre gave unto the high-souled Kumara two illustrious com

panions named Suvrata and Satyasandha both of whom were

endued with great learning and ascetic merit, possessed of

agreeable features, capable of granting boons, and celebrated

Worms mm welds? Yidh'éisi a“? 21th semen We
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companions of great celebrity, viz., the high-souled Suprabha

and Cubhakarman.“ Pushan gave him, 0 Bhiirata, two coin
psnions, viz., Panitraka and Kalika, both endued with great

powers of illusion.“ vayu gave him, 0 best of the Bharatas,
two companions, viz., Vala and Ativala, endued with great
might and very large mouths.“ Varuna, firmly adhering to

truth, gave him Ghasa and Atighasa of great might and

possessed of mouth like that of the Timi." Himavat gave
unto Agni’s son tWQ companions, 0 king, viz., Suvarchas and
Ativarchas.“ Meru, O Bharata, gave him two companions named

Kanchana and Meghamalin.“ Msnu also gave unto Agni’s
son two others endued with great strength and prowess, viz.,

Sthira and Atisthira.“ Vindhya gave unto Agni’s son two

companions named Ucchrita and Agniqringa both of whom

fought with large stones." Ocean gave him two mighty com~

panions named Sangraha and Vigraha both armed with mace.“

Pfirvati of beautiful features gave unto Agni's son Unmzida and

Pushpadanta and Csnkukarna." Vasuki the king of the

snakes, O tiger among men, gave unto the son of Agni two

snakes named Jays and Mahz'vjaya.‘° Similarly the Siddhyae,
the Rudras, the Vasus, the Pitris, the Seas, the Rivers, and
the Mountains, all endued with great might,“ gave com~
manders of forces, armed with lances and battle-axes and decked
with diverse kinds of ornaments." Listen now to the names
of those other combatants armed with diverse weapons and clad

in diverse kinds of robes and ornaments, that Skanda pro

cured." They were Cankukarna, Nikumbha, Padma, Kumud,

Ananta, Dwadacabhuja, Krishna, Upakrishnaka,“ Ghrinacra
vas, Kapiskandha, Kanchanaksha, Jalandhama, Akshasantar

jana, Kunadika, Tamobhrakrit," Ekaksha, Dwadacaksha,

Ekajata, Sshacravahu, Vikata, Vyaghraksha, Kshitikampana,"

Punyanaman, Suniman, Suvaktra, Priyadarcana, Paricruta,
Kokonada, Priyamalyanulepana," Ajodsra, Gajaciras, Skan
dhaksha, Catalochana, Jwalajihbha, Karala, Citakeca, Jati,
Hal-i," Krishnakeca, Jatadhara, Chaturdanshtra, Ashtajibha,
Meghanz'ida, Prithucravas," Vidyutiiksha, Dhanurvaktra,
Jathara, Marutfiqana, Udaraksha, Rathakshs, Vajranabha,

Yasuprabha,“ Samudravega, Cailakampin, Vrisha, Meshapm‘.

33
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‘thha, Nanda, Upanandaka.“ Dhumra, Cweta, Kalinga, Sid

dhartha, Varada, Priyaka, Nanda, Gonanda," Znanda, Pramoda,

Swastika, Dhruvaka, Ksbemavaha, Suvz'tha, Siddhapatra,"

.Gov'raja, Kanakz'tpida, Giyana, Hasana,
Vina, Khadga,“

Vaitali, Atiti‘i, Kathaka, Vatika, Hansaja, Pakshadigdhinga,

S imudronmadana," Ranotkata, Prahasa. Cwetasiddha,
Nandaka,

IKilakantha, Prabhfisa, Kumbhandaka," Kalaka‘ksha, Cita,

*Bhutalonmathana, Yajnavaha, Praviiha, Devajaji, Sumapa,"

Majjala, Kratha, Kritba, Tuhara, Tuhara,
Chitradeva,"

Mulhura Snprasada, Kiritin, Vatsala, Madhuvarna, Kalaso

"daraf' Dharmada,
Manmathakara, Cuchivaktra, Cwetavaktra,

ZSuvaktra, Charuvaktra, Pandura," Dandavihu, Suvz'thu,

'Rajas, Kokilaka, Achala, Kanakiksha,
Vz‘ilakarakshaka,“

Sanchiraka, Kokanada, Gridhrapatra, Jamvnka, Lohijvaktra,

'Javana, Kumbhavaktra, Kumbhaka," Mundagriva, Krishnau

'jas, Hansavaktra,
Chandrabha, Panikurchas, Camvuku, Pancha~

Ivaktra, Cikshaka, Chasavaktra, Jamvuka, Kharavaktra, and

'Kunchaka."

mighty companions, devoted to ascetic austerities and regard—

Ifnl of Brahmanas, were given unto him by
the Grandsire.“

Besides these, many other high-souled and

Some of them Were in youth; some were old, and some, 0 Jana.

mejaya, were very young in years. Thousands upon thousands

.Of such came to Kartikeya." They were possessed of diverse

kinds of faces. Listen to me, O Janamejaya, as I describe
~them! Some had faces like those of

tortoises, and some like

those of cocks. The faces of some were very long, 0 Bharatah"

,3 ,me again, had faces like those of dogs, and wolves, and hares,

and owls, and asses, and camels, and hogs." Some had human
-
faces and some had faces like those of sheep, and jackals.

Some were terrible and had faces like those of makaa'as and

porpoises." Some had faces like those of cats and some like

those of biting flies; and the faces of some were very long;

Some had faces like those of the mungoosc, the owl, and the

crow.“ Some had faces like those of mice and peacocks and

fishes and goats and sheep and buffaloes." The faces of some

resembled those of bears and tigers and leopards and lions.

,Some had faces like those of elephants and crocodiles.“ The

v.faces of some resembled those of Gadura and the rhinoceros and

i /
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the wolf. Some had faces like those of cows and mules and
camels and cats.“ Possessed of large stomachs and large legs

and limbs, the eyes of some were like stars. The faces of some

resembled those of pigeons and bulls." Others had faces like
those of kokilas and hawks and Tittirts and lizards. Some were
clad in white robes.“ Some had faces like those of snakes
The faces of some resembled those of porcupines. Indeed, some
had frightful and some very agreeable faces; some had snakes

for their clothes. The faces as also the noses of some resem~

bled those of cows.” Some had large and protruding stomachs

but other limbs very lean ; some had large limbs but lean

stomachs. The necks of some were very short and the ears of
some were very large. Some had diverse kinds of snakes for

their ornaments.“ Some were clad in skins of large elephants,
and some in black deer-skins. The mouths of some were on,

their shoulders." Some had mouths on their stomachs, some
on their backs, some on their cheeks, some on their calves, and
some on their flanks, and the mouths of many were placed on

other parts of their bodies." The faces of many amongst those

leaders of troops were like those of insects and worms. The
mouths of many amongst them were like those of diverse
beasts of prey. Some had many arms and some many heads."

The arms of some resembled trees, and the~heads of some were

on their loins. The faces of some were tapering like the bodies

of snakes. Many amongst them had their abodes on diverse

kinds of plants and herbs." Some were clad in rags, some in

diVerse kinds of bones, some were diversely clad, and some were

adorned in diverse kinds of garlands and diverse kinds of

ungnents.“ Dressed diversely, some had skins fortheir robes.
Some had head-gears; the brows of some were furrowed into
lines; the necks of some bore marks like those on conch

shells; some were possessed of great elfulgence." Some had?
diadems, some had five tufts of hair on their heads, and the

hair of some were very hard. Some had. two tufts, some three,

and some seven." Some had feathers on their heads, some

had crowns, some had heads that were perfectly bald, and some

had matted locks. Some were adorned with beautiful gar.

lands, and the faces of some were very hairy.“ Battle was
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the one thing in which they took great delight, and all of
them were invincible by even the foremost ones amongst the

gods. Many amongst them were clad in diverse kinds of celes

tial robes. All were fond of battle." Some were of dark

complexion, and the faces of some had no flesh on them.

Some had very long backs, and some had no stomachs. The

backs of some were very large while those of some were

very short. Some had long stomachs and the limbs of some

were long.“ The arms of some were long while those of some

were short. Some were dwarfs of short limbs. Some were

haunch-backed. Some had short hips. The ears and heads of

some were like those of elephants." Some had noses like
those of tortoises, some like those of wolves. Some had long

lips, some had long hips, and some were frightful, having their

faces downwards." Some had very large teeth, some had very

short teeth, and some had only four teeth. Thousands among

them, 0 king, were exceedingly terrible, looking like in
furiate elephants of gigantic size.” Some were of symmetrical

limbs, possessed of great splendour, and adorned with orna

ments. Some had yellow eyes, some had ears like arrows,

some had noses like gavials, O Bharatalm Some had broad

teeth, some had broad lips, and some had green hair. Possess

ed of diverse kinds of feet and lips and teeth, they had diverse

kinds of arms and heads.‘°‘ Clad in diverse kinds of skins,

they spoke diverse kinds of languages, 0 Bhirata! Skilled
in all provincial dialects, those puissant ones conversed with
one another.'°' Those mighty companions, filled with joy,
gambolled there, cutting capers (around Kartikeya). Some
were long-necked, some long-nailed, some long-legged. Some
amongst them were large-headed and some large-armed.“u

The eyes of some Were yellow, the throats of some were blue,
and the ears of some were long, 0 Bharata. The stomachs of
some were like masses of antimony.m The eyes of some were

white, the necks of some were red, and some had eyes of a
tawny hue. Many were dark in color and many, 0 king, were
of diverse colors, 0 l3h§rata.'°‘ Many had ornaments on their
persons that looked like yak-tails. Some bo're white streaks on
their bedieS. and some bore red streaks. Some Were of diversi



Farm] on.“ “an; 13.1

fled colors and some had golden complexions, and some were

endued with splendours like those of the peacock.‘°' I shall
describe to thee the weapons that were taken by those that
came last to Kartikeya. Listen to me)" Some had noses
on their uplifted arms. Their faces were like those of tigers
and asses. Their eyes were on their backs, their throats were
blue, and their arms resembled spiked clubs.m Some were

armed with Qatrighnis and discs, and some had heavy and short
clubs. Some had swords and mallets and some were armed

with bludgeons, O Bharata.'°' Some, possessed of gigantic
sizes and great strength, were armed with lances and scimitars.

Some were armed with maces and Bhucwnd'is and some had

spears on their hands.“° Possessed of high souls and great

strength and endued with great speed and great impetuosity,

those mighty companions had diverse kinds of terrible weapons

in their arms.‘" Beholding the installation of Kartikeya,

those beings of mighty energy, delighting in battle and wearing

on their persons rows of tinkling bells, danced around him in

joy!" These and many other mighty companions, 0 king,
came to the high-sonled and illustrious Kartikeya.” Some

belonged to the celestial regions, some to the aerial, and some

to the regions of the Earth. All of them were endued with

speed like that of the wind. Commanded by the gods, those

brave and mighty ones became the companions of Kirtikeyaf“

Thousands upon thousands, millions upon millions, of such

beings came there at the installation of the high‘souled Kitti
keya and stood surrounding him."“‘

SECTION XLVI.

Vaicampayana said,—-“Listen now to the large bands of the

mothers, those slayers of foes, O hero, that became the com

panions of Kumara, as I mention their names.1 Listen, 0
Bharata, to the names of those illustrious mothers. The mobile

and immobile universe is pervaded by those auspicious ones.‘

They are Prabhavati, Vicalakshi, Palita, Gonasi, Crimati,

Vahula, Vahuputrika,‘ Apsujati, Gop'ali, Vrihadamvalika,

Jayavati, Malatika, Dhruvaratna, Bhayankari,‘ Vasudama,
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Sudimi, Vicoka, Nandini, Ekachudi, Mahachuda, Chakre}
nemi,‘ Uttejana, Jayatsena, Kamalikshi, Cobhani, Catrun

jayi, Krodhani, Calabh'i, Khari,‘ Migadhi, Oubhavaktrfi,
Tirthaseni, Gitipriyi, Kalyini, Kodruromi, Amiticani,’ Megha
awani, Bhogavati, Subhru, Kanakavati, Alatikshi, Viryavati,

Viddyutjihbba) Padmi'wati, Sunakshatra, Kandari, Vahuyojani,
Santanika, Kamala, Mahavala,’ Sudimi, Vahudimi, Supra—
bhi, Jacaswini, Nrityapriya, Catolukha‘lamek-halz'glo Cata—

ghanti, Catinanda, Bhagananda, Bhavini, Vapusmati, Chandra—

qiti, Bhadrakali,“ Jbankarika, Nishkuntiki, vami, Chatwara
visini, Sumangali, Swastimati, Vriddhikima, Jayapriyi,“
Ghanada, Suprsadi, Bhavada, Janeswari, Edi, Bhedi, Samedi,
Vetalojanani," Kanduti, Kalika, Devamitri, Tamvusi, Ketaki,
Chitrasena, Achala,“ Kukkutiki, Cankshalika, Cakunikfi, Kun
darikz'i, Kokiliki, Kuinbhiki, Catodari," Utkrithini, Jaleli,
Mahivega, Kankana, Manojavi, Kantakini, Pradhasi, Putani,"
Khegayi, Antarghati, Vanna, Krocani, Taditprabhii, Mando

dari, Tuhundi, Kotara, Meghavahini," Subhaga, Lamvini,

Lamvi, Vasuchudi, Vikathini, Urddhavenidhara, Pingikshi,
Lohamekhala," Prithuvaktra, Madhuliki, Madhukumbhi,

Yakshalika, Matsunika, Jarayu, Jarjjaranana," Khyiti, Daha
daha, Dhamadhama, Khandakhanda, Pushana, Manikuttitkz'i,”

Arnogha, Lamvapayodhara, Venuvinadhari, Pingakshi, Loha
mekshalz'a.,'l Cacolukamukhi, Krishna, Kharajangha, Mahajavi,
Cicumaramukhi, Cweti, Lihitakshi, Vibhishana,“ Jataliki,
Kimachari, Dirghajihbha, Valotkati, Kilehika, Vz'tmanikfi,
Mukuta," Lahitakshi, Mahalraya, Haripinda, Ekatwachii,
Sukusumi, Krishnakarni,“ Kshurakarni, Chatushkarni, Karna
privarani, Chatushpathaniketfi, Gokarni, Mahishinani,"
Kharakarni, Mahakarni, Bheriswanamahaswani, Canksha

kumbhacrava, Bhagada,“ Gana, Sugana, Bhini, Kimadfi,
Chatuspatharatfi, Bhutirthii, Anyagochara," Pacuda, Vittadi,
Sukhada, Mahayacz't, Payoda, Gomahishadi, Suvicfili," Pm
tishtha, Supratishthii, Rochamanit, Surochana, Naukarni,
Mukhakarni, VAQil‘f-t, Manthini, Ekavaktri, Megharav5,.
Meghamala, and Virochanfi.“ These and many other mothers,
0 bull of Bharata's race, numbering by thousands, of diverse
forms, became the followers of Kirtikeyaf Their nails were
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long, their teeth were large and their lips also, 0 Bharata,
were protruding. 01' straight forms and sweet features, all of
'them, endowed with youth, were decked with ornaments."

Possessed of ascetic merit, they were capable of assuming any

form at will. Not having much flesh on their limbs, they were
'of fair complexions and endued with splendour like that of

gold." Some amongst them were dark and looked like clouds
in hue, and some were of the color of smoke, O bull of Bhara—
'ta’s race. And some were endued with the splendour of the
morning sun and were highly blessed. Possessed of long
tresses, they were clad in robes of white." The braids of some
\were tied upwards, and the eyes of some were tawny, and some

had girdles that were very long. Some had long stomachs, some

had long ears, and some had long breasts." Some had coppery
eyes and coppery complexions, and the eyes of some were green.

Capable of granting boons and of sojourning at will, they were
always cheerful." Possessed of great strength, some amongst
them partook of the nature of Yama, some of Rudra, some of
Some, some of Kuvera, some of Varuna, some of Indra, and
some of Agni, O scorcher of fees." And some partook of the
nature of Vz'tyu, some of Kumira, some of Brahman, O bull
of Bharata’s race, and some of Vishnu, and some of Surya,
and some of Varaha." Of charming and delightful features,

they were beautiful like the Apsaras. In voice they resem—
bled the kokila and in prosperity they resembled the Lord of
Treasures.“ In battle, their energy resembled that of Cakra.
In splendour they resembled fire. In battle they always in
spired their foes with terror." Capable of assuming any form
at will, in fleetness they resembled the very wind. Of incon

ceivable might and energy, their prowess also was inconceiv

able." They have their abodes on trees and open spots and

crossings of four roads. They live also in caves and crematori

Ums, mountains and springs.“ Adorned in diverse kinds of
ornamenti, they wear diverse kinds of attire, and speak diverse

languages." These and many other tribes (of the mothers),
all capable of inspiring fees with dread, followed the high

souled Kirtikeya, at the command of the chief of the celes

tials,‘_f The-editable chastiser of Pike, 0_ tiger among kings,
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gave unto Guha (Kirtikeya) a dart for the destruction of the

enemies of the gods.“ That dart produces a loud whiz and

is adorned with many large bells. Possessed of great splendour,

it seemed to blaze with light. And Indra also gave him a

banner efi'ulgent as the morning sun.“ Civa gave him a large

army, exceedingly fierce and armed with diverse kinds of

weapons, and endued with great energy begotten of ascetic

penances.“ Invincible and possessing all the qualities of a good

army, that force was known by the name of Dhananjaya. It
was protected by thirty thousand warriors each of whom was

possessed of might equal to that of Rudra himself. That force

knew not how to fly from battle." Vishnu gave him a trium

phal garland that enhances the might of the wearer. Uma gave

him two pieces of cloth, of efi'ulgence like that of the Sun."
With great pleasure Ganga gave unto Kumira a celestial water
pot, begotten of amrita, and Vrihaspati gave him a sacred

stick.“ Gadura gave him his favorite son, a peacock of beauti

ful feathers." Aruna gave him a cock of sharp talons. The

royal Varuna gave him a snake of great energy and might."
The lord Brahman gave unto that god devoted to Brahma,

a black deer-skin. And the Creator of all the worlds also

gave him Victory in all battles." Having obtained the corn~
mand of the celestial forces, Skanda looked resplendent like
a blazing fire of bright flames." Accompanied by those com

panions and the mothers, he proceeded for the destruction
of the Daityas, gladdening all the foremost of the gods."
That terrible host of celestials, furnished with standards
adorned with bells, and equipt with drums and conchs and

cymbals, and armed with weapons, and decked with many ban—

ners, looked beautiful like the autumnal firmament bespangled
with planets and stars." Then that vast assemblage of celes~
tials and diverse kinds of creatures began cheerfully to beat
their drums and blow their conchs numbering in thousands.“
And they also played on their Patahas and Jhaoy'haras and
Krilcachas and cow-horns and Zdamvaras and Gomukhae and
Dindimas of loud sound." All the gods, with Visava at
their head, praised Kumara. The eelestials and the Gandhar
vas sang and the Apsaras danced.‘_' Well pleased (with these
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attentions) Skanda granted a boon unto all the gods, saying,—
I shall slay all your foes,—them, that is

,

that desire to slay

you l"—Having obtained this been from that best of gods,
the illustrious celestials regarded their foes to be already
slain.“ After Skanda had granted that boon, aloud sound

arose from all those creatures inspired with joy, filling the
three worlds.“ Accompanied by that vast host, Skanda then

set out for the destruction of the Daityas and the protection
of the denizens of heaven." Exertion, and Victory, and
Righteousness, and Success, and Prosperity, and Courage,
and the Scriptures, (in their embodied forms) proceeded in the
van of Kartikeya's army, 0 king 1" With that terrible force,
which was armed with lances and mallets and blazing hands

and maces and heavy clubs and arrows and darts and spears,

and which was decked with beautiful ornaments and armour,

and which uttered roars like those of a proud lion, the divine

Guha set out.“"‘ Beholding him, all the Da'ityas and Rdlcsha
sac and anavas, anxious with fear, fled away on all sides“,
Armed with diverse weapons, the celestials pursued them.

Seeing (the foe flying away), Skanda, endued with energy and

might, became inflamed with wrath." He repeatedly hurled
his terrible weapon, viz., the dart (he had received from Agni).
The energy that he then displayed resembled a fire fed with
libations of clarified butter." While the dart was repeatedly
hurled by Skanda of immeasurable energy, meteoric flashes,

0 king, fell upon the Earth." Thunder-bolts also, with tre
mendous noise, fell upon the Earth. Everything became as

frightful, 0 king, as it becomes on the day of the universal
destruction." When that terrible dart was once hurled by the

son of Agni, millions of darts issued from it, 0 bull of Bhara~
ta's race."l The puissant and adorable Skanda, filled with joy,

at last slew Taraka, the chief of the Daityas, endued with

great might and prowess, and surrounded (in that battle) by

a hundred thousand heroic and mighty Daityae." He then,

in that battle, slew Mahisha who was surrounded by eight

Padmas' of Daityas. He next slew Tripada who was sur*

,’ A very large number.—T.

2
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rounded by a thousand Ajutae of Da'ityae." The puissant

Skanda then slew Hradodara, who was surrounded by ten

Nilcharvas of Daityas, with all his followers armed with

diverse weapons.“ Filling the ten points of the compass,
the followers of Kumira, 0 king, made a loud noise while
those Daityas were being slain, and danced and jumped and

laughed in joy.“ Thousands of Daityae, 0 king, were burnt
with the flames that issued from Skanda's dart, while other:

breathed their last, terrified by the roars of Shanda." The

three worlds were frightened at the yawns of Skanda's sol

diers. The foes were consumed with flames produced by
Skanda. Many were slain by his roars alone." Some

amongst the foes of the gods, struck with banners, were slain.
Some, frightened by the sounds of bells, fell down on the

surface of the Earth. Some, mangled with weapons, fell
doWn, deprived of life." In this way the heroic and mighty
Kirtikeya slew innumerath foes of the gods, possessed of
great strength, that came to fight with him." Then Vali’g

son Vina of great might, getting upon the Krauncha moun
tain, battled with the celestial host.“° Possessed of great
intelligence, the great generalissimo Skanda rushed against

that foe of the gods. From fear of Kartikeya, he took shelter
within the Krauncha mountain.‘l Inflamed with rage, the
adorable Kirtikeya then pierced that mountain with that dart

given him by Agni.‘E The mountain was called K'ra'u/ncha

(crane) because of the sound it always produced resembled the

cry of acrane.“ _That mountain was variegated with {7610
trees. The apes and elephants on it were afrighted. The
birds that had their abode on it rose up and wheeled around in
the welkin. The snakes began to dart down its sides." It
resounded also with the cries of leopards and bears in large
numbers that ran hither and thither in fear. Other forests on
it rang with the cries of hundreds upon hundreds of animals."

Qarabhas and lions suddenly ran out. In consequence of all
this, that mountain, though it was reduced to a very pitiable

1' In verse 44 of the previous section it is said that Indra. gave him

this dart—'1‘.
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plight, still assumeda very beautiful aspect." The Vidya,
dharas dwelling on its summits soared into the air. The
Kinnaras also became very anxious, distracted by the fear
caused by the fall of Skanda’s dart." The Daityas then, by
hundreds and thousands, came out of that blazing mountain,
all clad in beautiful ornaments and garlands. The followers of
Kumara, prevailing over them in battle, slew them all,"
The adorable Skanda, inflamed with rage, quickly slew the son.
of the Daitya chief (Vali) along with his younger brother,
even as Indra had slain Vritra (in days before)" That slayer
of hostile heroes, viz. Agni’s son, pierced with his dart the
Krauncha mountain, dividing his own self sometimes into

many and sometimes uniting all his portions into one.“ Re

peatedly hurled from his hand, the dart repeatedly come back

to him. Even such was the might and glory of the adorable
son of Agni.” With redoubled heroism, and energy and fame
and success, the god pierced the mountain and slew hundreds
of Daityas.“ The adorable god, having thus slain the enemies
of the celestials, was worshipped and honored by the latter
and obtained great joy.“ After the Krauncha mountain hadv
been pierced and after the son of Chanda had been slain,
drums were beat, 0 king, and conchs were blown?" The celes
tial ladies rained floral showers in succession upon that divine
lord of Yogins.“ A-uspicious breezes began to blow, bearing
celestial perfumes. The Gandharvas hymned' his praises as»
also great Rishis always engaged in the performance of sacri~
fices." Some speak of him as the puissant son of the Grand
sire, viz., Sanatkumara, the eldest of all the sons of Brahman)”

Some speak of him as the son of Mahecwara, and‘some as that

of Agni. Some again describe him as the son of Umz'tv or of

the Krittikas or of Gangs-t.”7 Hundreds and thousands of'

people speak of that Lord of Yogine, of blazing form and

great might, as the son of one of those, orcf either of two of:

those, or of any one of four of those."

“I have thus told thee, 0 king, everything about the in
stallation of Kirtikeya. Listen now to the history of the sac¢

redness of that foremost of tirthas on the Saraswati.“ That,
foremost of tirthas, O monarch, after the enemies of the gods
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had been slain, became a second heaven."° The puissant son
of Agni gave unto each of the foremost ones among the celes
tials diverse kinds of dominion and affluence and at last the
sovereignty of the three worlds.“" Even thus, 0 monarch,
was that adorable exterminator of the Daityas installed by the
gods as their generalissimo.'°' That other tirtha, O bull of
Bharata’s race, where in days of yore Varuna the Lord of
waters had been installed by the celestials, is known by the
name of Taijasa.'°' Having bathed in that tirtha, and adored
Skanda, Rama gave unto the Brahmanas gold and clothes and
ornaments and other things)“ Passing one night there, that
slayer of hostile heroes, viz., Madhava, praising that foremost
of tirthas and touching its water, became cheerful and happy!“
Ihave now told thee everything about which thou hadst
enquired, viz., how the divine Skanda was installed by the
assembled gods i”‘°'

SECTION XLVII.

Janamejaya said—“This history, 0 regenerate one, that I
have heard from thee is exceedingly wonderful, viz., this nar
ration, in detail, of the installation, according to due rites, of
Skandal‘ O thou possessed of wealth of asceticism, I deem
myself cleansed by having listened to this account ! My hair
stands on end and my mind hath become cheerful !' Having
heard the history of the installation of Kumara and the des—
truction of the Daityae, great hath been my joy! I feel a
curiosity, however, in respect of another matter l' How was
the Lord of the waters installed by the celestials in that tirtha.
in days of yore? 0 best of men, tell me all that, for thou art
possessed of great wisdom and art skilled in narration !”‘
Vaicampz'tyana said—“Listen, 0 king, to this wonderful

history as it transpired truly .in a former lcalpa! In days of
yore, in the Krita age, 0 king, all the celestials, duly ap
preaching Varuna, said unto him these words :'-—'As Cakra,
the Lord of the celestials, always protects us from every fear,
similarly be then the Lord of all the rivers l' Thou always
residest 0 god, in the Ocean, that home of makm‘ae! This
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Ocean, the lord of rivers, will then be under thy' dominion !'

Thou shalt then wax and wane with Some l’—(Thus address

ed) Varuna answered them, saying,—‘Let it be so 1' All the
celestials then, assembling together, made Varuna having his

abode in the Ocean the Lord of all the waters, according to

the rites laid down in the scriptures.‘ Having installed Varuna

as the Lord of all acquatic creatures and worshipping him

duly, the celestials returned to their respective abodes.lo In
stalled by the celestials, the illustrious Varuna began to duly

protect seas and lakes and rivers and other receptacles of water

as Cakra protects the gods.“ Bathing in that ti'rtha also and

giving away diverse kinds of gifts, Valadeva, the slayer of

Pralamva, possessed of great wisdom, then proceeded to Agni,
tirtha, that spot, viz, where the eater of clarified butter, dis~

appearing from the view, became concealed within the entrails

of the Qami wood." When the light of all the worlds thus

disappeared, O sinless one, the gods then repaired to the Grand

sire of the universe." And they said,—‘The adorable Agni
has disappeared. We do not know the reason. Let not all

creatures be destroyed! Create fire, 0 puissant Lord !’ ”“

Janamejaya said,-—“For what reason did Agni, the Creator
of all the worlds, disappear? How also was he discovered by

the gods? Tell me all this in detail l""
Vaicampayana said,—“Agni of great energy became very

much frightened at the curse of Bhrigu. Concealing himself

within the entrails of the (Jami wood, that adorable god dis

appeared from the view." Upon the disappearar'i'ce of Agni,

all the gods, with Visava at their head, in great affliction,

searched for the missing god." Finding Agni then, they saw

that god lying within the entrails of the camel wood." The
celestials, O tiger among kings, with Vrihaspati at their head,

having succeeded in finding out the god, became very glad
with Visava amongst them." They then returned to the

places they had come from. Agni also, from Bhrigu’s curse,

became an eater of everything as Bhrigu, that utterer of

Brahma, had said.“° The intelligent Valarima, having bath

ed there, then proceeded to Brahmayoni where the adorable

Grandsire of all the worlds had exercised his functions of
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creation." In days of yore, the Lord Brahman, having with
all the gods bathed in that tirtha, created all the tirthas,

according to due rites, for the celestials.” Bathing there and!

giving away diverse kinds of gifts, Valadeva then proceeded
to the tirtha called Kauve'ra where the puissant Ailavila,
having practised severe auterities, obtained, 0 king, the Lord
ship over all treasures." While he dwelt there (engaged in
austerities), all kinds of wealth and all the precious gems
came to him of their own accord. Valadeva, having repaired
to that tin-tha. and bathed in its waters, duly gave much wealth.

unto the Brahmanas.“ Rama beheld at that spot the excellent,

woods of Kuvera. In days of yore, the high-souled Kuvera,
the chief of the Yalchas, having practised the severest auster

ities there, obtained many boons." There were the lordship of
all treasures, the friendship of Rudra possessed of immeasur

able energy, the status of a god, the regency over a particular

point of the compass (viz., the north), and a son named Nala
kuvara. These the chief of the Yalcshas speedily obtained

there, 0 thou of mighty arms I" The Maruts, coming there,

installed him duly (in his sovereignty). He also obtained for
a vehicle a well-equipt and celestial car, fleet as thought, as also

all the affluence of a god." Bathing in that tirtha and giving
away much wealth, Vala using white unguents thence pro

ceeded quickly to another tirtha." Populons with all kinds of
creatures, that tin'tha is known by the name of Vadarapachana

There the fruits of every season are always to be found and
flowers and fruits of every kind are always abundant."”

Sncnon XLVIII.

Vaiqampayana said—“Rama. (as already said) then pro

ceeded to the tirtha called Vada'rapicha'na where dwell many

ascetics and Siddhas. There the daughter of Bharadwaja, un

rivalled on Earth for beauty, named Cruvavati, practised severe

austerities. She was a maiden who led the life of a Brahma
chart/mi.H That beautiful damsel, observing diverse kinda
of vows, practised the austerest of penances, moved by the

desire of obtaining the Lord of the celestials for her husband.‘
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Many years passed away, 0 perpetuater of Kuru’s race, during
which that damsel continually observed those diverse kinds of

vows exceedingly difficult of being practised by women.‘ The

adorable chastiser of Pike. at last became gratified with her

in consequence of that conduct and those penances of hers
and that high-regard she showed for him.‘ The puissant

Lord of the celestials then came to that hermitage, having

assumed the form of the high-souled and regenerate Rishi,

Vacishtha.‘ Beholding that foremost of ascetics, viz., Vacish~
tha, of the austerest penances, she worshipped him, 0
Bharata, according to the rites observed by ascetics.’ Con—

versant with vows, the auspicious and sweet-speeched damsel

addressed him, saying—‘0 adorable one, 0 tiger among as
cetics, tell me thy commands, 0 lord l' O thou of excellent
vows, Ishall serve thee, according to the measure of my
might! I will not, however, give thee my hand, in conse
quence of my regard for Cakra 1' I am gratifying Cakra, the
lord of the three worlds, with vows and rigid observances and

ascetic penances 1’" Thus addressed by her, the illustrious

god, smiling as he cast his eyes on her, and knowing her
observances, addressed her sweetly, O Bharata, saying,"-_
‘Thou practisest penances of the austerest kind ! This is known
to me, O thou of excellent vows ! That object also, cherished
in thy heart, for the attainment of which thou strivest, O aus

picious one," shall, 0 thou of beautiful face, be accomplished
for thee! Everything is attainable by penances. Everything
rests on penances." All those regions of blessedness, O thou
of beautiful face, that belong to the gods can be obtained by
penances. Penances are the root of great happiness.“ Those

men that cast off their bodies after having practised austere
penances, obtain the status of gods, 0 auspicious one! Bear
in mind these words of mine 2“ Do thou now, 0 blessed
damsel, boil these five jujubes, O thou of excellent vows?

Having said these words, the adorable slayer of Vala went
away, taking leave, to mentally recite certain mantras " at
an excellent tirtha not far from that hermitage. That tirtha
came to be known in the three worlds after the name of Indra,

.0 s"st 11.915993". Indesd’ itsssfouss P“er 0’" t“?
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ing the damsel’s devotion that the Lord of the celestials acted

in that way for obstructing the boiling of the jujubes." The

damsel, 0 king, having cleansed herself, began her task ;
restraining speech and with attention fixed on it, she sat to her

task, without feeling any fatigue.“ Even thus that damsel

of high vows, O tiger among kings, began to boil those jujubes.

As she sat employed in her task, 0 bull among men, day was
about to wane but yet those jujubes showed no signs of having

been softened." The fuel she had there was all consumed.

Seeing the fire about to die away owing to want of fuel, she

began to burn her own limbs.“ The beautiful maiden first
thrust her feet into the fire. The sinless damsel sat still while
her feet began to be consumed." The faultless girl did not
at all mind her burning feet. Difiicult of accomplishment, she

did it from desire of doing good to the Rishi. (that had been
her guest)." Her face did not at all change under that
painful process, nor did she feel any cheerlessness on that
account. Having thrust her limbs into the fire, she felt as
much joy as if she had dipped them into cool water.“ The
words of the R-isht', viz.,—Cook these jujubee well—were borne
in her mind, 0 Bharatal" The auspicious damsel, bearing
those words of the great Rishi in her mind, began to cook
those jujubes although the latter, 0 king, showed no signs of
softening." The adorable Agni himself consumed her feet.
For this, however, the maiden did not feel the slightest pain."
Beholding this act of hers, the Lord of the three worlds be

came highly gratified. He then showed himself in his own
proper form to the damsel." The chief of the celestials then
addressed that maiden of very austere vows, saying,—‘I am

gratified with thy devotion, thy penances, and thy vows l"
The wish, therefore, 0 auspicious one, that thou cheerishest
shall be accomplished! Casting ofl‘ thy body, 0 blessed one,
thau shalt in heaven live with me !‘° This hermitage, again,
shall become the foremost of tirthas in the world, capable of
cleansing from every sin, 0 then of fair eye-brows, and shall be
anWn by the name of Vadarapficha'na. It shall be celebrated
in the three worlds and shall be praised by great Rishis." In
this very tirthg, auspicious, sinless, and highly blessed one,
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the seven Rishis had, on one occasion, left Aruudhati (the wife

of one of them) while they went to Himavat." Those highly

blessed ones, of very rigid vows, had gone there for gathering
fruits and roots for their sustenance." While they thus lived
in a forest of Himavat for procuring their sustenance, a

drought occured extending for twelve years." Those ascetics,

having made an asylum for themselves, continued to live there.

Meanwhile Arundhati devoted herself to ascetic penances (at
the spot where she had been left)" Beholding Arundhati
devoted to the austerest of vows, the boon-giving and Three

eyed deity (Mahadeva), highly pleased, came there.“ The

illustrious Mahadeva, assuming the form of a Brahms-us, came
to her and said,—I desire alms, O auspicious one !"—The

beautiful Arundhati said unto him,—~Our store of food hath

been exhausted, O Brahmana! Do thou cat jujubes l"—Mahfi

deva replied,—Cook these jujubes, O thou of excellent vows !—

After these Words, she began to cook those jujubes for doing

what was agreeable to that Brahmana." Placing those jujubos
on the fire, the celebrated Arundhati listened to diverse ex_
cellent and charming and sacred discourses (from the lips of

Mahadeva). That twelve years’ drought then passed away

(as if it were a single day)" Without food, and employed
in cooking and listening to those auspicious discourses, that
terrible period passed away as if it were a single day to her.“
Then the seven Rishis, having procured fruits from the
mountain, returned to that spot. The adorable Mahideva,

highly pleased with Arundhati, said unto her,“--Approach,
as formerly, these Rishis, O righteous one! I have been
gratified with thy penances and vows !"-The adorable Hara
then stood confest in his own form. Gratified, he spoke unto

them about the noble conduct of Arundhati (in these words),“
—-The ascetic merit, ye regenerate ones, that this lady hath

earned, is, I think, much greater than what ye have earned
on the breast of Himavat l“ The penances practised by this

lady have been exceedingly austere, for she passed twelve

years in cooking, herself fasting all the while l“-The divine
Mahadeva then, addressing Arundhati, said unto her,—Solicit

thou the boon, O auspicious dame, which is in thy heart L"—
25
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Then that ‘lady of large eyes that were of a reddish hue

addressed that god in the midst of the seven Rish'is, saying,—

If, Odivine one, thou art gratified with me, then let this

spot be an excellent tio'tha ! Let it be known by the name of

Vadarapichana and let it be the favorite resort of Siddhas

and celestial Richie !" So also, 0 god of gods, let him who
observes a fast here and resides for three nights after having

-cleansed himself, obtain the fruit of a twelve years' fast l"—
The god answered her, saying—Let it be so l—Praised by the

seven Rishis, the god then repaired to heaven.” Indeed, the

Rishis had been filled with wonder at sight of the god and

upon beholding the chaste Arundhati herself unspent and

still possessed of the hue of health and so capable of bearing

hunger and thirst." Even thus the pure~souled Arundhati,

in days of old, obtained the highest success, like thee, 0
“highly blessed lady, for my sake, O damsel of rigid voWsl"
Thou, however, 0 amiable maiden, hast practised severer pen
aneesl Gratified with thy vows, I shall also grant thee this
especial boon, O auspicious one," a been that is superior to
what was granted to Arundhati'! Through the power of the

'high-souled god who had granted that been to Arundhati and

'through the energy of thyself, O amiable one, I shall duly
grant thee another boon now,“ viz., that the person who will
reside in this tirtha for only one night and bathe here with
soul fixed (on meditation), will, after casting of!" his body,
obtain many regions of blessedness that are difficult of acqui

sition (by other means) l‘"-Having said these words unto the
cleansed Cruvavati, the thousand-eyed Cakra of great energy
then went back to heaven." After the wielder of the thunder
bolt, Oking, had departed, a shower of celestial flowers of
sweet fragrance fell there, 0 chief of Bharata’s race !" Celes
tial kettle-drums also, of loud sound, were beat there. Auspi~
cious and perfumed breezes also blew there, 0 monarch !“
The auspicious Cruvivati then, casting of! her body, became
the spouse of Indra. Obtaining that status through austere

penanees, she began to pass her time, sporting with him for
ever and ever.""

“Mulch” saidwi‘th “as the mother. <
2
? Quin“, ,1
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and how was that fair damsel reared? I desire to hear this,.
0‘ Brahmana, for the curiosity I feel is great 1"“
Vaicampiyana said,-“The vital seed of the regenerate and

high-souled Rishi Bharadwaja fell upon beholding the large
eyed Apsarri Ghritachi as the latter was passing at one time."
That foremost of ascetics thereupon held it in his hand. It
was then kept in a cup made of the leaves of a tree. In that
cup was born the girl Cruvivati." Having performed the
usual post-genital rites, the-great ascetic Bharadwija, enduech
with wealth of penances, gave her a name." The name the
righteous'souled Rishi gave her in the presence of the gods
amd Rishts was Cruvi‘wati; Keeping-the girl in his hermitage,
Bharadwija repaired to the forests of Himavat.“ That fore
most one among the Yadns, viz., Valadeva-of great dignity,.
having bathed in that tin-Um and» given away much wealth

unto many foremost of Brahmsnas, then proceeded, with soul

well fixed on meditation, to the tirtha. of Cakra.”“

Scones XLIX.

Vaicampiyana said;—“The mighty chief of the Yadus, have

ing proceeded to Indra’s tirtha, bathedthere according to due
rites and gave away wealth and gems unto the Brfihmanas."

There the chief of the oelestials had performed a hundred

horse-sacrifices and given away enormous wealth unto Vrihas-

pati.‘ Indeed; through the assistance of Brahmanas conver

sant with the Vedas, Cakra performed all those sacrifices

there, according to rites ordainedl(in the scriptures). Those}

sacrifices were such that everything in them was unstinted.,

Steeds of all kinds were brought there.‘ The gifts to Brah-v

manas were profuse.‘ Having duly completed those hundred"

sacrifices, O-chicf of the Bharatas, Cakra of great splendour

came to be called by the name of Qatakratu.‘ That auspi

cious and sacred ti/rtha, capable of cleansing from every sin.

thereupon came to be called after his name as Indra-tirtha.‘

Having duly bathed there, Valadeva worshipped the Brahma—

nas with presents of excellent food and robes. He then pro

ceeded to that auspicious and foremost of tirlhas called after
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the name of Rama) The highly blessed Rama of Bhrigu's.”

race, endued with great ascetic merit, repeatedly subjugated

the Earth and slew all the foremost of Kshatriyas.’ (After
achieving such feats) Rama performed in that t-irtha a Vija
peya sacrifice and a hundred horse-sacrifices through the
assistance of his preceptor Kaeyapa, that best of Mun'is.

There, as sacrificial fee, Rama gave unto his preceptor the

whole Earth with her oceans.‘ The great Rama, having duly
bathed there, made presents unto the Bramamanas, O Jana-me

jaya, and worshipped them thus.“ Having made diverse pre
sents consisting of diverse kinds of gems as also kine and

elephants and female slaves and sheep and goats, he then

retired into the woods.l° Having bathed in that sacred and

foremost of tirthas that was the resort of gods and regenerate
‘Rishis, Valadeva duly worshipped the ascetics there, and then

proceeded to the tirtha called Yamuni.“ Endued with great

efi'ulgence, Varuna, the highly blessed son of Aditi, had in
days of yore performed in that tirtha the Rajasuya, sacrifice,

0 lord of Earth !" Having in battle subjugated both men and
celestials and Gctndhm'vas and Rrilcshasas, Varuna, 0 king,"
that slayer of hostile heroes, performed his grand sacrifice in

that tirthat. Upon the commencement of that foremost of
sacrifices, a battle ensued between the gods and the Drinavas,

inspiring the three worlds with terror." After the completion

of that foremost of sacrifices, viz., the Rrijas'uya (of Varuna),

aterrible battle, 0 Janamejaya, ensued amongst the Ksha
triyas," The ever liberal and puissant Valadeva. having Wor

shipped the Rishis there,v made many presents unto those that
desired them." Filled with joy and praised by the great Rial/11.5»,
Valadeva, that hero ever decked with garlands of wild flowers
and possessed of eyes like lotus leaves, then proceeded to the
tirtha, called Lditya." There, 0 best of kings, the adorable
Surya of great splendour, having performed a sacrifice, obtained
the sovereignty of all luminous bodies (in the universe) and

acquired also his great energy." There, in that tit-{ha situate

on the bank of that river, all the gods with Vasava at their
head, the Vipweclevus, the Maruts, the Gandharvas, the
Apsaras," the Islandborn (Vyz'tsa), Cuka, Krishna the slayer
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of Madhu, the Yakshas, the Rikshasas, and. the Picichas, 0'
king,” and diverse others. numbering by thousands, all crowned
with ascetic success, always reside. Indeed, in that auspicious
and sacred tirtha. of the Saraswati, Vishnu himself, having in

days of yore slain the Asu'ras Madhu and Kaitabha, had, 0'
chief of the Bharatas, performed his ablutions.““' The Island-v

born (Vyasa) also, of virtuous soul, 0 Bharata, having bathed
in that tirtha, obtained great Yoga powers and attained to

high success." Endued with great ascetic merit, the Ricki,

Asita-Devala also, having bathed in that very tirtha. with soul

rapt in high Yoga, meditation, obtained great Yoga powers.”“

SECTION L.

Vaicampayana said,—“In that t-irtha lived in days of yore
a Rishi of virtuous soul, named Asita-Devala, observant
of the duties of domesticity.‘ Devoted to virtue, he led a life

of purity and self-restraint. Possessed of great ascetic merit,

he was compassionate unto all creatures and never injured

any one. In word, deed, and thought, he maintained an equal
behaviour towards all creatures.‘ Without wrath, O monarch,

censure and praise were equal to him. Of equal attitude

towards the agreeable and the disagreeable, he was, like Yama

himself, thoroughly impartial.l The great ascetic looked with

an equal eye upon gold and a heap of pebbles. He daily

Worshipped the gods and guests, and the Brahmanas (that

came to him). Ever devoted to righteousness, he always prac~
tised the vow of Brahmacha'rya‘ Once upon a time, an

intelligent ascetic, O monarch, of the name of Jaigishavya,

devoted to Yoga and rapt in meditation and leading the life of

amendicant, came to Devala’s asylum.i Possessed of great

splendour, that great ascetic, ever devoted to Yoga, 0 monarch,
while residing in Devala’s asylum, became crowned with ascetic

success.‘ Indeed, while the great M'zmi Jaigishavya resided
there, Devala kept his eyes on him, never neglecting him

at any time.’ Thus, 0 monarch, a long time was passed
by the two in days of yore. On one occasion, Devala lost

sight of Jaigishavya, that foremost of ascetics.8 At the hour,
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however, of dinner, Oanamejaya, the intelligent and rights-
ous ascetic, leading a life of mendicancy, approached Devala~

for soliciting alms.s Beholding that great ascetic re-appear inv

the guise of a mendicant, Devala showedv him great honors

and expressed much gratification." And Devala worshippedi
his guest, 0 Bharata, according to the measure of his abilities,
after the rites laid down by the- Rishis and with great'

attention for many years.“ One day, however, 0 king, in

the sight of that great Mani, a deep anxiety perturbed the
heart of the high-souled Devala.“ The latter thought within
himself,—"Many years have I passed in worshipping this
ascetic. This idle mendicant, however, hath not yet spoken.

to me a single word 1’"—Having thought of this, the blessed:

Devala proceeded to the shores of the ocean, journeying througlr

the welkin and bearing his earthen jug with him.“ Arrived.
at the coast of the Ocean, that lord of rivers, O Bhirata, the

righteous—smiled Devala saw Jaigishavya arrived there before

him.“ The lord Asita, at this sight, became filled with wonder
and thought within himself,-—‘How could the mendicant come

to the ocean and perform his ablutions even before my arrival ?"‘
Thus thought the great Rishi Asita. Duly performing his
ablutions there and purifying himself thereby, be then began
to silently recite the sacred mantras." Having finished his
ablutions and silent prayers, the blessed Devala returned
to his asylum, O Janamejaya, bearing with him his earthen
vessel filled with water." As the ascetic, however, entered his
own asylum, he saw Jaigishavya seated there.“l The great
ascetic Jaigishavya never spoke a word to Devala but lived in
the latter’s asylum as if he were a piece of wood." Having
beheld that ascetic, who was an ocean of austerities, plunged
in the waters of the sea (before his own arrival there), Asita.
now saw him returned to his hermitage before his own re

turn." Witnessing this power, derived through Yoga, of Jaigi»
shavya's penances, Asita-Devala, 0 king, endued with great
intelligence, began to reflect upon the matter." Indeed, that
best of ascetics, O monarch, wondered much, saying,-—‘How
could this one be seen in the ocean and again in my hermit
agc ?’" While employed in such thoughts, the ascetic Devala, ,
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conversant with manta-as, then soared aloft, O monarch, from

his hermitage into the sky, for ascertaining who Jaigishavya

wedded to a life of mendicancy really was.“ Devala saw crowds

of sky-ranging Siddhas rapt in meditation, and he saw Jaigi
shavya reverentially worshipped by those Siddhas." Firm in

the obervance of his vows and persevering (in his efforts),
Devala became filled with wrath at the sight. He then saw

Jaigishavya set out for heaven." He next beheld him proceed
to the region of the Pitris. Devala saw him then proceed to
the region of Yama." From Yama’s region the great ascetic

‘Jaigishavya was then seen to soar aloft and proceed to the abode

of Soma. He was then seen to proceed to the blessed regions

'(one after another) of the performers of certain rigid sacri

fices." Thence he proceeded to the regions of the Agnihotril
'and thence to the region of those ascetics that perform the

Darca and the Paurnamcisa sacrifices." The intelligent Devala

then saw him proceed from those regions of persons performing

sacrifices by killing animals to that pure region which is were

shipped by the very gods.“ Devala next saw the mendicant

proceed to the place of those ascetics that perform the sacri~

fice called Chéturmcisya and diverse others of the same kind.

Thence he proceeded to the region belonging to the performers

of the Agnishtoma sacrifice." Devala then saw his guest
repair to the place of those ascetics that perform the sacrifice

called Agnishutta." Indeed, Devala next saw him in the
regions of these highly wise men that perform that foremost of
sacrifices, viz., Vdjapeya, and that other sacrifice in which a
profusion of gold is necessary.” Then he saw Jaigishavyain
the region of those that perform the Rdjasuya and the Panda
q'ika.“ He then saw him in the regions of those foremost of
men that perform the horse-sacrifice and the sacrifice in which

human beings are slaughtered." Indeed, Devala saw Jaigi
shavya in the regions also of those that perform the sacrifice

called Saut-nimani and that other in which the flesh, so diffi

cult to procure, of all living animals is required.“ Jaigi
shavya was then seen in the regions of those that perform the

sacrifice called Didapciha and diverse others of a similar

swans-5’ are asst is! sis s“ on worming in we "gm
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of Mitravaruna and then in that of the Ldityas.“ Asita then

saw his guest pass through the regions of the Rudras, the Vasus,

and Vrihaspati." Having soared next into the blessed region

called Goloka, Jaigishavya was next seen to pass into these

of the Brahmasatris.“ Having by his energy passed through

three other regions, he was seen to proceed to those regions

that are reserved for women that are chaste and devoted to_

their husbands.“ Asita, however, at this point, 0 chastiser
of fees, lost sight of Jaigishavya, that foremost of ascetics,

who, rapt in Yoga, vanished from his sight.“ The highly

blessed Devala then reflected upon the power of Jaigishavya

and the excellence of his vows as also upon the unrivalled

success of his Yoga.“ Then the self-restrained Asita, with

joined hands and in a reverential spirit, enquired of those fore

most of Siddhas in the regions of the Brahmasat'ris, say—

ing,“—‘I do not see Jaigishavya! Tell me where that ascetic

of great energy is! Idesire to hear this, for great is my

curiosity l’“

"The S iddhas said,—Listen, O Devala of rigid vows, as we

speak to thee the truth ! Jaigishavya hath gone to the eternal

region of Brahman 1'
"“

Vaicampayana continued—“Hearing these words of those

Siddhas residing in the regions of the Brahmasatris, Asita

endeavoured to soar aloft but he soon fell down." The Sid
dhus then, once more addressing Devala, said unto him,__.

‘Thou, O Devala, art not competent to proceed thither, viz.,

.the abode of Brahman, whither Jaigishavya hath gone 1’
”"

Vaicampiyana continued,—-“Hearing those words of the

Siddltas, Devala came down, descending from one region to

another in due order." Indeed, be repaired to his own sacred

asylum very quickly, like a winged insect. As soon as he

entered his abode he beheld Jaigishavya seated there."0 Then
Devala, beholding the power derived through Yoga of Jaigi

shavya’s penances, reflected upon it with his righteous under

standing,“ and approaching that great ascetic, 0 king, with
humility, addressed the high-souled Jaigishavya, saying,—‘I

desire, O adorable one, to adopt the religion of Moksha (Eman

cipation)!’: Hearing these words 9? his, Jaigishavya gavg
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him lessons. And he also taught him the ordinances of 1'0th
and the supreme and eternal duties and their reverse." The

great ascetic, seeing him firmly resolved, performed all the acts

(for his admission into that religion) according to the rites

ordained for that end.“ Then all creatures, with the Pitri-s,

beholding Davala resolved to adopt the religion of Molcslia,

began to weep, saying,-—‘Alas, who will henceforth give us

faod 1’“ Heir-ing these lamentations of all creatures that re

sounded through the ten points, Devala set his heart upon

renouncing the religion of Molasha." Then all kinds of sacred
fruits and roots, 0 th'srata, and fiowu's and deciduous herbs,
in thousands, began to weep, saying,"—‘Tho wickedhearted

and mean Devala will, without doubt, once more pluck and cut

us! Alas, having once assured all creatures of his perfect
harmlessness, he sees not the wrong that he meditates to do Y"
At this, that best of ascetics began to reflect with the aid of
his understanding, saying,—‘Which amongst these two, viz.,

the religion of Mo/csha or that of Domesticity, will be the
better for me PP“ Reflecting upon this, Devala, 0 best of
kings, abandoned the religion of Domesticity and adopted that

of Malcolm." Having indulged in those reflections, Devala,

in consequence of that resolve, obtained the highest success,
0 th'irata, and the highest Yoga." The celestials then,
headed by Vrihaspati, applauded Jaigishavya and the penances
of that ascetic." Then that foremost of ascetics, viz., Narada,

addressing the gods, said,—‘There is no ascetic penance in
Jaigishavya since be filled Asita with wonder !’"—The denizens
of heaven then, addressing Narada who said such frightful
words, told him,—‘Do not say so about the great ascetic

Jaigishavya I“ There is no one superior or even equal to this
high-smiled one in force of energy and penance and Yoga 1’“

Even such was the power of Jaigishavya as also of Asita.
This is the place of those two, and this the tirtha of those two

a

i The religion of Domesticil'y requires the Worship of gods and
guests, and the performance of sacrifices. That of Hokalm does not
require the performance of these or any other duties, abstention from
injury to creatures and meditation being its chief 'characteristics.—-Ti

26
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high-sealed persons." Bathing there and giving away wealth

unto the Brz'ihmanas, the high-souled wielder of the plough,

of noble deeds, earned great merit and then proceeded to the

firtha of Soma.""

Sscrron LI.

Vaicampfiyana said—"There, in that t'irtha, O Bharata,

where the 'Lord of stars had in former days performed the

Rfijasuya sacrifice, a great battle was fought in which Tar-aka

was the root of the evil.l Bathing in that tirtha and making

many presents, the virtuous Vala of cleansed soul proceeded

to the tirtha of the Mani named Sz'traswat. There, during a

drought extending for twelve years, the sage Sz'traswat. in
former days, taught the Vedas unto many foremost of Brah

mailman".

Janamcjaya said—“Why did the sage Siraswat, O thou of
ascetic merit, teach the Vedas unto the Rishis during a twelve

years, drought T"

Vaic'impi'tyana continued—"In days of yore, O monarch,
there was an intelligent sage of great ascetic merit. He was
celebrated by the name of Dadhicha. Possessing a complete

control over his senses, he led the life of a Bl'almnuclldr'in.'

In consequence of his excessive ascetic austerities Cnltra was
afflicted with a great fear. The sage could not be turned

(away from his penances) by the ofi'er of even diverse kinds
of rewards.‘ At last the chastiser of Film, for tempting
the sage, despatched unto him the exceedingly beautiful

and celestial Apsami by name Alamvusha.’ Thither where on
the banks of the Saraswati the high-souled sage was engaged

in the act of gratifying the gods, the celestial damsel named
above, 0 monarch, made her appearance.‘ Beholding that
damsel of beautiful limbs, the vital seed of that ascetic of
cleansed soul came out. Having fallen into the Saraswati,

the latter held it with care.“ Indeed, O bull among men, the
River, beholding that seed, held it in her womb. In time the
seed developed intoa foetus and the great river held it so

thatitmightbzimpirel with life as a childflf When the
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time came, the feremost of rivers brought forth that child and

then went, 0 lord, taking it with her, to that Rishi." Be

holding that best of Rishis in a conclave, Saraswati, O mon~
arch, while making over the child, said these words :"—0

regenerate R'ishi, this is thy son whom I held through
devotion for thee! That seed of thine, which fell at sight of

the Apsarc'i Alamvusha," had been held by me in my womb,

O regenerate Rishi, through devotion for thee, and well know

ing that that energy of thine Would never sufi'er destruction l“
Given by me, accept this faultless child of thy own l' Thus.

addressed by her, the Rishi accepted the child and felt great
joy." Through affection, that foremost of Brahmanas then
smelt the head of his son andbeld- him in a] close embrace, O~

foremost one of Bharata's race, for some time." Gratified with

the River, the great ascetic Dadhicha then gave a boon to her,.

saying.- The Vieweclevas, the Risk-is, and all the tribes of.
the Gandharvas and the Apsaras, will henceforth, 0 blessed
one, derive great happiness when oblations of thy water are.

presented unto them l’" Having said so unto that great river;

the sage, gratified andrfilled with joy, then praised her in these

words. Listen to them duly, O king!"--'Thou hast taken
thy rise, 0 highly blessed one, from the lake of Brahman in,

days of old. All oscetics of rigid vows know thee, O foremost

of rivers I" Always of agreeable features, thou hast done me
great goodl This thy great child, 0 thou of the fairest com
plexion, will be known by the name of Shraswatl” This

thy son, capable of creating new worlds, will become known
after thy name! Indeed, that great ascetic will be known by.

the name of Siraswat!“ During a drought extending for:

twelve years, this Sziraswat, O blessed one, will teach the

Vedas unto many foremost of Brahmanas l“ O blessed Sara-
swati, through my grace, thou shalt, 0 beautiful one, always
become the foremost of all sacred rivers 1’" Even thus was the‘

great River praised by the sage after the latter had granted,
her bmns. The River then, in great joy, went away, 0 hull;
of Bharata’s race, taking with her that child.“ Meanwhile“
on the occasion of awar between the gods and the Ddamuas.

Cukra wandered through the three worlds in search of weap
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ens.“ The great god, however, failed to find such weapons

as were fit to slay the foes of the celestiuls.“ Cakra then said

unto the gods,--The great Aswras are incapable of being dealt

with by me! Indeed, without the bones of Dadhicha, our foes

could not be slain Z" Ye best of celestials, repair, therefore,

to that foremost of Rishis and solicit him, saying—Grant us,

0 Dadhicha, thy bones! \Vith them we will slay our foes !'-—-"i

Beseeched'by them for his bones, that foremost of Risk-is,

O chief of Kuru’s race, unhesitatingly gave up his life. Hav

ing done what was agreeable to the gods, the sage obtained

many regions of inexhaustible merit." With his bones,

meanwhile, Cakra joyfully caused to be made many kinds of

weapons, such as thunderbolts, disci, heavy maces. and many

kinds of clubs and bludgeons." Equal unto the Creator him

self, Dadhicha, had been begotten by the great Risk/i Bhrigu,
the son of the Lord of all creatures, with the aid of his aus

tere penances.*" Of stout limbs and possessed of great

energy, Dadhicha had been made the strogest of creatures in
the world. The puissant Dadhioha, celebrated for his glory,
became tall like the king of mountains. The chastiser of Paka
had always been anxious on account of his energy."l \\'ith
the thunder-bolt born of Brahma, energy, and inspired with
mantras, O th'u'ata, Indra made a loud noise when he hurled
it, and slew nine and ninety heroes among the Da'ityas."
Aftera long and dreadful time had elapsed since then, a
drought, 0 king, occurred that extended for twelve years.“
During that drought extending for twelve years, the great
Riehis, for the sake of sustenance, fled away, 0 monarch, on all
sides." Beholding them scattered in all directions, the sage
Saraswat also set his heart on flight. The river Saraswati
then said unto him,“—‘Thou needst not, 0 son, depart hence,
for I will always supply thee with food even here by giving thee
large fishes! Stay thou, therefore, even here 1"" Thus ad-'
dressed (by the river), the sage continued to live there and
offer oblations of food unto the Rishis and the gods. He got
also his daily food and thus continued to support both his life~

* Nilakautha seems to me to misunderstand this verse—T.
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breaths and the gods." After that twelve years’ drought had

passed away, the great R'ishie solicited one another for lectures

on the Vedas.” While wandering with famished stomachs,

the Rishis had lost the knowledge of the Vedas. There was,
indeed, not one amongst them that could understand the

scriptures.“ It chanced that some one amongst them encoun
tered Siraswat, that foremost of Rte-his, while the latter was

reading the Vedas with concentrated attention.“ Coming
back to the conclave of R/ishis, he spoke to them of saraswat

of unrivalled splendour and godlike mien engaged in reading
the Vedas in a solitary forest.“ Then all the great Rishis

came to that spot, and jointly spoke unto Siraswat, that best

of ascetics, these words :"—‘Teach us, 0 sage!’ Unto them
the ascetic replied, saying,—‘Become ye my disciples duly 1’“

The conclave of ascetics answered,-‘O son, thou art too young

in years!’ Thereupon he answered the ascetics,—‘I must act

in such a way that my religious merit may not suffer a diminu

tion !“ He that teaches improperly, and he that learns impro

perly, are both lost in no time and come to hate each other 1“

It is not upon years, or decrepitude, or wealth, or the number
of kinsmen, that Rishis found their claim to merit! He

amongst us is great who is capable of reading and understand

ing the Vedas !'" Hearing these words of his, those Mum's
duly became his disciples and obtaining from him their Vedas

once more began to practise their rites.‘l Sixty thousand

Munis became disciples of the regenerate Rishi Saraswat for
the sake of acquiring their Vedas from him.“ Owning obe

dience to that agreeable Rishi though a boy, the Mum's eaéh
brought a handful of grass and offered it to him for his seat.‘°
The mighty son of R)l1illi, and elder brother of Kecava, hav

ing given away wealth in that tirtha. then joyfully proceeded
to another where lived (in days of yore) an old lady without

having passed through the ceremony of marriage.”“

SECTION LII.

i danamejaya said—“Why, O regenerate one, did that maiden

betake herself to ascetic penances days ‘of old? For what
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reason did she practise penances, and what was her vow 1‘

Unrivalled and fraught with mystery is the discourse that
I have already heard from thee! Tell me (now) all the parti—
culars in detail regarding how that maid employed herself
in penances."'

Vaicampayana said—“There was a Rishi of abundant

energy and great fame, named Kuni-Garga. That foremost

of ascetics, having practised the austerest of penances, 0 king,"
created a fair-brewed daughter by a fiat of his will. Behold

ing her, the celebrated ascetic Kuni-Garga became filled with

joy. He abandoned his body, 0 king, and then went to
heaven.‘ That faultless and amiable and fair~browed maiden,
meanwhile, of eyes like lotus petals, continued to practise

severe and very rigid penances. She worshipped the Pitris and
the gods with fasts.‘ In the practice of such severe penances

along period elapsed. Though her sire had been fcl‘ giv
ing her away to a husband, she yet did not wish for marriage,
for she did not see a husband that could be worthy of her."
Continuing to emaciate her body with austere penances, she
devoted herself to the worship of the Pita-is and the gods in
that solitary forest." Although engaged in such toil, 0 mon—
arch, and although she emaciated herself by age and austeri
ties_ yet she regarded herself happy.‘ At last when she (be
came very old so that she) could no longer move even a single"
step without being aided by any one, she set her heart upon
departing for the other \Vllfld,‘ Beholding her about to cast‘
off her body, Narada said unto her.—“O sinless one, thou

hast no regions
of blessedness to obtain in consequence of thy

not having cleansed thyself by the rite of marriage !1° () thou
of great vows, we have heard this in heaven! Great hath
been thy ascetic austerities, but thou hast no claim to regions'

of blPSSedn“SSl'“ Hearing these Words of Naruda. the old

lady went to a, concourse of Rishis and said,—“I shall give'

him half my penances who will accept my hand in marriage 2'"

After she had said those words, Galava's son, a Rish'i known
by the name of Cringavat, accepted her hand. having proposed

this compact to her :"—'With this compact, 0 beautiful lady,_
I shall accept thy hand,- viz., that thou shalt live with me‘ for‘
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only one night!‘ Having agreed to that compact, she gave
him her hand.“ Indeed, Galava's son, according to the ordi

nances laid down and having duly poured libations on the fire,

accepted her hand and married her." On that night, she became
a young lady of the fairest complexion, robed in celestial attire

and decked in celestial ornaments and garlands and smeared

with celestial unguents and perfumes." Beholding her blazing
with beauty, Galava’s son became very happy and passed one

nightin her company. At morn she said unto him,"—'The

compact, O Brahmana, I had made with thee, hath been ful
filled, O foremost of ascetics! Blessed be thou, I shall now
leave thee 1’" After obtaining his permission, she once more

said—‘He that will, with rapt attention, pass one night in

this tirtka after having gratified the denizens of heaven with

oblations of water," shall obtain that merit which is his who

observes the vow of B'rahmacharya, fer eight and fifty years 1’"

Having said these words, that chaste lady departed for heaven.

The Rishi, her lord, became very cheerless, by dwelling upon

the memory of her beauty.“ In consequence of the compact

he had made. he accepted with difficulty half her penances.

Casting 05 his body he soon followed her, moved by sorrow,

O chief of Bharata's race, and forced to it by her beauty."

Even this is the glorious history of the old maid that I have
told thee! Even this is the account of her Brahmacharya

and her auspicious departure for heaven 2" While there,
,Valadeva heard of the slaughter of Calya. Having made

presents unto the Brahmanas there, he gave away to grief,

O scorcher of foes, for Calya who had been slain by the

Pindavas in battle.“ Then he of Madhu's race, having come

vout of the environs of Samantapanchaka, enquired of the

‘Rishis about the results of the battle at Kurukshetra" Ask

ed by that lion of Yadu's race about the results of the battle

.at Kurukshetra, those high-souled ones told him everything

as it had happened."“
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“The Rishis said,—‘O Rama, this Samantapanchaka is said

to be the eternal northern altar of Brahman the Lord of all

creatures. There the denizens of heaven, those givers of

great boons, performed in days of yore a great sacrifice.‘
That

foremost of royal sages, viz., the high-scaled Kuru, of great

intelligence and immeasurable energy, had cull-iVated this field

for many years. Hence it came to be called Kuruksheh'a (the

field of Kuru) !"

“Rama said,—‘For what reason did the high-souled Kuru

cultivate this field? I desire to have this narrated by you, ye
Rishis possessed of wealth of penances l"

“The Rishis said,—-‘In days of yore, O Rama, Kuru was

engaged in perseveringly tilling the soil of this field. Cakra,

coming down from heaven, asked him the reason, saying)—

Why, 0 king, art thou employed (in this task) with such per

severance? What is thy purpose, 0 royal sage, for the ac

complishment of which thou art tilling the soil ?'—Kuru there

upon replied, saying,—O thou of a hundred sacrifices, they

that will die upon this plain shall proceed to regions of blessed

ness after being cleansed of their sins l‘-—The lord Cakra, ridi
culing this, went back to heaven. The royal sage Kuru, how

ever, without bcing at all depressed, continued to till the soil.1

Cakra repeatedly came to him and repeatedly receiving the

same reply went away ridiculing him. Kuru, however, did
not, on that account, feel depressed.' Seeing the king till
the soil with unfiagging perseverance, Cakra summoned the

celestials and informed them of the monarch’s occupation.’

Hearing Indra's words, the celestials said unto their chief of
a thousand eyes,-—Stop the royal sage, O Cakra, by granting
him a been, if thou canst I" If men, by only dying there were
to come to heaven, without having performed sacrifices to us,

our very existence will be endangered l"—Thus exhorted, Cakra

then came back to that royal sage and said—Do not toil any
more! Act according to my words !" These men that will
die here, having abstained from food with all their senses
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awake, and those that will perish here in battle, shall, 0 king,
' They, O thou of great soul, shall enjoy

the blessings of heaven, 0 monarch l—Thus addressed, king
Kuru answered Cakra, saying—So be itl"—Taking Kuru’s
leave, the slayer of Vala, viz., Cakra, then, with a joyful

heart, quickly went back to heaven.“ Even thus, 0 fore
most one of Yadu’s race, that royal sage had, in days of yore,
tilled this plain and Cakra had promised great merit unto
thOSe that Would cast off their life-breaths here.“ Indeed, it
was sanctioned by all the foremost ones, headed by Brahman,

among the gods, and by the sacred Rishis, that on Earth there

should be no more sacred spot than this 1" Those men that

perform austere penances here, Would all, after casting off

their bodies, go to Brahman’s abode." Those meritorious

come to heaven !‘

then, again, that would give away their wealth here, would
soon have their wealth doubled." They, again, that will, in

expectation of good, reside constantly here, will never have
to behold the region of Yama.” Those kings that will perform
great sacrifices here will reside as long in heaven as Earth her

self will last.“ The chief of the celestials, viz., Cakra, had
himself composed a verse here and sang it. Listen to it, 0
Valadeva l“—The very dust of Kurulcshetra, borne away by
the wind, shalt cleanse persons of wicked acts and bear
them to heaven l"-—The foremost ones amongst the gods, as

also those amongst the Brahmanas, and many foremost ones

among the kings of the Earth such as Nriga and others, hav

ing performed costly sacrifices here, have, after abundoning
their bodies, proceeded to heaven.“ The space between the
Tarantuka and the Arantuka and the lakes of Rama and Cha
machakra, is known as Kurukshetra. Samantapanchaka is
called the northern (sacrificial) altar of Brahman, the Lord of
all creatures." Auspicious and highly sacred and much re
garded by the denizens of heaven is this spot that possesses
all attributes. It is for this that Kshatriyas slain in battle
here obtain sacred regions of eternal blessedness.“ Even this
was said by Cakra himself about the high blessedness of
Kurnkshetra. All that Cakra said was again approved and
sanctioned by Brahman, by Vishnu, ‘and by Maheqwara."'f'

2: ___s
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Vaicampiyana said—“Having visited Kurukshetra and

given away wealth there, he of the Sitwata race then proceed

ed, 0 Janamejaya, to a large and exceedingly beautiful her

mitage.l That hermitage was overgrown with Madhuka and

mango trees, and abounded with I’lalcshas and Nyugrodhae.

And it contained many l'ilwas and many excellent jack and

Arjuna trees.l Beholding that goodly asylum with many
marks of sacredness, Valadeva. asked the Richie as to whose

it was.‘ Those high-souled ones, 0 king. said unto Vale.
deva,-‘Listen in detail, 0 Rama, as to whose asylum this
was in days of yore !‘ Here the god Vishnu in days of yore

performed austere penances. Here he performed duly all the

eternal sacrifices.‘ Here a Brahmani maiden, leading from

youth the vow of Brahmacharya, became crowned with asce

tic success. Ultimately, in the possession of Yoga powers,

that lady of ascetic penances proceeded to heaven.‘ The high_
souled Candilya, 0 king, got a beautiful daughter who wag

chaste, wedded to severe vows, self~restrained, and observant

of Brahmacha'ryct.’ Having performed the severest of pa.

nances such as are incapable of being performed by women, the

lessed lady at last went to heaven, worshipped by the gods

and Brahmanasl' Having heard these words of the Richie,

Valadeva entered that asylum.‘ Bidding a farewell to the
Rishis, Valadeva of unfading glory went through the perfor

mance of all the rites and ceremonies of the evening twilight
on the side of Himavat and then began to his ascent of the

mountain.’ The mighty Valarfinia having the device of the

palmyra on his banner had not proceeded far in his ascent

when he beheld a sacred and goodly tit'tha. and Wondered at

the sight." Beholding the glory of the Saraswati as also the
tit-tho. called Plakehapragravana, Vela next reached another
excellent and foremost of tirthas called Karavapana.“ The
hero of the plough, of great strength, having made many pre
sents there, bathed in the cool, clear, sacred, and sin'eleansing
water (of that tirthc);‘{ Passing one night there with the
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ascetics and the Brahms-nae, Rama then proceeded to the

sacred asylum of the Mitrz'wnrunas." From Kiravapann he

proceeded to that spot on the Yamnni where in days of yore
Indra and Agni and Aryaman had obtained great happi
ness." Bathing there, that bull of Yadu's race, of righteous

soul, obtained great happiness. The hero then sat himself

down with the Risk-is and the Siddhas there for listening to
their excellent talk." There where Rama sat in the midst of

that conclave, the adorable Rishi Narada came (in course of

his wanderings)." CnVered with matted locks and attired in

golden rays, he bore in his hands, 0 king. 11 stalf made of
gold and a waterpot made of the same precious metal." Ac

complished in song and dance and adored by gods and

Brilunanas, he had with him a beautiful Vina of melodious
notes, made of the tortoise-shell." A provoker of quarrels
and ever fond of quarrel, the celestial Bis-hi came to that spot

where the handsome Rama was resting." Standing up and

sufficiently honoring the celestial Rishi of regulated vows,
Rama asked him about all that had happened to the Kurus.“

Conversant with every duty and usage, Narada then, 0 king,
told him everything, as it had happened, about the awful ex

termination of the Kurus." The son of Rehini then, in

sorrowful words, enquired of the R-ishi, saying,—'What is the

state of the field! How are those kings now that had as
sembled there ?" I have heard everything before, 0 then
that art possessed of the wealth of penances, but my curiosity

is great for hearing it in detail 1’"
"Nirada said,—‘Already Bhishma and Drona and the lord

of the Sindhus have fallen! Vikartana's son Karna also hath
fallen, with his sons, those great car-warriors!“ Bhuricravas
too, 0 son of Rohini, and the valiant chief of the Madras have
fallen! These and many other mighty heroes that had as
sembled there,“ ready to lay down dear life itself for the
victory of Duryodhana,-—these kings and princes unretnrning
from battle,—have all fallen I“ Listen now to me, O Madhu
va, about those that are yet alive! In the army of Dbl-ita
rashtre’s son, only three grinders of hosts are yet alive 1"
They are Kripa and Kritevarman and the valiant son of Drona!
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These also, ORims, have from fear fled away to the ten
points of the compass 1" After Calya’s fall and the flight of
Kripa and the others, Duryodhana, in great grief, had entered
the depths of the Dwaipayana lake." While lying stretched
for rest at the bottom of the lake after stupifying its waters,
Duryodhana was approached by the Pandavas with Krishna.
and pierced by them with their cruel Words}° Pierced with
wordy darts, O Rama, from every side, the mighty and heroic
Duryodhana hath risen from the lake, armed with his heavy
mace.“ He hath come forward for fighting Bhima for the
present. Their terrible encounter, O Rama, will take place
today !" If thou feelest any curiosity, then hasten, 0 M5.
dhava, without tarrying here! Go, if thou wishest, and
witness that terrible battle between thy two disciples I’ ""
Vaicampayana continued,—“Hearing these words of Ni.

rada, Rama badea respectful farewell to those foremost of
Brahms-has and dismissed all those that had accompanied him
(in his pilgrimage)" Indeed, he ordered his attendants, say
ing,_-‘Return ye to Dwiraka !' He then descended from that
prince of mountains and that fair hermitage called Plaksha.
pracravana." Having listened to the discourse of the sages
about the great merits of tirthas, Rims of unfading glory
sang this verse in the midst of the Brillmanasz"—'Where
else is such happiness as that in a residence by the Saraswati ?
Where else such merits as those in a residence by the Sarawati 2
Men have departed for heaven, having approached the Sara,
swati I All should ever remember the Saraswati 1" Saraswati
is the most sacred of rivers!" Saraswati always bestows the
greatest happinese on men! Men, after approaching thq
Saraswati, will not have to grieve for their sins either here
or hereafter 1'" Repeatedly casting his eyes with joy on the
Saraswati, that scorcher of foes then ascended an excellent
car unto which were yoked goodly steeds." Journeying then
on that car of great fieetness, Valadeva, that hull of Yadu’s
race, desirous of beholding the approaching encounter of his
two disciples, arrived on the field.”"__
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SECTION LV.

Vaicampiyana said,—"Even thus. 0 Janamejuya, did that

terrible battle take place. King Dhritarishtra, in great sor

row, said these words with reference to it.l

“Dhritarishtra said,—‘Beholding Rama approach that spot

when the mace-fight was about to happen, how, 0 Sanjayo,
did my son fight Bhima ?"

"Sanjaya said—Beholding the presence of Rama, thy

valiant son Duryodhana of mighty arms, desirous of battle,

became full of joy.‘ Seeing the hero of the plough, king

Yudhishthira, O Bhirata, stood up and duly honored him,

feeling great joy the while. He gave him a seat and enquired

about his welfare.‘ Rama then answered Yudhishthira, in

these sweet and righteous words that were highly beneficial to

heroes, viz.,‘-I have heard it said by the Richie, 0 best of
kings, that Kurukshetra is a highly sacred and sin-cleansing

spot, equal to heaven itself, adored by gods and Richie and

high-souled Brihmanal .-
‘ Those men that cant ofl' their bodies

while engaged in battle on this field, are sure to reside, O sire,

in heaven with Cakra himselfl’ I shall, for this, 0 king,
speedily proceed to Samantapanchaka. In the world of gods,
that spot is known as the northern (sacrificial) altar of Brahman

the Lord of all creatures 1' He that dies in battle on that

eternal and most sacred of spots in the three worlds, is

sure to obtain heaven!’ Saying—So be it,—-O monarch,

Kunti's brave son, the lord Yudhishthira, proceeded towards

Samantapauchaka." King Duryodhana also, taking up his

gigantic mace, wrathfully proceeded on foot with the' Finds-I
was.“ While proceeding thus, armed with mace‘ and clad in
armour, the celestials in the welkin applauded him, saying,—
Excellent, Excellent I—The Chiranas fleet as air,’ seeing
the Kuru king. became filled with delight." Surrounded by
the Pandavas, thy son, the Kuru king, proceeded, assuming

* Nilakantha explains that Vertikaa means a. clan of deranal' that
moved with great celerity like that o

i

the air Hum-T.
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the tread of an infuriate elephant.“ All the points of the com

pass were filled with the blare of conchs and the loud peels of
drums and the le0nine roars of heroes.“ Proceeding with face

westwards to the appointed spot, with thy son (in their midst),

they scattered themselves on every side when they reached

it.“ That was an excellent tirtha on the southern side of
the Saraswati. The ground there was not sandy and was,

therefore, selected for the encounter.'“‘ Clad in armour, and
armed with his mace of gigantic thickness, Bhima, O monarch,

assumed the form of the mighty Garuda." With head-gear

fastened on his head, and wearing an armour made of gold,
licking the corners of his mouth, 0 monarch, with eyes red
in wrath, and breathing hard, thy son, on that field, 0 king,
looked resplendent like the golden Sumeru." Taking up his
mace, king Duryodhana of great energy, casting his glances
on Bhimasena, challenged him to the encounter like an ele

phant challenging a rival elephant." Similarly, the valiant
Bhima, taking up his adamantinc mace, challenged the king
like a lion challenging a lion." Duryodhana and Bhima,

with uplifted maces, looked in that battle like two mountains
with tall summits.“ Both of them were exceedingly angry ;
both were possessed of awful prowess ; in encounters with the
mace both were disciples of Rohini’s intelligent son;" bath
resembled each other in their feats and looked like Maya and
vasava. Both endued with great strength, both resembled
Varuna in achievements." Each resembling Visudeva, or
Rama, or Viqravana’s son (Havana), they looked, O monarch,
like Midhu and Kaitabha." Each like the other in feats, they
looked like Sunda and Upasunda, or Rama and Ravana, or Vili
and Sugriva." Those two scorchers of fees looked like Kala and
Mrityu. They then ran towards each other like two infuriate
elephants,“ swelling with pride and mad with passion in the
season of autumn and longing for the companionship of a
she-elephant in her time. Each seemed to vomit upon the
other the poison of his wrath like two fiery snakes." Those

c
' BMZh 15 and 16 are difi'erently read in the Bombay edition. The

Bengal reading, however, in preferable—T.
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We chastisers of foes cast the angriest of glances upon each
other. Both were tigers of Bharata’s race, and each was

possessed of great prowess." In enconnters with the mace,
those two scorchers of foes were invincible like lions. Indeed,

O hull of Bharata’s race. inspired with desire of victory, they

looked like two infuriate elephants." Those heroes were

unbearable like two tigers accoutered with teeth and claws.

They were like two uncrossablo oceans lashed into (my and
bent upon the destruction of creatures," or like two angry
Suns risen for consuming everything. Those two mighty car
warriors looked like an Eastern and a Western cloud agitated
by the wind,“ roaring awfully and pouring torrents of rain

in the rainy season. Those two high-souled and mighty
heroes, both possessed of great splendour and efl'ulgence,"

looked like two Suns risen at the hour of the Universal des

truction. Looking like two enraged tigers or like two roaring
masses of clouds," they became as glad as two maned lions.

Like two angry elephants or two blazing fires," those two

high-souled ones appeared like two mountains with tall sum

mits. With lips swelling with rage and casting keen glances

upon each other,“ those two high-souled and best of men,

armed with maces, encountered each other. Both were filled

with joy and each regarded the other as a worthy opponent."
and Vrikodara then resembled two goodly steeds neighing at

each other, or two elephants grunting at each other." Those

two foremost of men then looked resplendent like a couple of

Da-ityws swelling with might. Then Duryodhana, O monarch,

said these proud words unto Yudhishthira in the midst of his

brothers and of the high-souled Krishna and Rima of immea
surable energy,"‘“—-Protected by the Kaikeyas and the Srin.

jayas and the high-souled Panchilas, behold ye with all these
foremost of kings, seated together, this battle that is about

to take place between me and Bhima l—Hearing these words

of Duryodhana, they did as requested.‘°‘“ Then that large
concourse of kings sat down and was seen to look resplendent
like a oonclave of celestials in heaven.“ In the midst of that
concourse the mighty-armed and handsome elder brother of

Kegava, O monarch, as he sat drum, was Worshippcd by all
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around him.“ In the midst of those kings, Valadeva clad in
blue robes and possessed of a fair complexion looked beautiful
like the moon at full surrounded in the night by thousands
of stare.“ Meanwhile those two heroes, 0 monarch, both
armed with maces and both unbearable by foes, stood there,

goading each other with fierce speeches.“ Having addressed
each other in disagreeable and bitter words, those two foremost
of heroes of Kuru’s race stood, casting angry glances upon each
other, like Cakra and Vritra in fight.’ ”“

SECTION LVI.

Vaicampayana said—“At the outset, O Janamejaya, a fierce
wordy encounter took place between the two heroes. \Vith
respect to that, king Dhritarashtra, filled with grief, said
this,‘—‘Oh, fie on man, who hath such an end ! My son,

0 sinless one, had been the lord of eleven ehamus of troops !‘
He had all the kings under his command and had enjoyed the

sovereignty of the whole Earth! Alas, he that had been so,
was now a warrior proceeding to battle, on foot, shouldering
his mace !' My poor son, who had before been the protector

of the universe, was now himself without protection! Alas,
he had, on that occasion, to proceed on foot, shouldering his
mace ! What can it be but Destiny ?‘ Alas, O Sanjaya, great

was the grief that was felt by my son now !' Having uttered
these Words, that ruler of men, afflicted with great Woe, became

silent.‘

“S mjaya said,—‘Deep-voiced like a cloud, Duryodhana then

roared from joy like a bovine bull. Possessed of great energy,
be challenged the son of Prithz't to battle.‘ When the high

souled king of the Kurus thus summoned Bhima to the
encounter, diverse pntents of an awful kind became notice

a'ole.’ Fierce winds began to blow with loud noises at intervals,

and a shower of dust fell. All the points of the compass be
came enveloped in a thick gloom.‘ Thunder-bolts of loud peal
fell on all sides, causing a great confusion and making the

very hair to stand on end. Hundreds of meteors fell, bursting
with a loud noise from the welkin.‘ Rihu swallowed the Sun
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most untimely, O monarch ' The Earth with her forests and
trees shook greatly." Hot winds blew, bearing showers of hard

pebbles along the ground. The summits of mountains fell
down on the Earth’s surface.“ Animals of diverse forms were
seen to run in all directions. Terrible and fierce jackals,
with blazing mouths, howled everywhere." Loud and terrific
reports were heard on every side, making the hair to stand

on end. The four quarters seemed to be ablaze and many

were the animals of ill omen that became visible." The water
in the wells on every side swelled up of their ou'n accord.

Loud sounds came from every side, without, 0 king, visible
creatures to utter them." Beholding these and other portent,

Vrikodara said unto his eldest. brother, king Yudhishthira

the just,“—This Suyodhana of wicked soul is not com

petent to vanquish me in battle! I shall today vomit that
wrath, which I have been cherishing for a long while in the
secret recesses of my heart,“ upon this ruler of the Kurus like

Arjuna throwing fire upon the forest of Khalidava! Today,
0 son of Pandu, I shall extract the dart that lies sticking to
thy heart 1" Slaying with my mace this sinful wretch of
Kuru's race, I shall today place around thy neck the garland of
Fame!" Slaying this wight of sinful deeds with my mace
on the field of battle, I shall today, with this very mace of
mine, break his body into a hundred fragments l" He shall
not have again to enter the city called aft-er the elephant E"

The setting of snakes at us while we were asleep, the giving of

poison to us while we ate, the casting of our body into the

water at Pramiinakoti, the attempt to burn us at the house of
lac," the insult offered us at the assembly, the robbing us of

all our possessions, the whole year of our living in concealment,

our exile into the woods, 0 sinless one,“y0f all these woes,
0 best of Bharata’s race, I shall today reach the end, 0
hull of Bharata’s line ! Slaying this wretch, I shall, in ~one
single day, pay off all the debts I owe him 2“ Today, the period
of life, of this wicked son of Dhritarashtra, of uncleansed
soul, hath reached its close, 0 chief of the Bharatas! After
this day he shall not again look at his father and mother 1“

Today, 0 monarch, the happiness of this wicked king of the

28
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Kurus hath come to an end! After this day, Omonarch,

he shall not again cast his eyes on female beauty !" Today this

disgrace of Cantanu’s line shall sleep on the bare Earthy,

abandoning his life-breaths, his prosperity, and his kingdom !"

Today king Dhritarashtra also, hearing of the fall of his

son, shall recollect all those evil acts that were born of Cakuni’s

brain!"--Having said these words, 0 tiger among kings,
Vrikodara of great energy, armed with mace, stood for fight,

like Cakra challenging the Asura Vritra." Beholding Duryo
dhana also standing with uplifted mace like mount Kailiss
graced with its summit, Bhimasena, filled with wrath, once
more addressed him, saying,“—-Recall to thy mind that evil
act of thyself and king Dhritarashtra that occurred at Varni
vata!‘° Remember Draupadi who was ill-treated, while in
her season, in the midst of the assembly! Remember the

deprivation of the king through dice by thyself and Suvala's

son I" Remember that great woe suffered by us, in consequence
of thee, in the forest, as also in Virata’s city as if we had once
more entered the womb! I shall avenge them all today!
By good luck, 0 thou of wicked soul, I see thee today !" It
isfor thy sake that that foremost of car-warriors, viz., the
son of Ganga, of great prowess, struck down by Yajnasena’s

son, sleepeth on a bed of arrows !" Drona also hath been
slain, and Karna, and Calya of great prowess! Suvala’s son
Cakuni too, that root of this fire of hostilities, hath been
slain !“ The wretched Pratt/admin, who had seized Draupa~
di’s tresses, hath been slain! All thy brave brothers also,
who fought with great valour, have been slain !" These
and many other kings have been slain through thy fault!
Thee too I shall slay today with my mace! There is not the
slightest doubt in this !"—While Vrikodara, O monarch, was
uttering these words in a loud voice, thy fearless son of true
prowess answered him, saying,"-—What use of such elaborate
brag? Fight me, O Vrikoclara! O wretch of thy race, to
day I shall destroy thy desire of battle !" Mean vermin
as thou art, know that Duryodhana is not capable, like an
ordinary person, of being terrified by a person like thee E"

Foralong time have I cherished this desire! For a long
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time hath this wish been in my heart! By good luck the

gods have at last brought it about, viz., a mace-encounter
with thee 2" What use of long speeches and empty brag, O

wicked-souled one! Accomplish these words of thine in acts!

Do not tarry at all l“—Hearing these words of his, the Somakas

and the other kings that were present there all applauded

them highly.“ Applauded by all, Duryodhana’s hair stood

erect with joy and be firmly set his heart on battle.“ The

kings present once again cheered thy wrathful son with claps

like persons exciting an infuriate elephant to an encounter.“

The high-souled Vrikodara the son of Hindu then, uplifting

his mace, rushed furiously at thy high-souled son." The

elephants present there granted aloud and the steeds neighed

repeatedly. The weapons of the Pandavas who longed for

victory blazed forth of their own accord.’ "“

SECTION LVII.

“Sanjaya said—Duryodhana, with heart undepressed, be
holding Bhimasena in that state, rushed furiously against.
him, uttering a loud roar.‘ They encountered each other like
two bulls encountering each other with their horns. The
strokes of their maces produced loud sounds like those of
thunder-bolts.“ Each longing for victory, the battle that took

place between them was terrible, making the very hair to stand
on end, like that between Indra and Prahlada.’ All their
limbs bathed in blood, the two high-souled warriors of great
energy, both armed with maces, looked like two Kinpukas'
decked with flowers.‘ During the progress of that great and
awful encounter, the welkin looked beautiful as if it swarmed
with fire-flies.“ After that fierce and terrible battle had
lasted for some time, both those chastisers of foes became
fatigued.‘ Having rested for a little while, those two scorchers
of foes, taking up their handsome maces, once again began to
ward off each other’s attacks" Indeed, when those two war

* This was due to the innumerable sparks of fire generated by the
repeated clash of the mecca—T.
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riors of great energy, those two foremost of men, both possess

ed of great might, once more encountered each other after

having taken a little rest, they looked like two elephants

infuriate with passion and attacking each other for obtaining

the companionship of an elephantess in season.‘ Beholding

those two heroes, both armed with maces and each equal to

the other in energy, the gods and Ga'ndhai'vas and men he

came filled with wonder.’ Beholding Duryodhana and Vriko

dara both armed with mace, all creatures became doubtful as

to who amongst them Would be victorious.10 Those two

cousins, those two foremost of mighty men, once again rush

ing at each other and desiring to take advantage of each

other's Lashes, waited each watching the other.“ The specta
tors, 0 king, beheld each armed with his uplifted mace, that
was heavy, fierce, and murderous, and that resembled the

bludgcon of Yama or the thunder-bolt of Indra." While

Bhimasena whirled his weapon, loud and awful was the sound

that it produced." Beholding his foe, the son of Pandu, thus

whirling his mace endued with unrivalled impetuosity, Duryo

dhana became filled with amazement.“ Indeed, the heroic
Vrikodara, O Bharata, as he careered in diverse courses, pre

sented a highly beautiful spectacle." Both bent upon carefully .

protecting themselves, as they approached, they repeatedly

mangled each other like two cats fighting for a piece of meat."

Bhimasena performed diverse kinds of evolutions. He coursed
in beautiful circles, advanced, and receded." He dealt blows

and warded off those of his adversary, with wonderful activi

ty, He took up various kinds of position (for attack and

defence). He delivered attacks and avoided those of his
antagonist. He ran at his foe, now turning to the right and
now to the left." He advanced straight against the enemy,
He made races for drawing his foe. He stood immovable,

prepared for attacking his foe as soon as the latter would
expose himself to attack. He circumambulated his foe, and
prevented his foe from circumambulating him. He avoided

the blows of his foe by moving away in bent postures or
jumping aloft." He struck, coming up to his foe face to face,
or dealt back-thrusts while inoving away from him. Both
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accomplished in encounters with the mace, Bhima and Duryo
dhana thus careered and fought, and struck each other.’0
Those two foremost ones of Kuru’s race careered thus, each
avoiding the other’s blows. Indeed, those two mighty warriors

thus coursed in circles and seemed to sport with each other.“
Displaying in that encounter their skill in battle, those two
chastisers of foes sometimes suddenly attacked each other with
their weapons,“ like two elephants approaching and attacking
each other with their tusks. Covered with blood, they looked

very beautiful, 0 monarch, on the field." Even thus occurred
that battle, awfully and before the gaze of a large multitude,

towards the close of the day, like the battle between Vritra

and vasava. Armed with maces, both began to career in

circles.“ Duryodhana, O monarch, adopted the right man
dala, while Bhimasena adopted the left mandala!" While
Bhima was thus careering in circles on the field of battle,

Duryodhana, O monarch, suddenly struck him a fierce blow

on one of his flanks." Struck by thy son, 0 sire, Bhima
began to whirl his heavy mace for returning that blow."

The spectators, O monarch, beheld that mace of Bhimasena

look as terrible as Indra’s thunder-bolt or Yama’s uplifted

bludgeon." Seeing Bhima whirl his mace, thy son, uplift

ing his own terrible weapon, struck him again.“ Loud was

the sound, 0 th'irata, produced by the descent of thy son’s
mace. So quick was that descent that it generated a flame
of fire in the welkin.‘° Coursing in diverse kinds of circles,

adopting each motion at the proper time, Suyodhana, possess

ed of great energy, once more seemed to prevail over Bhima.“

The massive mace of Bhimasena, meanwhile, whirled with

his whole force, produced a loud sound as also smoke and

sparks and flames of fire." Beholding Bhimasena whirling
his mace, Suyodhana also whirled his heavy and adamantine

weapon and presented a highly beautiful aspect." Marking

* I. e., Duryodhana wheeled around, always turning to his right,
while his adversary wheeled around, turning to his left. Both the com

batants advanced towards the centre of the lists as they thus wheeled -

around—T. a
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the violence of the wind produced by the whirl of Duryo-'
dhana's mace, a great fear entered the hearts of all the Pin
dus and the Somakas." Meanwhile those two chastisers of

fees, displaying on every side their skill in battle, continued

to strike each other with their maces," like two elephants
approaching and striking each other with their tusks. Both
of them 0 monarch, covered with blood, looked highly beauti—
ful." Even thus progressed that awful battle before the gaze of
thousands of spectators at the close of day, like the fierce battle
that took place between Vritra and Va-sava." Beholding Bhima
firmly stationed on the field, thy mighty son, careering in
more beautiful motions, rushed towards that son of Kunti."
Filled with wrath, Bhima struck the mace, endued with great

impetuosity and adorned with gold, of the angry Duryodhana.“
A loud sound with sparks of fire was produced by that clash
of the two maces which resembled the clash of two thunder

bolts from opposite directions.“ Hurled by Bhimasena, his
impetuous mace, as it fell down, caused the very Earth to
tremble.“ The Kuru prince could not brook to see his own mace

thus baffled in that attack. Indeed, he became filled with rage
like an infuriate elephant at the sight of a rival elephant.“

Adopting the left mandala, O monarch, and whirling his
mace, Suyodhana then, firmly resolved, struck the son of
Kunti on the head with his weapon of terrible force.“ Thus
struck by thy son, Bhima the son of Pandu trembled not,
0 monarch, at which all the spectators wondered exceedingly.“
That amazing patience, 0 king, of Bhimasena, who stirred
not an inch though struck so violently, was applauded by
all the combatants present there." Then Bhima of terrible
prowess hurled at Duryodhana his own heavy and blazing
mace adorned with gold.“ That blow the mighty and fearless
Duryodhana warded off by his activity. Beholding this, great
was the wonder that the spectators felt." That mace, hurled
by Bhima, 0 king, as it fell bellied of effect, produced a
loud sound like that of the thunder-bolt and caused the very
Earth to tremble.“ Adopting the manoevre called Kaucika,
and repeatedly jumping up, Duryodhana, properly marking the
descent of Bhima’s mace, baflled the kitten". Bafiling Bhima~

‘
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sena thus, the Kuru king, endued with great strength, at

last in rage struck the former in the chest.‘0 Struck very

forcibly by thy son in that dreadful battle, Bhimasena

became stupified and for a time knew not what to do.“

At that time, 0 king, the Somakas and the Pandavas be
came greatly disappointed and very cheerless." Filled with

rage at that blow, Bhima then rushed at thy son like an

elephant rushing against an elephant." Indeed, with up
lifted mace, Bhima rushed furiously at Duryodhana like
a lion rushing against a wild elephant.“ Approaching the
Kuru king, the son of Pandu, O monarch, accomplished in
the use of the mace, began to whirl his weapon, taking

aim at thy son." Bhimasena then struck Duryodhana on
one of his flanks. Stupified at that blow, the latter fell down

on the Earth, suppsrting himself on his knees.“ When

that foremost one of Kuru’s race fell upon his knees, a

loud cry arose from among the Srinjayas, O ruler of the

world!" Hearing that loud uproar of the Srinjayas, O

bull among men, thy son became filled with rage." The

mighty-armed hero, rising up, began to breathe like a mighty
snake, and seemed to burn Bhimasena by casting his glances

upon him." That foremost one of Bharata’s race then rushed

at Bhimasena, as if he would that time crush the head of his
antagonist in that battle.‘0 The high-souled Duryodhana of

terrible prowess then struck the high-souled Bhimasena on the

forehead. The latter, however, moved not an inch but stood

immovable like a mountain.“ Thus struck in that battle,

the son of Pritha, O monarch, looked beautiful, as he bled

profusely, like an elephant of rent temples with juicy scere

tions trickling adown." The elder brother of Dhananjaya
then, that crusher of foes, taking up his hero-slaying mace

made of iron and producing a sound loud as that of the
thunder-bolt, struck his adversary with great force." Struck

by Bhimasena, thy son fell dQWn, his frame trembling all over,
like a gigantic {Rita in the forest, decked with flowers, uprooted
by the violence of the tempest.“ Beholding thy son prostrat

ed on the Earth, the Pandavas became exceedingly glad and

uttered loud cries. Recovering his consciousness, thy son
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then rose, like an elephant from a lake.“ That ever-wralhful
monarch and great car-warrior then, careering with great skill,

struck Bhimasena who was standing before him. At this, the
son of Pandu, with weakened limbs, fell down on the Earth.“

Having by his energy prostrated Bhimasena on the ground, the

Kuru prince uttered a leonine roar. By the descent of his
mace, whose violence resembled that of the thunder, he had,

fractured Bhima’s coat of mail.‘7 A loud uproar was then

heard in the welkin, made by the denizens of heaven and the

APSIH'LLS. A floral shower, emitting great fragrance, fell, rained
by the celestials.“ Beholding Bhima prostrated on the Earth,

and weakened in strength, and seeing his coat of mail laid open,

a great fear entered the hearts of our foes.“ Recovering his

senses in a moment, and wiping his face which had been dyed

with blood, and muster-ing great patience, Vrikodara stood up,

with rolling eyes, steadying himself with great effort?”
”

SECTION LVIII.

“S mjaya said—Beholding that fight thus raging between
those two foremost heroes of Kuru’s race, Arjuna said unto
Vasudeva,'-—Bet\veen these two, who, in thy opinion, is

superior? Who amongst them hath what meirt? Tell me

this, 0 Janarddana !--”
“ ‘V-Ztsudeva said,—'1'he instruction received by them hath

been equal. Bhima, however, is possessed of greater might,

while the son of Dhritarz'ishtra is possessed of greater skill
and hath laboured more.‘ If he were to fight fairly, Bhimrh
sena will never succeed in winning the victory. If, how
ever, he fights unfairly, he will surely be able to slay

Duryodhana} The Asums were vanquished by the gods

with the aid of deception. We have heard this. Virochana
was vanquished by Cakra with the aid of deception.‘ The

slayer of Vale. deprived Vritra of his energy by an act
of deception. Therefore, let Bhimasena put forth his prow—

ess, aided by deception 1‘ At the time of the gambling, O

Dhananjaya, Bhima Vowed to break the thighs of Suyodhana
with his mace in battle.’ Let this crusher of foes, therefore,
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accomplish that vow of his! Let him, with deception, slay

the Kuru king who is full of deception.‘ If Bhima, depend
ing upon his might alone, were to fight fairly, king Yudhish

thira will have to incur great danger.“ I tell thee again,
Oson of Pandu, listen to me! It is through the fault of
king Yudhishthira alone that danger hath once more over—

taken us 2" Having achieved great feats by the slaughter of

Bhishma and the other Kurus, the king had won victory and

fame and had almost attained to the end of the hostilities.“

Having thus obtained the victory, he placed himself once

more in a situation of doubt and peril. This has been an act

of great fully on the part of Yudhishthira, O Pandava,"l

since he hath made the result of the battle depend upon the

victory or the defeat of only one warrior! Suyodhana is

accomplished, he is a hero; he is again firmly resolved".
This old verse uttered by Uganas hath been heard by us.
Listen to me as I recite it to thee with its true sense and mean
ing 1“—Those amongst the remnant of a hostile force broken.

flying away for life that rally and come back to the fight,
should always be feared, for they are firmly resolved and
have but one purpose I‘m—Cakra himself, 0 Dhananjaya,
cannot stand before them that rush in fury, having abandoned
all hope of life.“ This Suyodhana had broken and fled. All
his troops had been killed. He had entered the depths of a

lake. He had been defeated and, therefore, he had desired
to retire into the woods, having become hopeless of retaining
his kingdom. What man is there, possessed of any wisdom,
that would challenge such aperson to a single-combat?" I
do not know whether Duryodhana may not succeed in snatch

ing the kingdom that had already become ours! For full

thirteen years he practised with the mace with great resolu

tion. Even now, for slaying Bhimasena, he jumpeth up

[' c f. Lord Byron’s lines in the Corsair :
“And flame for flame and blood for blood must fall,

The tide of triumph ebbes that flow’d too well—

When wrath returns to renovated strife,

And all those who fought for conquest strike for lilc."--T.]

2
9
.
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nnd leapeth transversely 2" If the mighty-armed Bhima do

not slay him unfairly, the son of Dhritariehtra will surely
re~

main king l"-—Having heard those words of the high-souled

Kecava, Dhananjaya struck his own left
thigh before the eye:

of Bhimasena." Understanding that sign, Bhima began
to

career with his uplifted mace, making many
a beautiful circle

and many a Yamaha and other kinds of manaeveres.“
Some

times adopting the right mandulw, sometimes the
left man

data, and sometimes the motion called
Gomutraka, the son of

Pz'mdu began to career, 0 king, stupifying his foe." Simi

iarly, thy son, 0 monarch, who was well conversant with

encounters with the mace, careered beautifully
and with great

activity, for slaying Bhimasena." Whirling their
terrible mace.

which were smeared with sandal paste and other perfumed

unguents, the two heroes, desirous
of reaching the end of

their hostilities, careered in that battle like two angry Yamas.“

Desirous of slaying each other, those th> foremost
of men,

possessed of great
heroism, fought like two Gaduras desirous

of catching the same snake." While the king and
Bhimg

csreerod in beautiful circles, their maces
clashed, and spark;

of fire were generated by those repeated
clashes.“ Those two

heroic and mighty warriors struck
each other equally in that

battle] They then resembled, O
monarch, two oceans agitated

by the tempest." Striking each other equally
like two in_

furiate elephants, their clashing maces produced peals of thun.

dor." During the progress of that dreadful and fierce battlé

at close'quarters, both those chastisers of foes, while battling,

became fatigued." Having rested for a while, those two

scorchers of foes, filled with rage and uplifting their maces,

once more began to battle with each other." When by the

repeated descents of their maces, O monarch, they mangled

each other, the battle they fought became exceedingly dreadful

and perfectly unrestrained." Rushing at each other in that

encounter, those two heroes, possessed of eyes like those of

bulls and endued with great activity, struck each other fiercely

like two beiTaloes in the mire." All their limbs mangled and
bruised, and covered with blood from head to foot, they looked

like a couple of Kingulcas on the breast of Himavat." During
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the progress of the encounter, when Vrikodara (as a ruse)
seemed to give Duryodhana an opportunity, the latter, smiling
at little,advanced forward.“ Well—skilled in battle, the mighty
Vrikodara, beholding his adversary come up, suddenly hurled
his mace at him." Seeing the mace hurled at him, thy son.
0 monarch, moved away from that spot at which the weapon
fell down baffled on the Earth." Having wardsd 03 that
blow, thy son, that {oremost one of Kuru’s race, quickly
struck Bhimasens with his weapon," In consequence of the
large quantity of blood drawn by that blow, as also owing to

the violence itself of the ‘blow, Bliimasena of immeasurable

energy seemed to be stupified." Duryodhana, however, knew
not that the son of Pindu was so afilicted at that moment.
Though deeply afflicted, Bhima sustained himself, summoning
all his patience." Duryodhana, therefore, regarded him to be

unmoved and ready to return the blow. It was for this that
thy son did not then strike him again.“ Having rested for a

little while, the valiant Bhimasena rushed furiously, Oi king,
at Duryodhana who was standing near.“ Beholding Bhima
eena of immeasurable energy, filled with rage and rushing

towards him, thy high-souled son, 0 hull of Bharata’s race,

desiring to bafiie his blow, set his heart on the manoevre called
AUGStkC-i'fi/G. He, therefore, desired to jump upwards, 0 mon
arch, for beguiling Vrikodara."‘" Bhimasena fully understood
the intentions of his adversary. Rushing, therefore, at him,

with aloud leonine roar,“ he fiercely hurled his mace at the

thighs of the Kuru king as the latter had jumped up for
baffling the first aim.“ That mace, endued with the force 9!
the thunder and hurled by Bhima of terrible feats, fractured
the two handsome thighs of Duryodhana.“ That tiger among
men, viz., thy son, after his thighs had been broken by Bhima
sena, fell doWn, causing the Earth to echo with his fall.“
Fierce winds began to blow, with loud sounds at repeated in
tervals. Showers of dust fell. The Earth, with her trees and
plants and mountains, began to tremble." Upon the fall pf
that hero who was the head of all monarchs on Earth, fierce
and firy winds blew with a loud noise and with thunder falling
frequently, Indeed, when that lord pf Earth fell, large meteors
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were seen to flash down from the sky.“ Bloody showers, as

also showers of dust, fell, 0 Bhirsta! These were poured by

Magavat, upon the fall of thy son 1" A loud noise was heard,

0 hull of Bharata’s race, in the welkin, made by the Yakshas,

and the Rcikshasae and the P-igfichas.“ At that terrible sound,

animals and birds, numbering in thousands, began to utter a

more frightful noise on every side." Those steeds and ele

phants and human beings that formed the (unslain) remnant of

the (Pandava) host uttered loud cries when thy son fell. Loud

also became the blare of conchs and the peal of drums and

cymbals." A terrific noise seemed to come from with the

bowels of the Earth. Upm the fall of thy son, 0 monarch,

headless beings of frightful forms, possessed of many legs and

many arms, and inspiring all creatures with dread, began to

dance and cover the Earth on all sides.“ Combatants, 0 king,

that stood with standards or weapons in their arms, began to

tremble, 0 king, when thy son fell.“ Lakes and wells, 0 best

of kings, vomited forth blood. Rivers of rapid currents flowed

in opposite directions." Women seemed to look like men,

and men to look like women, at that hour, 0 king, when thy
'son Duryodhana fell 1" Beholding those wonderful portents,

the Pinchalas and the Pandavas, O bull of Bharata’s race,

became filled with anxiety," The gods and the Glz-ndharvas

went away to the regions they desired, talking, as they pro_

seeded, of that wonderful battle between thy sons." Similarly
the Siddhas, and the C/tdra'nas of the fleetest course, went to
those places from which they had come, applauding these

two lions among men.‘
”‘°

SECTION LIX.

“Sanjaya said,--“Beholding Duryodhana felled upon the
Earthlike a gigantic Gala uprooted (by the tempest), the
Pindavas became filled with joy.l The Somakas also beheld,
with hair standing on end, the Kuru king felled upon the
Earth like an infuriate elephant felled by a lion.‘ Having
'
struck Duryodhana down, the valiant Bhimasena, apprrachin-g
“i the Ram chief, addressedhim, saying,'—O wretch, formerly
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laughing at the disrobcd, Draupadi in the midst of the assem

bly, thou hadst, O fool, addressed us as—C'ow, Cow !‘-—Bear

now the fruit of that insult !-—Having said these words, he

touched the head of his fallen foe with his left foot. Indeed, he

struck the head of that lion among kings with his foot.‘ With

eyes red in wrath, Bhimasena, that grinder of hostile armies,

once more said these words. Listen to them, 0 monarch 1'—

They that danced at us insultingly, saying—Cow, (70w,—we

shall now dance at them, uttering the same words, viz.,—Cow,

(70w !’—We have no guile, no fire, no match at dice, no decep

tion! Depending upon the might of our QWn arms we resist and

check our foes !'—Having attained to the other shores of those

fierce hostilities, Vrikodara once more laughineg said these

Words slowly unto Yudhishthira and Kecava and the Srinjayas
and Dhananjaya and the two sons of Madri.’—They that had

dragged Draupadi, while ill, into the assembly, and had disa
robed her there, behold those Dhartarashtras slain in battle by
the Pandavas through the ascetic penances of Yajnasena's

daughter !‘° Those wicked-hearted sons of king Dhritarashtra

who had called us Sessame seeds without kernel, have all

been slain by us with their relatives and followers ! It matters
little whether (as a consequence of those deeds) we go to

heaven or fall into hell !“—-Once more, uplifting the mace

that lay on his shoulders, he struck with his left foot the

head of the monarch who was prostrate on the Earth, and ad

dressing the deceitful Duryodhana, said these words." Many
of the foremost warriors among the Somakas, who were all of

righteous souls, beholding the foot of the rejoicing Bhimasena

of narrow heart placed upon the head of that foremost one of

Kuru’s race, did not at all approve of it." While Vrikcdara,
after having struck down thy son, was thus bragging and danc

ing madly, king Yudhishthira addressed him, saying,"—Thou
hast paid off thy hostility (towards Duryodhana) and accom

plished thy vow by a fair or an unfair act! Cease now, 0
Bhima!" Do not crush his head with thy foot! Do not act
sinfully! Duryodhana is a king! He is, again, thy kinsman !

He is fallen ! This conduct of thine, O sinless one,- is not

proper Z
“_ Duryodhana was the lord of eleven Akshauhinie
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of troops He was the king of the Kurus! Do not, 0 Bhima,
touch a king and a kinsman with thy foot !" His kinsmen
are slain! His friends and counsellors are gone! His troops
have been exterminated! He has been struck down in battle !

He is to be pitied in every respect! He deserves not to be in~
sulted, for remember that he is a king !" He is ruined! His
friends and kinsmen have been slain ! His brothers have been

killed! His sons too have been slain ! His funeral cake hath

been taken away ! He is our brother ! This that thou doest

unto him is not proper !" Bhimasena is a man of righteous

behaviour! People used to say this before of thee ! Why then,

0 Bhimasena, dost thou insult the king in this way ?'°—Hav
ing said these words unto Bhimasena, Yudhishthira, with
voice choked in tears, and afilicted with grief, approached

Duryodhana, that chastiser of foes, and said unto him,"—
0 sire, thou shouldst not give way to anger nor grieve for
thyself! Without doubt, thou bearest the dreadful consequences

of thy own former acts !" Without doubt, this sad and Woful

result had been ordained by the Creator himself, viz., that we

should injure thee and thou shouldst injure us, 0 foremost one
of Kuru's race !" Through thy own fault this great calamity
has come upon thee, due to avarice and pride and folly, O Bhi
rata !“ Having caused thy companions and brothers and sires
and sons and grandsons and others to be all slain, thou comest

now by thy own death !“ In consequence of thy fault thy
brothers,. mighty car-warriors all, and thy kinsmcn, have

been slain by us! I think all this to be the work of irresist
ble Destiny !" Thou art not to be pitied! On the other hand,

thy death, 0 sinless one, is enviable! It is we that deserve
to be pitied in every respect, 0 Kaurava! We shall have to
drag on a miserable existence, reft of all our dear friends and
kinsmen l" Alas, how shall I behold the widOWs, overwhelm
ed with grief and deprived of their senses by sorrow, of my
brothers and sons and grandsons !“ Thou, 0 king, departest
from this world ! Thou art sure to have thy residence in
heaven! We, on the other hand, shall be reckoned as creatures
of hell, and shall continue to suffer the most poignant grief !"
The grief-amicth _wives fof _Dhritarashtra's sons and grand
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sons, those widows crushed with sorrow, will, without doubt,

curse us all !'°—Having said these words, Dharma's royal son

Yudhishthira, deeply afflicted with grief, began to breathe

hard and indulge in lamentations.’ ""
'

Sscrrox LX.

“Dhritarashtra said—Beholding the (Kuru) king struck
down unfairly, what, 0 Suta, did the mighty Valsdeva, that
foremost one of Madhu’s race, say 2‘ Tell me, O Sanjaya,
what Robini's son, well-skilled in encounters with the mace

and well acquainted with all its rules, did on that occasion I"

“Sanjaya said—Beholding thy son struck at the thighs,
the mighty Rama, that foremost of smiters, became exceeding
ly angry.‘ Raising his arms aloft, the hero having the plough
for his weapon, in a voice of deep sorrow, said in the midst of

those kings,—Oh, he on Bhima, fie on Bhima!‘ Oh, fie, that
in such a fair fight a blow hath been struck below the navel!
Never before hath such an act as Vrikodara hath done been
witnessed in an encounter with the mace !' No limb below
the navel should be struck. This is the precept laid down in
treatises! This Bhima, however, is an ignorant wretch, un

acquainted with the truths of treatises! He, therefore, acteth
as he likes l‘--While uttering these words, Rama gave way to
great wrath. The mighty Valadeva then, uplifting his plough,

rushed towards Bhimascna l’ The form of that high-soulcd
warrior of uplifted arms then became like that of the gigantic

mountains of Kailz'tsa variegated with diverse kinds of metals.‘

The mighty Kecava, however, ever bending with humility,

seized the rushing Rama, encircling him with his massive and

and well'rounded arms.’ Those tWo foremost heroes of Yadu's

race, the one dark in complexion and the other fair, looked

exceedingly beautiful at that moment, like the Sun and the

Moon, 0 king, on the evening sky 1" For pacifying the angry
Rama, Kecava addressed him, saying—There are six kinds

of advancement that a person may have, viz., one’s own ad—

vancement, the advancement of one's friends, the advance

snent of. one’s friends' friends, the decay of one’s pencmyytha
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decay of one's enemy's friends, and the decay of one’s enemy’s

friends' friends.“ When reverses happen to one's own self or

,to one’s friends, one sh0uld then understand that one's fall is
at hand and, therefore, one should at such times look for the

means of applying a remedy." The Pandavas of unsullied

prowess are our natural friends. They are the children of our

Own sire’s sister! They had been greatly afflicted by their

foes!" The accomplishment of one’s vow is one's duty.

Formerly Bhima had vowed in the midst of the assembly that

he would in great battle break with his mace the thighs of
Duryodhana.“ The great Rishi Maitreya also, 0 scorcher of
foes, had formerly curscd' Duryodhana, saying—Bhima will,
with his mace, break thy thighs !"—In consequence of all
this, I do not see any fault in Bhima! Do not give way to
wrath, O slayer of Pralamva! Our relationship with the

Pandavas is founded upon birth and blood as also upon an

attraction of hearts." In their growth is our growth. Do
not, therefore, give way to wrath, O bull among men l—Hear

ing these words of Vasudeva, the wielder of the plough, who
was conversant with rules of morality, said,"—Morality is

well practised by the good. Morality, however, is always

afflicted by two things, viz., the desire for Profit entertained

by those that covet it
,

and the desire for Pleasure cherished

by those that are wedded to it} Whoever without afflicting
Morality and Profit, or Morality and Pleasure, or Pleasure

and Profit, followeth all three, viz., Morality, Profit, and
Pleasure, always succeeds in obtaining great happiness." In
consequence, however, of morality being afflicted by Bhima
sena, this harmony of which I have spoken hath been disturb
ed, whatever, O Govinda, thou mayst tell mel‘°—Krishna

replied, saying,—Thou art always described as bereft of wrath,

and righteous-souled and devoted to righteousness! Calm

thyself, therefore, and do not give way to wrath 2" Know
that the Kali. age is at hand. Remember also the vow made

by the son of Panda! Let, therefore, the son of Hindu be

regarded to have paid off the debt he owed to his hostility
and to have fulfilled his vow l—'“
f'Sanjnya continued,-_'Hearing this fallacious discourse
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from Kecava, 0 king, Rama failed to dispel his wrath and
become cheerful. He then said in that assembly,“—Having
unfairly slain king Suyodhana of righteous soul, the son of

Pfindu shall be reputed in the World as a crooked warrior l",

The righteous-souled Duryodhana, on the other hand, shall

obtain eternal blessedness! Dhritarfishtra’s royal son, that

ruler of men, who hath been struck down, is a fair warrior 2".
Having made every arrangement for the Sacrifice of battle

and having undergone the initiatory ceremonies on the field,

and, lastly, having poured his life as a libation upon the fire

represented by his foes, Duryodhana has fairly completed his'

Sacrifice by the final ablutions represented by the attainment‘

of glory l“--Having said these \vords, the valiant son of
Rollini, looking like the crest of a white cloud, ascended his'

car and proceeded towards Dwz'trakz't." The Panchalas with
the Vrishnis, as also the Pandavas, O monarch, became rather
cheerless alter Rama had set out for Dwarz'wati.“ Then
Visudeva, approaching Yudhishthira who was exceedingly
melancholy and filled with anxiety, and who hung down his
head and knew not what to do in consequence of his deep
adiiction, said unto him these words."
“ ‘Vasudcva said,—O Yudhishthira the just, why dost thou

sanction this unrightcous act, since thou permittest the head

of the insensible and fallen Duryodhana whose kinsmen and

friends have all been slain to be thus struck by Bhima
with his foot? Conversant as thou art with the ways of

morality, why dost thou, 0 king, witness this act with in
ditferencc?—‘°'“
“ ‘Yudhishthira answered—This act, 0 Krishna, done from

Wrath, of Vrikodara's touching the head of the king with his
foot, is not agreeable to me, nor am I glad at this extermina—
tion of my race 1" By guile were we always deceived by the
sons of Dhritarz'tshtra! Many were the cruel words they
spoke to us. We were again exiled into the woods by them,"_

Great is the grief on account of all those acts that is in Bhima
sena’s heart! Reflecting on all this, 0 thou of Vrishni’s race,
I looked on with indifference 1“ Having slain the covetous
Duryodhana bereft of wisdom and enslaved by his passions;

3°.
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let the son of Panda gratify his desire, be it by righteousness
or unriglrteousness .Y—"‘

“Sanjaya continued,—‘After Yudhishthira had said this,

Vasudeva, that perpetuator of Yadu’s race, said with difficulty,
-j-Let it be so l"—Indeed, after Vasudeva had been addressed

in those words by Yudhishthira, the former, who, alwayD

wished what was agreeable to and beneficial for Bhima,

approved all these acts that Bhima had done in battle."
Having struck down thy son in battle, the wrathful Bhimw
sena, his heart filled with joy, stood with joined hands before

Yudhishthira and saluted him in proper form." With eyes
expanded in delight and proud of the victory he had won,

Vrikodara of great energy, 0 king, addressed his eldest brother,
saying,"-The Earth is today thine, 0 king, without brawls
to disturb her and with all her thorns removed I Rule over
her, 0 monarch, and observe the duties of thy order !" He
who was the cause of these hostilities and who fornented them
by means of his guile, that wretched wight fond of deception,
iieth, struck down, on the bare ground, 0 lord of Earth !“
all those wretches headed by Dusqasana, who used to utter
cruel words, as also those other foes of thine, viz., the son of
Radba, and Cakuni, have been slain l“ Teeming with all
kinds of gems, the Earth, with her forests and mountains, O
monarch, once more cometh to thee that hast no fees alive .Y"_
“‘Yudhishthira said,-—Hostilities have come to an end!
King Suyodhana hath been struck doWn! The Earth hath
been conquered (by us), ourselves having acted according to
the counsels of Krishna !“ By good luck, thou hast paid ofi‘
thy debt to thy mother and to thy wrath! By good luck,
thou hast been Victorious, O invincible hero, and by good luck,
thy foe hath been slain !’ ”--"

Sncnos LXI.
"Dhritarishtra said,—‘Beholding Duryodhana struck down

in battle by Bhimasena, what, 0 Sanjaya, did the Pandavas
and the Srinjayas do ?"

r "sanjaya said,—'Beholding Duryodhana slain by Bhima
sena in battle, 0 king, like a wild elephant slain by a lion}

k
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the Pindavas with Krishna became filled with delight. The

Panchilas and the Srinjayas also, upon the fall of the Kuru
king,‘ waved their upper garments (in the air) and uttered

leonine roars. The very Earth seemed to be unable to bear

those rejoicing warriors.‘ Some stretched their bows; others
drew their bowstrings. Some blew their huge conchs; others

beat their drums.‘ Some sported and jumped about, while

some amongst thy foes laughed aloud. Many heroes repeated
iy said these words unto Bhimasena:‘—Exceedi11gly difficult
and great hath been the feat that thou hast achieved today in

battle, by having struck down the Kuru king, himself a

great warrior, with thy mace !’ All these men regard this
slaughter of the foe by thee to be like that of Vritra by
Indra himself!‘ Who else, save thyself, O Vrikodara, could

slay the heroic Duryodhana while careering in diverse kinds

of motion and performing all the wheeling manoevres (charac
teristic of such encounters)?’ Thou hast now reached the

other shore of these hostilities, that other shore which none

else could reach! This feat that thou hast achieved is in

capable of being achieved by any other warrior 1‘“ By good
luck, thou hast, O hero, like an infuriate elephant, crushed
with thy foot the head of Duryodhana on the field of battle 1"

Having fought a wonderful battle, by good luck, 0 sinless
one, thou hast quafi'ed the blood of Duseasana, like a lion
quaiiing the blood of a bufl'alo!" By good luck, thou hast,

by thy own energy, placed thy foot on the head of all those
that had injured the righteous~souled king Yudhishthiral“
In consequence of having vanquished thy foes and of thy
having slain Duryodhana, by good luck, 0 Bhima, thy fame'
hath spread over the whole world!" Bards and eulogists
applauded Cakra after the fall of Vritra even as we are now
applauding thee, O Bharata, after the fall of thy foes!"
Know, 0 Bhirata, that the joy we felt upon the fall of
Duryodhana hath not yet abated in the least l—Even these
were the words addressed to Bhimasena by the assembled

eulogists on that occasion I" Whilst those tigers among men,
viz., the Pinchalas and the Pandavas, all filled with dilight,

wereiadulging in such language, the slayer of MadLu air
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vdressed them, saying,"—Ye rulers of men, it is not proper to

slay a slain foe with such cruel speeches repeatedly uttered !

This Wight of wicked understanding hath already been slain l"
This sinful, shameless, and covetous wretch, surrounded by sin

ful counsellors and ever regardless of the advice of wise friends,

met with his death even then" when he refused, though

repeatedly urged to the contrary by Vidura. and Drona and

'Kripa and Sanjaya, to give unto the sons of Pindu their

paternal share in the kingdom which they had solicited at his

hand l" This wretch is not now fit to be regarded either as a
-'friend or a foe ! What use in spending bitter breath upon one

who hath now become a piece of wood 2“ Mount your cars

quickly, ye kings, for we should leave this place! By good

luck, this sinful wretch hath been slain with his counsellers

and kinsmen and friends l“—Hearing these rebukes from

vKrishna, king Duryodhana, O monarch, gave way to wrath

and endeavoured to rise." Sitting on his haunches and sup

porting himself on his two arms, be contracted his eye-brows

and cast angry glances at Vfisudeva.“ The form then of
Duryodhana whose body was half raised, looked like that of a
poisonous snake, O th'irata, shorn of its tail." Disregarding
his poignant and unbearable pains, Duryodhana began to

afflict Vasudeva with keen and bitter words."—O son of
Kansa’s slave, thou hast, it seems, no shame, for hast thou
forgotten that I have been struck down most unfairly, judged
by the rules that prevail in encounters with the mace ? It
was thou who unfairly caused this act by reminding Bhima,

with a hint about the breaking of my thighs! Dost thou
think I did not mark it when Arjuna (acting under thy advice)
hinted it to Bhima ?"‘“ Having caused thousands of kings,
who always fought fairly, to be slain through diverse kinds of
imfair means, feelst thou no shame or no abhorence for those
acts ?" Day after day having caused a great carnage of heroic
warriors, thou causedst the grandsire to be slain by plaicing
Cikhandin to the fore l" Having again caused an elephant of
the name of Acwatthaman to be slain, O thou of wicked under

standing, thou causedst the preceptor to lay aside his weapons

Thinkest than that this is not known to me ?“ While again
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f) 1that valiant hero was about to be slain by this cruel Dhrish ta~

dyumna, thou didst not dissuade the latter !" The dart that
had been begged (of Cakra as a boon) by Karna for the

slaughter of Arjuna, was baffled by thee through Ghatotkacha !

\Vho is there that is more sinful than thou ?" Similarly, the

mighty Bhuricravas, with one of his arms lopped ofi‘ and

while observant of the Prfiya vow, was caused to be slain by
thee through the agency of the high-souled Sz'ttyaki.“ Karna

had done a great feat for vanquishing Partha. Thou, however,

causedst Acwasena, the son of that prince of snakes (viz.,

Takshaka.) to be baffled in achieving his purpose !" When

again the wheel of Karna's car sank in mire and Karna was
afflicted with calamity and almost vanquished on that account,

.-—when, indeed, that foremost of men became anxious to

liberate his wheel,—thou causedst that Karna to be then slain P?

If ye had fought me and Karma and Bhishma and Drona by
fair means, victory then, without doubt, would never have

been yours !" By adopting the most crooked and unrighteous
of means thou hast caused many kings observant of the

duties of their order and ourselves also to be slain 2—"

“‘Vasudeva said—Thou, 0 son of Gandhari, hast been
slain with thy brothers, sons, kinsmen, friends, and followers,

only in consequence of the sinful path in which thou hast

trod 1" Through thy evil acts those two heroes, viz., Bhish,

ma and Drona, have been slain ! Karna too hath been slain
for having imitated thy behaviour !“ Solicited by me, O fool,

thou didst not, from avarice, give‘the Pandavas their paternal
share, acting according to the counsels of Cakuni !“ Thou

gavest poison to Bhimasena! Thou hadst also, 0 thou of wickl

ed understanding, endeavoured to burn all the Pandavas with

their mother at the palace of lac I“ On the occasion also of
the gambling, thou hadst persecuted the daughter of Yajna
sena, while in her season, in the midst of the assembly-l

‘Shamelessasthou art, even then thou becamest worthyo'f
being slain l" Thou hadst, through Suvala’s son well-versed
in dice, unfairly vanquished the virtuous Yudhishthira who

was unskilled in gambling! For that art thou slain 1“

Through the sinful Jayadratha again, Krishna was on another



>238 museums“. [Gadayuddha

occasion persecuted when the Pandavae, her lords, had gone

out ahunting tawards the hermitage of Trinavindu !“ Causing

Abhimanyu, who was a child and alone, to be surrounded by
many, thou didst slay that hero. It is in consequence of that
fault, O sinful wretch, that thou art slain I“ All those un»

righteous acts that thou sayest have been perpetrated by us,

have in reality been perpetrated by thee in consequence of
thy sinful nature 2" Thou hadst never listened to the counsels

of Vrihaspati and Ucanas ! Thou hadst never waited upon the
old! Thou hadst never heard beneficial words !“ Enslaved

by ungovernable covetousness and thirst of gain, thou didst

perpetrate many unrighteous acts! Bear now the consequences

of those acts of thine l—"
“ ‘Duryodliana said,—I have studied, made presents accord

ing to the ordinance, governed the wide Earth with her seas,

and staid over the heads of my foes! Who is there so for
tunate as myself!" That end again which is courted by
Kshatriyas observant of the duties of their own order, viz.,
death in battle, hath become mine! Who, therefore, is so

fortunate as myself?“ Human enjoyments such as were

worthy of the very gods and such as could with difficulty be

obtained by other kings, had been mine. Prosperity- of the

very highest kind had been attained by me ! Who then is so
fortunate as myself ?" With all my well-wishers, and my
younger brothers, I am goingto heaven, 0 thou ofunfading
glory! As regards yourselves, with your purposes unachievedi
and torn by grief, live ye in this unhappy world !—-"'

“Sanjaya continued—“Upon the conclusion of these words
of the intelligent king of the Kurus, a thick shower of frag
rant flowers fell from the sky.“ The Gandha'rvas beat many
charming musical instruments. The Apsm'as in a chorus sang
the glory of king Duryodhana.“ The Siddhaa uttered loud.
sounds to the effect—Praise to Hwy Duryodhana !—Frag
rant and delicious breezes mildly blew on every side. All the
quarters became clear and the firmament looked blue as the
lapis lazuli." Beholding these exceedingly wonderful things
and this worship offered to Duryodhana, the Pandavas headed

by Visudeva became ashamed." Hearing (invisible beings
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cry out) that Bhishma and Drona and Rama and Bhuricravas
were slain unrighteously, they became afflicted with grief and

wept in sorrow." Beholding the Pandavas filled with anxiety
and grief, Krishna addressed them in a voice deep as that of
the clouds or the drum, saying—"All of them were great
car-warriors and exceedingly quick in the use of weapons!

If ye had put forth all your prowess, even then ye could never
have slain them in battle by fighting fairly!“ King Duryo
dhana also could never be slain in a fair encounter! The
same is the case with all those mighty car- warriors headed by
Bhishma,!“ From desire of doing good to you, I repeatedly
applied my powers of illusion and caused them to be slain by
diverse means in battle." If I had not adopted such deceitful
ways in battle, victory would never have been yours, nor

kingdom, nor wealth 1" Those four were very high-souled

warriors and regarded as Ati'rathas in the world. The very
Regents of the Earth could not slay them in fair fight l“
Similarly, the son of Dhritarz'tshtra, above fatigue as he was,

when armed with the mace, could not be slain in fair fight by

Yama himself armed with his bludgeon!" Ye should not
take it to heart that this foe of yours hath been slain deceit

fullyl When the number of one’s foes becomes great, then
destruction should be effected by contrive-noes and means I“

The gods themselves, in slaying the Asuras, have trod in the

same way! That way, therefore, that hath been trod by the

gods, may be trod by all!" We have been crowned with
success. It is evening. \Ve had better retire to our tents.
Let us all, ye kings, take rest, with our steeds and elephants

and cars l-—-“Hearing these words of Visudeva, the Pandavas

and the Panchilas, filled with delight, roared like a multitude

of lions." All of them blow their conchs and Madhava him
self blew Princhfijtmya, filled with joy, 0 bull among men,
at the sight of Duryodhana struck down in battle,’ ”’°

SECTIOI'LXII,

“Sanjaya said,—'All those kings, possessed of arms that

resembled spiked bludgeons, then proceeded towards their
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tents, filled with joy and blowing their conchs on their way}

The Pindavas also, 0 monarch, proceeded towards our encamp
ment. The great bowman Yuyutsu followed them, as also!

Satyaki,’ and Dhrishtadyumna, and Cikhandin, and the fiver

sons of Draupadi. The other great- bowmen also proceeded

towards our tents.’ The Pz'trthas then entered the tent of

Duryodhana, shorn of its splendours and reft of its lord and

looking like an arena of amusement after it has been deserted

by spectators.‘ Indeed, that pavilion looked like a city raft
of festivities, or a lake without its elephant. It then swarmed
with women and eunuchs and certain aged counsellors.‘ Durv
yodhana and other heroes, attired in robes dyed in yellow,

formerly used, 0 king, to wait reverentially, with joined hands,
on those old counsellers.‘ Arrived at the pavilion of the Kuru

king, the Pandavas, those foremost of car-warriors, 0 mon
arch, dismounted from their cars." At that time, always en
g:1ged,0 hull of Bharata’s race, in the good of his friend,

Keen-um, addressed the \vielder of Gr‘mdivu, saying,'—'1‘ake deivn

thy Grimliva as also the two inexhaustible quivers. I shall
dis nount after thee, 0 best of the Bharatas 1' Get thee
doWn, for this is for thy good, 0 sinless one l—Pandu’s brave
S)" Dhananjaya, did as he was directed.l° The intelligent
Krishna, abandoning the' reins of the steeds, then dismounted
from the car of Dhananjaya.“ After the high-souled Lord of
all creatures had dismounted from that car, the celestial Ape
that topped the standard of Arjuna's vehicle, disappeared there

and then." That great vehicle then, which had before been
burnt by Drona and Karna with their celestial weapons, quick
ly blazed forth into flames, 0 king, without any visible fire
having been applied to it." Indeed, the car of Dhananjaya,
with its quivers, reins, steeds, yoke, and shaft, fell down, re

duced
to ashes." Beholding the vehicle thus reduced to ashes,

Olord, the sons of Pandu became filled with wonder, and
Arjuna, 0 king, having saluted Krishna and bowed unto him,
said these Words, with joined hands and in an affectionate
voice,—O Govinda, O divine one, for what reason bath this
car been consumed by fire ?“"‘ What is this highly wonder
ful incident that has happened before our eyes? 0 thou of
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mighty arms, if thou thinkest that I can listen to it without
harm, then tell me everything 1—"

“‘Vz'isudeva said—“That car, 0 Arjuna, had before been
consumed by diverse kinds of weapons. It was because I had
sat upon it during battle that it did not fall into pieces, 0
scorcher of focal" Previously consumed by the energy of
Brahma weapons, it has been reduced to ashes upon my
abondoning it after attainment by thee of thy objects 3"—
Then, with a little pride, that slayer of fees, viz., the divine
chava, embracing king Yudhishthira, said unto him,'°—By
good luck, thou hast won the victory, 0 son of Kunti! By
good luck, thy foes have been vanquished! By good luck,
the wielder of Gindiva and Bhimasena the son of Pindu,"
and thyself, 0 king, and the two sons of Madri, have escaped
with life from this battle so destructive of heroes, and have

escaped after having slain all your foes !" Quickly do that, O
Bhirata, which should now be done by thee 1" After I had
arrived at Upaplavya, thyself, approaching me, with the

wielder of Gindiva in thy company, gavest me honey and the
customary ingredients, and saidst these words, 0 lord,“—
This Dhananjaya, OK'ris-hna, is thy brother and friend!
He should, therefore, be protecfed by thee in all dangers !"—
After thou hadst said these words I answered thee, saying,—
So be itl—That Savyasz'tchin hath been protected by me.
Victory also hath been thine, 0 king l" With his brothers, 0
king of kings, that hero of true prowess hath come out of this
dreadful bittle. so destructive of heroes, with life l‘1—Thus ad
dressed by Krishna, king Yudhishthira the just, with hair stand

ing on end, 0 monarch, said these words unto Janirddana."
“‘Yudhishthira said—Who else save thee, O grinder of~

fees, not excepting the thunder-wielding Purandara himself,

could have withstood the Brahma weapons hurled by Drona
and Karna 1“ It was through thy grace that the Samsapta
kits were vanquished! It was through thy grace that Partha
had never to turn back from even the fiercest of encounters 1“

Similarly, it was through thy grace, O mighty-armed one,
that I myself, with my posterity, have, by accomplishing
diverse acts one after another, obtained the auspicious end of

3
1
.
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prowess and energy l“ At Upaplavya, the great Rishi Krishna
Dwaipayana told me that thither is Krishna where righteous

ness is
,

and thither is victory where Krishna is I—’"
“Sanjaya continued,—~‘After this conversation, those heroes

entered thy encampment and obtained the military chest,

many jewels, and much Wealth." And they also obtained
silVer and gold and gems and pearls and many costly orna

ments and blankets and skins," and innumerable slaves male

and female, and many other things necessary for sovereignty.

Having obtained that inexhaustible wealth belonging to thee,

O bull of Bharata’s race, those highly-blessed ones, whose

foes had been slain, uttered loud cries of exultation.“ Hav—

ing unyoked their animals, the Pandavas and Satyaki remain~

c'd there awhile for resting themselves." Then Visudeva of
great renown said,—We should, as an initiatry act of blessed
ness, remain out of the camp for this night!"—Answering,
So be it‘l—the Pandavas and Sityaki, accompanied by Visu
deva, went out of the camp for the sake of doing that which
was regarded as an anspicious act." Arrived on the banks

of the sacred stream Oghavati, 0 king, the Pandavas, reft of
foes, took up their quarters there for that night I" They then
despatched Kecava of Yadu’s race to Hastinipura. vasudeva
of great prowess, causing Daruka to get upon his car, proceeded
very quickly to that place where the royal son of Amvika'a. was.“
While about to start on his car having Caivya and Sugriva,

(and the others) yoked unto i
t, (the Pandavas) said unto himI

-Comfort the helpless Gandhfiri who hath lost all her sons l"
-Thus addressed by the Pandavas, that chief of the Satwatas
then proceeded towards Hastinapura and arrived at the pre~

sence of Gandh'ari who had all her sons slain.’”“

Sermon LXIII.

Janamejaya said,—"For what reason did that tiger among
kings, viz., Yudhishthira the just, despatch that scorcher of
foes, viz., Visudeva, unto Gandhari?‘ Krishna had at first;
gone to the Kauravas for the sake of binging about peace,
lie did not obtain the fruition of his wishes. In consequence
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of this the battle took place.‘ When all the warriors were
slain and Duryodhana was struck down, when in consequence
of the battle the empire of Pandu's son became perfectly foe
less,‘ when all the (Kuru) camp became empty, all its inmates

having fled, when great renown was won by the son of Pandu,

what, 0 regenerate one, was the cause for which Krishna had
once again to go (to Hastinipura)?‘ It seems to me, O
Brahnlana, that the cause could not be a light one since it
was Janarddana of immeasurable soul had- himself to make
the journey !‘ O foremost of all Adhyaryus, tell me in detail
what the cause was for undertaking such a mission 1’“

Vaicampayana said—“The question thou askest me, 0
king, is, indeed, worthy of thee ! I will tell you everything
truly as it occurred, 0 hull of Bharata’s race 1" Beholding
Duryodhana, the mighty son of Dhritarashtra, struck down
by Bhimesena-in contravention of the rules of fair fight,3 in
fact, beholding the Kuru king slain unfairly, O Bharata,
Yudhishthira, O monarch, became filled with great fear,9 at
the thought of the highly-blessed Gandhiri possessed of
ascetic merit—‘She hath undergone severe ascetic austerities

and can, therefore, consume the three worlds,"°—even thus

thought the son- of Pandu. By sending Krishna, Gandhz'iri,

blazing with wrath, would be comforted before Yudhishthira's

own arrival.“—‘Hearing of the death of her. son brought to
such a plight by ourselves, she will, in wrath, with the fire of

her- mind, reduce us to ashes l" How will Gandhari endure
such poignant grief, after she hears her son, who always

fought fairly, slain unfairly by us 2’“—Having reflected, in

this strain for a long while, king Yudhishthira the just, filled

with fear and grief, said these words unto V5sudeva.“—

‘Through thy grace, O Govinda, my kingdom hath been reft

of thorns! That which we could not in imagination even

aspire to obtain hath- now become ours, O thou of unfading

glory 1 Before my eyes, 0 mighty-armed one, in battle, mak
ing the very hair to stand on end, violent were the blows that

thou hadst to bear, 0 delighter of the Yadavas 1"“ In the
battle between the gods and the Aswras, thou hadst, in days

of old, lent thy aid for the destruction of the fees of the gods
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and those foes were slain !" In the same way, 0 mighty-'
armed one, thou hast given us aid, 0 thou of unfadin-g glory I

By agreeing to act as our charioteer, O‘ thou of Vrishni's race,

thou hast all along protected us i" If thou hadst not been
the protector of Philguna in dreadful battle, how could then

this sea of troops been capable of being vanquished ?" Many

Were the blows of the mace, and many were the strokes of

spiked bludgeons and darts and short arrows and lances and

battle-axes, that have been endued by thee E" For our sake,

D Krishna, thou hadst also to hear many harsh words and

endure the fall, violent as the thunder, of Weapons in battle !"

In consequence of Duryodhanan slaughter, all this has not

been fruitless, O thou of unfading glory! Act thou again in

such a way that the fruit of all those acts may not be destroy

ed l“ Although victory hath been ours, O Krishna, our heart,

however, is yet trembling in doubt! Know, 0 Madhava,

that Gandhari’s wrath, O mighty-armed one, hath been pro
voked i” That highly-blessed lady is always emaciating her
self with the austercst of penances ! Hearing of the slaughter
of her sons and grandsons, she will, without doubt, consume

us to ashes! It is time, 0 hero, I think, for pacifying her l“
Except thee, O foremost of men, what other person is there that
'is able to even behold that lady of eyes red like copper in
wrath and exceedingly afflicted with the ills that have befallen
her children ?“ That thou shouldst go there, 0 Madhava, is
what I think to be proper, for pacit'ying Gandhari, O chastise-r
of foes, who is blazing with wrath! Thou art the Creator
and the Destroyer! Thou art the first cause of all the worlds,
thyself being eternal l“ By words fraught with reasons, visi
ble and invisible,‘ that are all the result of time, thou wilt
quickly, 0 thou of great wisdom, be able to pacify Gandhz'tri 3"
Our grandsire, the holy Krishna—Dwaipz'tyana, will be there.
0 mighty-armed one, it is thy duty to dispel, by all means
in thy power, the wrath of Gindhz'iri l"—Hearing these words
of king Yudhishthira the just, the perpetuator of Yadu’s

' I. e., illustrations drawn {ram visible objects and times based upon
EULh articles of faith as are not addressed to the senses—T.
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race, summoning Ditruka, said,—‘Let my car be equipped !“

Having received Kecava’s command, Diruka in great haste,
returned and represented unto his high-sonled master that

the car was ready.‘0 That seorcher of foes and chief of

Yadu’s race, viz., the lord Kecava, having mounted upon the
car, proceeded with great haste to the city of the Kurus.“
The adorable Madhava then, riding on his vehicle, proceeded,
and arriving at the city called after the elephant entered it."
Can sing the city to resound with the rattle of his car-wheels as
he entered it

,

he sent word to Dhritarashtra and then alighted
from his vehicle and entered the palace of old king." 'He

there beheld that best of Richie, (viz., Dwaipiyana), arrived

before him. Janirdd‘ana, embracing the feet of both Vyasa

and Dhritarashtra,“ quietly saluted Gandhz'u-i also. Then the

foremost of the Yadavas, viz., Vishnu, seizing Dhritarashtra

by the hand, 0 monarch. began to weep melodiously." Having
shed tears for a while from sorrow," he washed his eyes and

his face with water according to rules. That chastiser of foes

then said these softly flowing words unto Dhritarashtra."—

'Nothing is unknown to thee, O Bharata, about the past and
the future l Thou art well-acquainted, 0 lord, with the course
of time I" From a regard for thee, the Pandavas had en

deavoured to prevent the destruction of their race and the

extermination of Kshatriyas, O Bharata!" Having made an
understanding with his brothers, the virtuous Yudhishthira

had lived peacefully. He even went to exile after defeat at
unfair dice !‘° With his brothers he led a life of concealment,

attired in various disguises. They also endured every day

diverse other Woes as if they were quite helpless !" On the eve
of battle I myself came and in the presence of all men begged
of thee only five villages." Afflicted by Time, and moved by
covetousness, thou didst not grant my request. Through thy

fault, 0 king, all the Kshatriya race hath been exterminated l“
Bhishma, and Somadatta, and Vilhika, and Kripa, and Drona,

and his son, and the wise Vidura, always solicited thee for peace.
Thou didst not, however, follow their counsels 1“ Every one.

it seems, when afliicted by Time, is stupified, O Bhirata,

since even thou, 0 king. as regards this matter, didst act so
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foolishly !“ What else can it be but the effect of Time ? In—

deed, Destiny is supreme! Do not, 0 thou of great wisdom,

impute any fault to the Pandavas !“ The smallest transgres

sion is not discernible in the high-souled Pandavas, judged by

the rules of morality or reason or affection, O scorcher foes 1"

Knowing all this to be the fruit of thy own fault, it behoveth
thee not to cherish any ill feeling towards the Pandavas!"
Race, line, funeral cake, and what else depends upon off
spring, now depend on the Pandavas as regards both thyself
and Gandharil“ Thyself, O ti-ger among the Kurus, and

the renoWned Gandhari also, should not harbour malice to—

wards the Pandavas !‘° Reflecting upon all this, and thinking

also of thy OWn transgressions, cherish good feelings towards

the Pandavas, I bow to thee, O bull of Bharata’s race 2“
Thou knowest, O mighty-armed one, what the devotion is of

king Yudhishthira and what his affection is towards thee,

O tiger among kings 1" Having caused this slaughter of even

foes that wronged him so, he is burning day and night, and

hath not succeeded in obtaining peace of mind I“ That tiger
among men, grieving for thee and for Gandhari, faileth to

obtain any happiness.“ Overwhelmed with shame he cometh

not before thee that art burning with grief on account of thy
children and whose understanding and senses have been
agitated by that grief 1"’—Having said these Words unto
Dhritarashtra, that foremost one of Yadu’s race, 0 monarch,
addressed the grief-stricken Gandhari in these words of high.
import :"—‘0 daughter of Suvala, O thou of excellent vows,
listen to whatI say! 0 auspicious dame, there is now no
lady like thee in the world 1" Thou rememberest, 0 queen,
those words that thou spokest in the assembly in my presence,
—those words fraught with righteousness and that were
beneficial to both partics,—which thy sons, 0 auspicious lady,
did not obey l"'" Duryodhana who coveted victory was
addressed by thee in bitter words. Thou toldst him then_
Listen, 0 fool, to these words of mine, viz., thither is
victory where righteousness is ?‘°—Th0se words of thine, O
princess, have now been accomplished! Knowing all this,

0 auspicious lady, do not set thy heart on sorrow l“ Let not.
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thy heart incline towards the destruction of the Pandavasl
In consequence of the strength of thy penances, thou art able,
0 highly blessed one, to burn, with thy eyes kindled with
rage, the whole Earth with her mobile and immobile crea

tures 2'" Hearing these words of Vasudeva, Gandharisaid,—

rIt is even so, 0 Kecava, as thou sayest!" My heart, burn
ing in grief, had been unsteadied ! After hearing thy words,
however, that heart, 0 Janarddana, hath again become
steady t“ As regards the blind old king, now become child
less, thou, O foremost of men, with those heroes, viz., the
sons of Panda, hast become his refuge !"—Having said so
much, Gandhari, burning in grief on account of the death of

her sons, covered her face with her cloth and began to weep

aloud l“ The mighty-armed lord Kecava then comforted the

grief-stricken princess with words that were fraught with

reasons drawn from visible and invisible instances." Having

comforted Gandhari and Dhritarzishtra, Kecava of Madhu’s

race came to know (by intuition) the evil that was meditated
by Drona’s son.“ Rising up in haste after worshipping the
feet of Vyasa with a bend of his head, Kecava, O monarch,
addressed Dhritarashtra, saying,”—‘I take thy leave, 0 fore—
most one of Kuru’s race! Do not set thy heart on grief!
The son of Drona bears an evil purpose. It is for this that
I rise so suddenly I" It seems that he has formed the project
of destroying the Pandavas during the night !'—Hearing these
words, both Gzindhari and Dhritarfishtra said unto Kecava,
that slayer of Kecin, these Words :—‘Go quickly, 0 mighty
'armed one, and protect the Pendavas l""" Let me soon meet
thee again, 0 Janarddana l’—Then Kecava of unfading glory
proceeded with Daruka." After Vz'tsudeva had departed, 0
king, Vyasa, that adored of the whole world, of inconceiv

able soul, began to comfort king Dhritarishtra.“ The righte

ous-souled Vasudeva departed, having achieved his mission

successfully, from Hastinapura, for seeing'the camp and the

‘Pa'i-ndavas." Arrived at the camp, he proceeded to the pre
sence of the Pandavas. Telling thern everything (about his

mission to the city), he took his seat with them"?
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SECTION L'XIV.

“Dhritarashtra said,—‘Kicked at the head, his thighs
broken, prostrated on the ground, exceedingly proud, what,

OSanjaya, did my son then say ?‘ King Duryodhana was

exceedingly wrathful and his hostility to the sons of Pindu
was deep-rooted. When, therefore, this great calamity over

took him, what did he next say on the field?"

“Sanjayaa said,——‘Listen to me, O monarch, as I describe
to thee what happened! Listen, 0 king, to what Duryo
dhana said when overtaken by calamity !' With his thighs
broken, the king, 0 monarch, covered with dust, gathered
his flowing locks, casting his eyes on all sides.‘ Having with

difl‘iculty gathered his locks, he began to sigh like a snake.

Filled with rage and with tears flowing fast from his eyes, he

looked at me. He struck his arms against the Earth for a

while like an infuriate elephant.‘ Shaking his loose locks,

and gnaehing his teeth, he began to censure the eldest son

of Pandn, Breathing heavily, he then addressed me, say

ing,'-Alas, I who had Cintanu’s son Bhishma for my pro.
tector, and Karna, that foremost of all wielders of weapons,

and Gotama’s son, and Cakuni, and Drona, that first of all
wielders of arms,’ and Aqwatthaman, and the heroic Calya,

and Kritavarman, alas, even I have come to this plight! It
seems that Time is irresistible *' I was the lord of eleven
Chamus of troops and yetI have come to this plight! O
(mighty-armed one, no one can rise superior to Time 2’ Those
of my side that have escaped with life from this battle should
he informed“ how I have been struck down by Bhimasena in
contravention of the rules of fair fight l'° Many have been

the very unfair and sinful acts that have been perpetrated to.

wards Bhuricravas, and Bhishma, and Drona of great pros_

perity!" This is another very infamous act that the cruel
Pandavas have perpetrated, for which, I am certain, they will
incur the condemnation of all righteous men I" What
pleasure cana righteoust disposed person enjoy at having
gained a victory by unfair acts? What wise man, again, is
there that would accord his approbation to a person contravens

p',‘
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ing the rules of fairness ?" What learned man is there that
Would rejoice after having won victory by unrighteousness as
that sinful wretch, viz., Vrikodara the son of Pandu, rejoices I“
What can be more amazing than this, viz., that Bhimasena in
wrath should with his foot touch the head of one like me while
lying with my thighs broken 2" Is that person, 0 Sanjaya,
worthy of honor who behaveth thus towards a man possessed of
glory, endued with prosperity, living in the midst of friends 2",
my parents are not ignorant of the duties of battle. In~
structed by me, O Sanjaya, tell them that are afiiicted with
grief these words :"—I have performed sacrifices, supported a
large number of servants properly, governed the whole Earth
with her seas! I stayed on the heads of my living foes l"
I gave wealth to my kinsmen to the extent of my abilities,
and I did what was agreeable to friends. I withstood all my
foes. Who is there that is more fortunate than myself?" I
have made progresses through hostile kingdoms and command~
'ed kings as slaves. I have acted handsomely towards all I
loved and liked. Who is there mcre fortunate than myself f"
I honored all my kinsmen and attended to the welfare of all
my dependants. I have attended to the three ends of human
existence, viz., Religion, Profit, and Pleasure 1 Who is there
more fortunate than myself?“ I laid my commands on great
kings, and honor, unattainable by others, was mine. I always
made my journeys on the very best of steeds: Who is there
'more fortunate than myself?" I studied the Vedas and made
gifts according to the ordinance. My life has passed in happi
ness. By observance of the duties of my own order, I have
obtained many regions of blessedness hereafter. Who is there
more fortunate than myself?" By good luck, I have not been
vanquished in battle and subjected to the necessity of serving

my foes as masters. By good luck, 0 lord, it is only after my
death that my swelling Prosperity abandons me for waiting
upon'another !“ That which is desired by good Kshatriyas
'observant of the duties of their order, that death, is obtained

vby me I Who is there so fortunate as myself ?" By good
“luck, I did not sufi'er myself to be turned away from the path of
'boetility and to be vanquished like an ordinary person! By

32
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good luck, I have not been vanquished after I had done some
base act !" Like the slaughter of 9, person that is asleep or
that is headless, like the slaughter of one by the adminis

tration of poison, my slaughter hath taken place, for I have
been slain as unrighteously, in contravention of the rules of
fair fight I" The highly blessed Acwatthiiman, and Krita-'
varman of the Sitwata race, and Caradwat’s son Kripa,

should be told these words of mine, viz.,"—You should never

repose any confidence upon the Pandavas, those violate'rs of
rules, who have perpetrated many uno'ighteous acts !"’—After
this, thy royal son of true prowess addressed our message
bearers in these words:—-—I have, in battle, been slain by Bhima
sena most unrighteously!" I am now like a moneyless
wayfarer and shall follow in the wake of Drona who has al
ready gone to heaven, of Karna and Calya, of Vrishasena. of

great energy, of Cakuni the son of Suvala, of Jalasandha of
great valour, of king Bhagadatta, of Somadatta’s son, that
mighty bonan, of Jayadratha the king of the Sindhns, of
all my brothers headed by Dusqfisana and equal unto myself,

of Dusqisana's son of great prowess, and of Lakshmana my
son, and thousands of others that fought for me !"'“ Alas,
how shall my sister, stricken with woe, live sorrowfully, after
hearing of the slaughter of her brothers and her husband 2"
Alas, what shall be the'plight of the old king, my sire, with
Gandh'ari, and his daughters-in-law and grand-daughtcr~in

law 1" hVithout doubt, the beautiful and large-eyed mother
of Lakshmana, made sonless and husbandless, will soon meet
with her death l" If Charvaka, the mendicant devotee who
is a master of speech, learns everything, that blessed man
will certainly avenge my death I" By dying upon the sacred
field of Samantapanchaka, celebrated over the three worlds.
’1 shall certainly obtain many eternal regions l"—Then, O
:sire, thousands of men, with eyes full of tears, fled away in
.all directions, having heard these lamentations of the king_‘°
.The whole Earth, with her forests and seas, with all her
_mobile and immobile creatures, began to tremble violently,
'_and produce a loud noise. All the points of the compass
ichame murky.“ The messengers, repairing to Drenas’s sop,

!
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represented to him all that had happened regarding the‘

conduct of the mace-encounter and the fall of the king."

Having represented everything unto Drona’s son, 0 Bhirata,
all of them remained in a thoughtful mood for a long
while and then went away, grief-stricken, to the places they

came from.’ ""

SECTION LXV.

“Sanjaya said—“Having heard of Duryodhana's fall from

the messengers, those mighty car-warriors, viz., the unslain
remnant of the Kaurava army,‘ exceedingly wounded with

keen shafts, and maces and lanees and darts,—those three,

viz., Aawatthaman and Kripa and Kritavarman of the Sit
wata race,” came quickly on their fleet steeds to the field of
battle. They beheld there the high-souled son of Dhritarfish~
tra prostrate on the ground' like a gigantic gala tree laid
low in the forest by a tempest. They beheld him writhing on
the bare ground and covered with bloood‘ even like a mighty
elephant in the forest laid low by a hunter. They saw hint
weltering in agony and bathed in profuse streams of blood"
Indeed, they saw him lying on the ground like the Sunv
dropped on the Earth or like the Ocean dried by a mighty
wind,‘ or like the full Moon in the firmament with his disc
shrouded by a fog. Equal to an elephant in prowess and,

possessed of long arms, the king lay on the Earth, covered
with dust.’ Around him were many terrible creatures and!

carnivorous animals, like wealth-coveting dependents around,

amonarch in state.‘ His forehead was contracted into fur
rows of rage and his eyes were rolling in wrath. They beheld>

the king, that tiger among men, full of rage, like a tiger‘

struck down (by hunters).’ Those great bow-men, viz., Kripa
and others, beholding the monarch laid low on the Earth,

became stupified.“ Alighting from their cars, they ran to-'

wards the king. Seeing Duryodhana, all of them sat on the

Earth .around him." Then Drona’s son, 0 monarch, with
tearful eyes and breathing like a snake, said these words untd

that chief of Bharata's race, that foremost of all the‘kin‘gd
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on Earth :"—Truly, there is nothing stable in the world of
men, since thou, O tiger among men, liest on the bare Earth,
stained with dust!" Thou wert a. king who had laid thy
commands on the whole Earth! Why then, 0 foremost of
monarchs, dost thou lie alone on the bare ground in such a

lonely wilderness?“ I do not see Dusqasana beside thee,
nor the great car-warrior Karna, nor those friends of thine
numbering in hundreds! What is this, 0 bull among men 2“
Without doubt, it is difficult to learn the ways of Yama,
since thou, 0 lord of all the Worlds, thus liest on the bare

ground, stained with dust !“ Alas, this scoreher of fees used

to walk at the head of all Kshatriyas that had their locks

sprinkled with holy Water at ceremonies of coronation ! Alas,
he now eateth the dust! Behold the reverses that Time
bringeth on its course !" Where is that pure white umbrella
of thine? Where is that fanning yak-tail also, 0 king!
Where hath that vast army of thine now gone, 0 best of
monarchs?" The course of events is certainly a mystery
when causes other than those relied upon are at book, since

even thou that wert the master of the world hast been

reduced to this plight!" Without doubt, the prosperity of
all mortals is very unstable, since thou that wert equal unto

Cakra himself hast now been reduced to such a sorry plight !"
-—Hearing these words of the sorrowing Acwatthr'iman, thy
son answered him in these words that were suited to the

occasion." He wiped his eyes with his hands and shed tears

of grief anew. The king then addressed all those heroes head

ed by Kripa and said,"-—This liability to death (of all living

creatures) is said to have been ordained by the Creator himself.

Death comes to all beings in course of Time 3", That death
bath now come to me, before the eyes of ye all ! I who reigned
over the whole Earth have now been reduced to this plight !"
By good luck, I never turned back from battle whatever
calamities overtook me! By good luck, I have been slain by
those sinful men, by the aid particularly of deception !" By
good luck, while engaged in hostilities, I always displayed
courage and perseverance ! By good luck, I am slain in battle,
along with all my kinsmen and friends I" By good luck. I
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behold you escaped with life from this great slaughter, and
safe and sound! This is highly agreeable to me !" Do not,
from affection, grieve for my death! If the Vedas are any
authority, I have certainly acquired many eternal regions 1" I
am not ignorant of the glory of Krishna of immeasurable energy.
He hath not caused me to fall off from the proper observance
of Kshatriya duties 1" I have obtained him 1 On no account
should any body grieve for me! Ye have done what persons
like ye should do! Ye have always striven for my success.

Destiny, however, is incapable of being frustrated !'°—Hav

ing said this much, the king, with eyes laved with tears,

became silent, O monarch, agitated as he was with agony."
Beholding the king in tears and grief, Drona's son flamed up
in anger like the fire that is seen at the universal destruc
tion." Overwhelmed with rage, he squeezed his hands,

and addressing the king in a voice hoarse with tears, he
said these words :"—My sire was slain by those wretchea
with a cruel contrivance! That act, however, doth not
burn me so keenly as this plight to which thou hast been
reduced, 0 king 1" Listen to these words of mine that I
utter, swearing by Truth itself, 0 lord, and by all my acts of
piety, all my gifts, my religion, and the religious merits I
have won !" Ishall today, in the very presence of Visu
deva, despatch all the Pinchilas, by all means in my power,
to the abode of Yama! It behoveth thee, O monarch, to
grant me permission !“—Hearing these words of Drona’s son,

that were highly agreeable to his heart, the Kuru king ad

dressed Kripa, saying,—O preceptor, bring me without delay
a pot full of water 1"—At these words of the king, that

foremost of Brahmanas soon brought a vessel full of water

and approached the king." Thy son then, 0 monarch, said
unto Kripa,—-Let the son of Drona, O foremost of Brah

manas, blessed be thou, if thou wishest to do me good, he at
my command installed as generalissimo 3” At the command
of the king, even a Brihmana may fight, especially one that
has adopted Kshatriya practices! Those learned in the scrip
tures say this l‘°-Hearing these words of the king, Kripa,
the son of Caradwat, installed Drona‘s son as generalissimo,
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at the king's command!" The installation over, 0 monarch;
Aqwatthaman embraced that best of kings and left the spot,
having caused the ten points to resound with his leonine
roars." That foremost of kings, viz., Duryodhana, profusely
covered with blood, began to pass there that night so fright
ful to all creatures.“ Wending away quickly from the field
of battle, 0 king, those heroes, with hearts agitated by grief,
began to reflect anxiously and earnestly.‘ "“

FINIS CALYA PAR VA.
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EXTRACT

FROM

REVUE DE L'HISTOIRE DES RELIGIONS.

par A Barth. .

Paris. 1889. P. 38.

Avec ces vieilles religions de Vishnu-Krishna et de Çiva,
nous arrivons sur le terrain de la poésie épique, qui en est toute
pénétrée, qui en a. recueilli le vaste trésor légendaire, mais
dont le témoignage, au point de vue de l’histoire, est souvient
embarrassant et sujet à caution, à cause de son caractère essen
tiellement encyclopélique. Les lecteurs de la Revue connais«
sent déjàla grande entreprise de la traduction anglaise du.
Mahâb/Ldram par M. Pratâp Candra Roy. Ils savent avec
quels sentiments (l’abnégation, de large et généreux patriotisme,
le digne hindou a commencé et poursuit cette œuvre destinée

(à
rendre accessible au monde lettré un monument unique par
lues énormes dimensions et comparable, dans quelques-unes de

Li
e
s parties, à. ce que Io génie humain a produit de plus beau et

1113plus pur. Depuis notre dernier Bulletin, la publication à
.

ÿégulièrement et rapidment progres:é. Elle a. dépassé en ce
lmoment la première moitié du poème, et M. Roy l'a entourée
des meilleures garanties pouvant en assurer l’achèvement.
Distribuée en majeure partie gratis, dans l’Inde et au dehors,
Ion seulement elle ne rapporte rien, mais elle se c'nifi're par des
frais énormes, absolument au dessus des moyens d’un parti
Oulier. En ce moment le déficit est de 30,000 roupies. Lus
‘Ppels du généreux fondateur ont été entendus et, sans nul
doute, le seront encore, dans l’Inde, dans les divers pays de.

Ï'Europe et aux États-Unis d’Amérique. Il serait triste qu'il
n’y fût pas aussi répondu de France.—

a—.—_.
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The readers of the Review already know of the great un- ‘

dertaking of M. Protup Chandra Roy,--the translation into

English of the Muhfibhc'wata. They are aware with what

sentiments of self-denial, of liberal and \generous'” po.tri0tismI

this worthy Hindu commenced and has continued a work des

,
i

tined to open to the literary wm-ld'a monument, unique on

account of its enormous dimensions,--soine portions of which

may well compare with the purest and most beautiful produc

tions of'human genius. Since our last norice, the publication

has progressed rigidly and regularly. It has,pat this moment,

exceeded the first half of the pucm, and M. Roy has surround

ed it with the best guarantees which assure us of its successful

completion. Disrributed, mostly gratis, in India and in foreign

parts, it not only brings in no profit, but entails enormous 5

expenditure which it is quite beyond the means of a. single

individual to defray. At present, the deficit amounts to

Re. 30000. The appeal of the generous Editor has already ,'

‘
‘

been favourably Pl'iswered, and we do not at all doubt that

further assistance will be given in India, by the different

countries' of Europe. and by the United States of America.

It will, indeed, be a matter of
‘

regret if France does not, like
wise, come forward to respond to it.

fl __,.
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